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íz évvel ezelőtt, 1878. június 
i született a Bihar megyei 

fcittán - és 1961-ben halt mee 
upesten - Horváth János 
■uth-díjas irodalomtörténész 
■emikus, a magyar polgári 
fclomtorténet-irás egyik ie„ 
■több művelője. K"
I egyetemet mint az Eötvös- 
|eitim tagja 1897-től Budapes- 

egezte, s 1901-ben bölcsész- 
ion, 1904-ben magyar—francia 
los tanári oklevelet szerzett, 
■követően az Ecole Normale 
irieure ösztöndíjas hallgató 
nt Párizsban tanulhatott. Ha- 
lese után az Eötvös-kollé- 

szakvezető tanára lett mi- 
_en budapesti reáliskolai ta­
lent is oktatott. A budapesti 
•emen egy negyedszázadon 
I 1923-tól 1948-ig — volt a ma- 
S rodalomtörténet professzo- 
Igyik alapítója volt — 1911- 
r a Magyar Irodalomtörténe- 
■rsaságnak.
látásai kiterjedtek a magyar 
ltom minden korszakára, de 
lirban irodalmunk kialakulá­
st kérdéseit oldotta meg 
henyesen Munkásságának 
nzöje a gazdag anyagisme- 
jt feldolgozás alapossága, a 
fr' szerkesztés és a csiszolt 
Jásmód. Főbb munkái: Ady 
Egújabb magyar líra, Arany- 
|lyig, Petőfi Sándor, A ma- 
lirodalmi népiesség Faluditói 
Big. A magyar irodalmi mű­
ig kezdetei stb.

Lottó
Isporttógadási és Lottó- 
|atóság közlése szerint 

s.ir nsnamény ban meg- 
N 25. heti lottósorsolás 
inával a következő nye­
lőn ka! húzták ki:

27, 57, 61,

•tí-y

Indul a komp

(Fotó: Kőszeghy)

1-SÜTÉS A CSARDA- 
p.r. V. A hidi vásár él- 
hatatlan attrakcióját, 
jxiUést ezúttal a lo­

ok keretében is meg- 
I ndeglátók a
igyt Csárda kertjé-

iLYAFELDOLGO- 
IMBINAT IRÁNNAK.

és ft-i millió dollá- 
I kötött a
I.KX Teheránban az 
I .vigi minisz-
rril. komplett dato- 
I • zó kombinát ex- 

■ A megállapodás 
. hazai vállalatok 24 
Jatt leszállítják és az 
szakemberek közre- 

Jsével üzembe helye- 
Etesítményt. A gépek 
Is" 1979 tavaszán kez- 

[ az üzem 1980-ban 
I melni

ZLEMÉNYEK
F Nl* S 29 f N 7.00—10.00 
1 °m utcán a Katalin 

* Móra terem’ utcáig a 
I Fülöp. Irén, Endre, 
|va. Kőműves, Kőfaragó, 
1- Könyvkötő, Szitás, 
tus. iözsai. Szűcs István. 
I Beregszászi, Tamási, Ju- 
■ibo Pál, Veres Péter, 
I "i ákon végig, az Epi- 
iti Technikum gyakorló 
P * mögötte levő Béke 
/ban; június 29-én, 7.00- 
F l-étaí út mindkét ol- 
f‘Pl Rónai utcától kifelé 
r'rlepig, a Gáspár, C» ü- 
P. Vadliba, Szarvas, öz 
régig, a f.ahner utcán a 
rJ Oz utcági szünetel az 
■altatás, (x)

ly 1 1 VESZ június 26-
I úráig a Bem tér
■atari a Sallai utcától a 
■ Vilmos utcáig, a Két- 
■cán, a Sallai Imre ut- 
rt-?6 án 8-m|—16-00 óráig 
B Gllányl, Tutaj utcákon 
Boldogkert utcán a Ka- 
“ i/ öreg János utcáig,

' téren, a Melith utcán,
[o fától a Csónak utcáig 

áramszolgáltatás, (x)
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fl MAGYAR SZOCIALISTA MUNKÁSPÁRTHAJDŰ-BIHAR MEGYEI BIZOTTSÁGÁNAK LAPJA

Szocialista 

szerződés
Vállalataink, intézmé­

nyeink az utóbbi időben 
I az együttműködésnek mi­

nőségileg magasabb for­
máját valósítják meg:

; szocialista szerződést köt­
nek egymással. A forma 
látszólagosan kereske­
delmi aktus, tartalmában 
azonban jóval több annál. 
Olyan törekvéseket tar­
talmaz, amelyeket társa­
dalmi valóságunk hordoz 
magában.

Ezeknek a szerződé- 
' seknek ugyanis belső ér­

tékrendje van, a partneri 
viszonyban mindkét félre 
nézve önkéntes válla­
lásokat tartalmaz Olya­
nokat tehát, amelyek 
nemcsak üzletiek. Etikai,

; erkölcsi rangon alakul­
nak s kifejezik az embe­
ri kapcsolatok fejlődő 
milyenségét. Természet­
szerűen, hiszen csakis 
így és csakis ilyen for­
mán van értelme, értéke.

Legutóbb például a 
konzervgyár és három 
kereskedelmi vállalat 
kötött szocialista szerző- 

I elést A szerződés első 
pillanatra nyilvánvalóan 
tlyan együttműködést 
takar, amely az értékesí­
tésben, az árusításban 
olt testet Ebben, önma­
gában véve még nincs 
"tmmi különös, hogy úgy 
mondjuk semmi újszerű. 
Ha abból indulunk ki, 
hogy a'konzervgyár alap­
vető tevékenysége, fel­
adata a termelés — mi­
nél több és jobb minő­
ségű konzervet juttatni 
a piacra —, abban még 
csak a szokványos terme­
lési funkcionálást tudjuk 
nyomon követni, mint 
ahogy a két élelmiszer- 
kisker. és a vendéglátó is 
saját profilját szorgal­
mazza, ha ezen termékek 
árusítását garantálja. Az 
együttműködés minősége 
azonban ott lép be, ami­
kor az értékesítés gyakor­
latában hangsúlyt nyer a 
társadalmi igény figye­
lembevétele. a társadal­
mi szükségszerűség hang­
súlya. Ilyenek: a dolgo­
zó nők háztartási mun­
kájának a könnyítése, a 
korszerű táplálkozásra 
való orientálás. S ez máj- 
jóval több, mint csak 
kereskedelmi gyakorlat.

Tudjuk, hogy például 
étkezési szokásaink ma­
kacsak. sőt olykor kon­
zervatívok is. S ebből 
adódik, hogy a háztartá­
sok nagy részében a 
nők, az asszonyok, akik 
szintén termelő munkát 
végeznek, újból és újból 
második meg harmadik 
műszakra kényszerülnek, 
feláldozva magukat a 
családi igény nemegy­
szer önző oltárán.

Nos, a szocialista szer­
ződések valójában min­
dig kiegészülnek azokkal 
a mozzanatokkal, ame­
lyek tudati töltésűek s 
így a feltételekben s fő­
leg a feltételek teljesí­
tésében számos szocialis­
ta vonást hordoznak. S 
ebben van a lényege, a 
sikert ez garantálja.

Diplomakiosztó fa
ünnepségek
Debrecenben
Agrártudományi Egyetem

Mi
Kádár János és 

Muamraer al-Kedhafi 
találkozója

D.K^á.r János’ a Magyar Szocialista Munkáspárt Központi 
Bizottságának első titkára, a Magyar Népköztársaság Elnöki 
ranacsanak tagja szombaton találkozott Muammar al- 
Kadhafi ezredessel, a Líbiai Arab Szocialista Népi Dzsama- 
hirija Általános Népi Kongresszus Főtitkárságának főtitká­
rával.

Szívélyes, baráti légkörben tájékoztatták egymást orszá- 
gaik helyzetéről, áttekintették az időszerű nemzetközi kér­
désekét. Hangsúlyozták a világ haladó erői együttműködé­
sének fontosságát az imperializmus, a reakció ellen, a tár­
sadalmi haladásért és a békéért folytatott harcban. Kife- 
íz,., készségükét a magyar és a líbiai kapcsolatok sokol­
dalú fejlesztésére.

A találkozón jelen volt Losonczi Pál, az MSZMP Politi- 
kaj Bizottságának tagja, az Elnöki Tanács elnöke és Mustafa 
!!:, harrubbi alezredes, az Általános Népi Kongresszus Fő­
titkárságának tagja. (MTI)

Agrármérnök-avató és 
szakmérnöki diplomakiosztó 
nyilvános tanácsülés volt 
szombaton délelőtt Debre­
cenben, az Agrártudományi 
Egyetem Mezőgazdaság-tu- 
domanyi Karán, ahol az ün­
nepségen megjelenteket, kö­
zöttük Bartha Istvánt, a 
Debrecen városi Pártbizott­
ság titkárát, a mérnökjelölte­
ket és hozzátartozóikat dr. 
Bethü Menyhért egyetemi ta­
nár, dékán köszöntötte, majd 
dr. Loch Jakab egyetemi do­
cens, dékánhelyettes jelen­
tette, hogy nappali tagozaton 
117, levelező tagozaton pedig 
61 hallgató tett eleget a kö­
vetelményeknek, lett agrár­
mérnök-jelölt. A szakmérnö­
ki diploma követelményeinek 
58 jelölt tett eleget. Ezután a 
jelöltek letették az esküt, 
majd dr. Pét hő Menyhért ün­
nepi beszédet mondott.

— Nehéz a pedagógus 
munkájának hatékonyságát 
mérni. Azonban most, hogy 
ismét közel kétszáz agrár­
mérnök lép ki friss diplomá­
val az intézmény kapuján, 
úgy érzem, hogy egyetemünk 
oktatói és dolgozói mindent 
megtettek az elmúlt oktatási 
évben is. hogy jól felkészült 
agrárszakembereket bocsás­
sunk a Tiszántúl gazdaságai­
nak rendelkezésére — mon­
dotta többek között az egye­
tem dékánja. — Szeretném 
felhívni figyelmüket — foly­
tatta —, hogy a végzettek 
csak a szakma gyakorlásá­
hoz szükséges alapokat kap­
ták meg. Ahhoz, hogy az új : 
mérnökök a szocialista me- ! 
zőgazdasági nagyüzemek ter­
vezői, szervezői és vezetői le­
gyenek. még nagyon sokat 
kell tanulniuk. Mindenekelőtt 
el kell sajátítaniuk a pálya 
apró mesterfogásait, meg kell 
ismerniük új munkahelyü­
ket. munkatársaikat, az üze­
mek adottságait: csak így 
tudják majd az egyetemen 
tanult ismereteket kamatoz­
tatni. A pályán pedig csak 
akkor maradhatnak, ha 
szüntelenül továbbképzik 
magukat, ha fogékonyak ma­
radnak az új ismeretek befu-

I gadására, képesek lesznek az 
új tudományos eredmények 
alkotó alkalmazására.

— Most, amikor az egye­
tem tanácsa útjára bocsátja 

I önöket, kívánjuk, hogy az itt 
I szerzett és a tovább gyarapo­
dó tudás birtokában végezze­
nek jó munkát és érjenek el 
népünk, családjuk, valamint 
saját maguk javára sok si­
kert — fejezte be beszédét 
dr. Pethő Menyhért, majd 
kézfogással mérnökké, illetve 
szakmérnökké fogadta a je­
lölteket.

Az új agrármérnökök ne­
vében Marton Lajos Csaba 

I búcsúzott az egyetemtől.

Az új agrármérnökök:

Agárdi Zoltán, Ambrusz 
József, Aranyi Imre, Bagó 
Bálint. Bakó László, Balázs 
Róza, Berkes Mária. Bíró Ot­
tilia, Borbély Béla, Czeglédi 
Dezső, Czikora Tibor, Cseh 
Antal, Csizmadia László, Da­
ri da András, Darvas Ilona, 
Demeter József, Dettre Ju­
dit, Dencső István, Dövényi 
Nagy János, Drávucz István, 
Dudás Miklós, Duzs Piroska, 
Fedop Gábor. Fodor I. Lász­
ló, Fodor II. László, Gályász | 
József, Gombás Katalin, 
Gonda Sándor, Gulyás Ju­
dit, Gyöngyösi Endre, Gyön­
gyösi Sándor, Hadász) János, j 
Hajdú Éva, Haraszti Edit, 
Hesz Viktor, Hyross András, 
Horváth Gyöngyi, Horváth 
Ildikó, Hutai István, Jászay 
László, Juhász István, Kaiser 
Imre, Kathy László. Katona 
Lajos, Kegyes László, Ken­
deres Edit. Kenéz Zoltán. Ke­
resztúri István, Kleszó And- 
rás, Kiss Attila, Kiss 1. Éva. 
Kiss II. Éva, Kiss József. 
Kiss Katalin. Klicsu László, 
Kolláth István, Kovács Ág­
nes, Kovács Imre, Kovács 
László. Kovács Mária, Ko­
vács Tibor, Kövesdi Katalin. 
Kövics György. Kozaróczy 
Miklós, Lantos Imre, Len­
gyel András, Ligeti Gyula, 
Marciul Fernando Mendoza. 
Margitai István, Marosán Já­
nos Marton Csaba, Málnás 
Alajos. Mikó Margit, Molnár 
Éva, Molnár János, Molnar

Esküt tesznek az új agrármérnökök

Zsuzsanna, Nagy József, 
Nagy Zoltán, Nemes Erzsé­
bet, Németh László, Onofer 
Sándor, Orosz János, Paró- 
czai Teréz, Páskai Sándor, 
Pásztor István, Peley Attila, 
Pintér Gábor, Polgári Mik­
lós, Rached El Hallót, Riskó 
Mihály, Rozs György, Sándor 
Béla, Simon Károly, Soós 
Mária. Stokker Erzsébet, Su­
ba Maliid, Szabó Anikó, Sza­
bó Endre, Szabó István, Sza­
bó I. Zsuzsanna, Szabó II. 
Zsuzsanna, Szathmári Edit, 
Szecsei József, Szentmiklósi 
Éva, Tatár Magdolna, Tályai 
János, Tegze Ágnes, Tóth 
Éva, Török Ágnes, Újhelyi 
Mária, Vályi Elek, Veres

István, Veress Miklós, Vida 
János, Wittmann József, 
Zengő Tünde, Zilahy István.

A felavatott szakmérnökök:

Kaplonyi György, Kor- 
csinszky Mihály, Nagy Sán­
dor, Sedlák Lajos, Tóth Ani­
kó, Bíró István, Dési József, 
Dr. Fehér Alajos, Fekete 
László, Forgács Barna, Kál­
lai Menyhért, Ötvös László, 
Pádár Ferenc, Sándor Ze- 
rénd, Szepesy Edit, Tóth Ist­
ván, Tóth Csaba, Héri Lász­
ló, Balogh Béla, Baráth Lász­
ló. Bartókné Radnai Margit, 
Bihari Gábor. Bukoveczky 
József, Bukoveczky József né,

Csikai Ferenc, Csiytás Gyula, 
Deák Gézé né, Enyedy Jó­
zsef, Fodor Csilla, Fórián Jó­
zsef, Germán János, Hegedűs 
Mihály, Hercegkút! Szabolcs, 
Iván Béla, Kecskés Anikó, 
Kiss László, Magyar András, 
Moravszky György, Nagy Jó­
zsef, Nyeső Ferenc, Pável Já­
nos, Pelle Ferencné, Péntek 
György, Séllyei Elemér, So­
vány Pál, Szabó József, Sza­
bó Pál, Szilágyi Sándor, Ti­
hanyi Akosné, Tóth Endre, 
Torkos László, Túrái Imre, 
Vincze Márton, Zauer Antal, 
Zolnai Sándorné, Balogh 
Sándor, Ékk Ferenc, Nyíri 
Géza Sándor.

Kossuth Lajos Tudományegyetem
Tanévzáró ünnepi tanács­

ülés volt — ugyancsak szom­
baton délelőtt — a Kossuth 
1-ajos Tudományegyetem 
díszudvarán is, ahol a ta­
nácsülés résztvevőit, közöt­
tük Gazda Lászlót, a megyei 
pártbizottság osztályvezetőjét 
és Borbély Miklóst, a Debre­
cen városi Tanács elnökhe­
lyettesét dr. Kónya István 
egyetemi tanár, a KLTE rek­
tora köszöntötte, majd dr. 
Szendrei István_ a Bölcsé­
szettudományi és dr. Daróczi 
Zoltán, a Természettudomá­
nyi Kar dékánjai jelentették, 
hogy az egyetem hallgatói 
közül nappali és levelező ta­
gozaton 505-en tettek eleget 
tanulmányi kötelezettségeik­
nek és tettek sikeres állam­
vizsgát. Ezután dr. Kónya 
István tanévzáró beszédet 
mondott.

— Amikor új tanártár­
saink először állnak önál­
lóan katedrára, először néz­
nek a ragyogó gyermeksze­
mekbe; amikor ifjú mate­
matikusaink fizikusaink, ve-

Tanévzáró a Kossuth Lajos Tudományegyetemen

: gyészeink. biológusaink már 
nem előkészített méréseket, 
kísérleteket végeznek, hanem 
közvetlenül a termelés sza­
mára dolgoznak, akkor fog­
nak igazán vizsgázni. Velük 

I együtt vizsgázik majd a deb­
receni Kossuth Lajos Tudo­
mányegyetem oktatói kara is, 
hiszen munkájuk során mi 
is ,,megmérettetünk” — mon­
dotta beszédében az egyetem 
rektora, majd részletesen 
szólt azokról az erőfeszíté­
sekről, amelyeket mind az 
oktatók, mind a hallgatók 
tettek az elmúlt esztendők 
során azért, hogy a jelöltek 
diplomát szerezhessenek, 
megszerezhessék az élethiva­
tásuk gyakorlásához szüksé­
ges alapismereteket.

Az egyetem rektora az 
alábbi szavakkal búcsúzott a 
volt diákoktól:

I — A Kossuth Lajos Tu- 
j dományegyetem tanácsa, 
j minden oktatója és dolgozó- 
I ja nevében tiszta szívvel kí- 
! vánok jó szerencsét most 
megszerzett diplomájukhoz. 
Kívánok jó egészséget, jó 
munkát sok örömet és bol­
dogságot találjanak válasz­
tott hivatásukban. Olyan bol­
dogságot kívánok, amelyét 
csakis a mi társadalmunk­
ban lehet maradéktalanul 
megélni.

Az ünnepi beszéd után dr. 
Kónya István Kiváló Mun­
káért emlékplakettet adott 
át húsz most végzett hallga­
tónak, majd a jelöltek le­
tették az esküt. Ezt követőén 
a rektor kézszorítással fogad­
ta őket a Kossuth Lajos Tu­
dományegyetem diplomásai­
nak népes táborába.

A KLTE új diplomásainak 
nevében Sári Mariann ma­
gyar—történelem szakos ta­
nár búcsúzott az egyetemtől.

A Bölcsészettudományi Kar 
nappali tagozatának végzett 
hallgatói: Básthy Krisztina, 
Bertha Zoltán, Budaházy 
Klára, Etédi Péter, Gulyás 
Judit, Juhász Ilona, Kocs- 
márszky Zsuzsa, Pfeifer Ág­
nes. Székely Kamilla, Maár 
Judit, Zsíros Zsuzsanna,

Nagy Gáspár, Tóth Péter. 
Barna Ildikó. Cseke Emma, 
Dobos Marianna, Hámos 
Edit, Kolláth Anna, Kováts 
Judit, Mikoly Zsuzsa, Mikos 
Erzsébet, Nagy Irén, Sarudi 
Agnes, Barna Márta. Fábry 
Zsuzsa, Harsány! Ágnes, 
Koncz Ilona, Küblik Éva, 
Mészáros Marianna, Miklósi 
Klára, Silkó Mária, Skara 
Ilona, Varga Maliid, Veres 
Ildikó, Almási Marianna, 
Czövek Judit. Nagy Andrea, 
Szabó Ágnes, Demeter Eri­
ka, Fekete Andrea, Halász 
Mária Sarolta Horváth Il­
dikó. Hudák Sándor, Jám­
bor Klára, Lakatos Éva 
Pinczés Erzsébet, Rónavári 
Mária, Szabó Zsuzsa, Szíjár­
tó Éva, Ács Gábor, Ambrus 
Katalin, Antalóczy Katalia 
Fejes Anikó, Hajas Zsu­
zsanna, Máramarosi Hedvig, 
Mezei István, Minya Klára. 
Sári Marianna, Tóth Judit, 
Urbán József, Gömöri Anna 
Gyulassy Adrienne, Jani Má­
ria, Máté Ilona, Roily Mária, 
Rózsa Etelka. Sülé Gábor, 
Szacsuri László, Székely Zsu­
zsa. Bódogh Zoltán, Cseh Gé­
za. Fazekas György, Fodor 
László, Erdős László. Hosszai 
János, Hum János, Kató Ist­
ván, Kiss József, Szabó An­
tal, Szabó István, Munkácsy 
Katalin, Sabján Éva. Gyulái 
Éva, Ács Zoltán, Káposztás 
Judit. Kovács Gábor. Simon 
Katalin, Streicher Mária. Bí- 
nóczi Zsuzsa Benke Judit, 
Fancsali Mária, Fürj Zoltán, 
Gazdag Zsuzsa, Kápolnás 
Mária. Mika Edit, Nahoczky 
Anikó, Rádi Katalia Séri 
Judit, Szűcs Ernő, Valecsik 
Árpád. Hamar Anna, Pásti 
Judit. Bai Rózsa, Barnóczky 
László, Henzsel Valéria, 
Hernyák Eszter, Kalmár 
Aranka, Molnár Ilona Erika. 
Pongrácz Mária. Szabó Esz­
ter. Szabó Irén. Taczmann 
Gizella. Varsi Ágnes, Deli 
Ágnes, Gulyás Judit. Mátvás 
Erzsébet. Szabó Judit And- 
rienne, Szentpéteri Éva 
Bujdos Erzsébet. Petróczi 
Éva, Vincze Jusztina, Besz-

(Folytstie * t. »(falon)
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Összehívták 
az országgyűlést

A Magyar Népköztár­
saság Elnöki Tanácsa az 
Alkotmány 22. paragra­
fusának (2) bekezdése 
alapján az országgyűlést 
július 6-án, csütörtök dél­
előtt 11 órára összehívta.

A kormány javasolja, 
hogy az országgyűlés

tűzze az ülésszak napi­
rendjére a Miniszterta­
nács beszámolóját mun­
kájáról és további felada­
tairól, valamint a Magyar 
Népköztársaság 1977. évi 
költségvetésének végre­
hajtásáról szóló törvény- 
javaslatot. (MTI)

Diplomakiosztó ünnepségek 
Debrecenben

Egy hét a világpolitikában

(Folytatás az 1. oldalról)

téri Ilona, Bokkon Ilona, 
Borók Edit, Dávid László, 
Kiss Zsófia, Megy esi Mária, 
Mihály Anna. Oláh Erzsébet, 
Princzinger Valéria, Uzonyi 
Pál, Valádi Katalin, Gél lér 
Erika, Tóth Marianna, Lévai 
Ibolya, Végh Ágnes, Kólya 
Erzsébet, Pócs Margit, Máté 
Gabriella, Kerényi Gábor, 
Kriston Vizi József, Németh 
Ibolya.

.A Természettudományi 
Kar nappali tagozatának 
végzett hallgatói: Balázs Er­
zsébet Katalin, Bodnár 
György, Jászter Gabriella, 
Juhász Imre, Kisari Ottilia, 
Kiss Katalin. Lacza Etelka’ 
Lerch Márta Irén, Lugossy 
Marianna, Nagy Irén, Náná- 
si Zsuzsanna Judit, Nemes 
Tamás, Szebenyi Gyöngyi 
Edit, Vizniczkv Ibolya Éva, 
Ormándlaky Éva, Andirkó 
Judit, Angermayer Viktória, 
Beke Róza, Bodor Erika, 
Bordás Klára, Buczi Katalin. 
Burkus Katalin. Csizmazia 
Sándor, Csuhaj Márta Éva, 
Ferenczi Ágnes, Gazsó Judit. 
Gorda András, Gyulai Bar­
nabás Károly, Jenei Gyön­
gyi, Kézi Miklós, Kővári Éva, 
Kreisler Gábor, Krisztián Il­
dikó Éva. Lantai Sarolta 
Matusz Terézia, Mucsi Imre 
Szabolcs, Nagy Zsuzsanna 
Anikó. Pálmai Ildikó, Pocsai 
Mária, Pólyák Róza. Román 
Ferenc, Szakos Mária, Szán­
tó Katalin, Tudós Orsolya 
Katalin. Veres Mária, Zsíros 
Margit. Zsuga Mária, Bara­
nya Károly. Bíró Erzsébet. 
Borbély László. Fügedi Lász­
ló. Gere Katalin Etelka, Gé­
mes! Zoltán Sándor, Gólya 
Irén, Gömöri József, Griba 
Margit, Guba János Tibor, 
Győrfi Éva, Hatvány Ildikó 
Katalin, Ivanics Ilona. Ju­
hász Ilona, Karkecz Aranka, 
Kállai Sándor. Király Mar­
git, Kiss Erzsébet, Tóth né 
Kis Margit Klausz Zoltán, 
Kovács Katalin. Kozma Zsu- 
zsánna. Kripkó Mária Erzsé­
bet. Kuti István, Laczkó 
Klára, Lakos Mária. Lantos 
Anna Lengyel Rózsa Mária, 
Lévai Kálmán. Lőbb János. 
Megyés Ibolya Erzsébet" 
Mester András, Nagy Bor­
bála. Nagy Imre, Ördög Ve­
ronika, Ötvös Klára, Pehi 
Anna, Poráczki Katalin, Pó- 
ta Borbála, Punyi Zsuzsan­
na, Schág Éva, Szalóki Imre, 
Szegény Ferenc. Sztányi Má­
ria, Takács Erzsébet, Takács 
István. Takács Mária Ildikó, 
Torma Béla, Tóth Géza, Fe­
hérvári Dénesné Tóth Irén, 
Tömöri Katalin, Trencsényi 
Miklós, Balogh Judit, Bar- 
bócz Éva, Csereklye Ildikó, 
Derecskéi Béla, Kaposvári 
József Vilmos, Kovács Jolán, 
Kovács Miklós, Kozma Ág­
nes Katalin, Malatinszky 
Márta Katalin, Péter Barna­
bás. Póta György. Rédei Ág­
nes, Sepsi Ferenc, Szakái 
Sándor, Tepliczky István, 
Tóth Gabriella, Törő Gábor. 
Töri László, Veres Ildikó

! Zajácz István László, Cseh 
í Erzsébet, Antal Anikó Erika, 
1 Bartus Ágnes, Bányász Ka­
talin. Bárdos Ágnes, Buday 
Gábor István. Budavári Ág­
nes, Bundschuh Borbála, 
Csabalik Zsuzsanna, Csordás 
Judit. Dvorszki László, Erdei 
Irén, Feuerabend Ágnes, Gö- 
rögh Borbála Julianna, Gre- 
gus Mária, Jacsó Hedvig 
Margit, Kálóczi Ildikó, Kiss 
Ernő, Kobezda Tibor, Ko­
vács Gabriella, Kövendi Ani­
kó. Laub Hilda, Makrai Eri­
ka. Kovácsné Nagy Ágnes, 
Serfóző Éva, Almásiné Sós 
Zsuzsanna Éva, Sveiger Ad­
rienne Edit, Szántó Marian­
na, Tímár Tímea, Vajda Ilo­
na. Varga Erika Mária, Víg 
Irén, Dömötör Katalin, Far­
kas Irén, Frunyó Erzsébet Il­
dikó, Gyuricza György, ÖI- 
veti Klára, Pozsik Lajos,

I Szendi Éva. Varga Ferenc, 
i Várhegyi Katalin, Végváry 
Aranka Gabriella, Zsadányi 
Eszter, Bán Gábor, Tejes 

; Gábor László, Krasznahor- 
kay Attila János, Kruppa 
András Tibor. Móricz Imre,

| Pálvölgyi Jenő Imre, Pászti 
• Ferenc, Pete József, Pintye 

Eva Irén, Tóth Csaba Lász- j 
I ló, Nguyen Ai Viet, Nhu j 
Dinh Ngoc, Tran Xuan ;

I Quang, Barcza Ferenc, Cseh 
István, Cserjés Zsuzsanna 
Anna, Gaál László Zoltán,

I Groszmann Magdolna, Gu- 
i iyás István, Hadnagy Éva 
I Mária. Halmai János, Hor- 
j váth József, Kábái Imre 
j Zoltán, Kiss Olivér László, 
Kis Zsuzsanna, Lendvai Mik- 

! lös. Pálvölgyi Miklós, Pősze 
I l^ajos, Rá ez Antal Károly, 
Szabó íjászló Miklós, Tomkó 

I Árpád Károly, Tarczal Mária 
I Irén, Tóth Márta, Vastag 
I Irén Erzsébet, Antal Zsu- 
j zsanna, Bognár Béla, Bor- 
I nemisza Eszter Judit. Buka 
I László, Czakó István Péter,
I Erdei Éva, Erőss Lajos Ká­
roly. Fazekas István László, 
Fellegi Tibor Zoltán, Ficsor 

1 Ferenc, Jeney Edit, Juhász 
Jolán, Kovács Béla, Kun 

I Sándor András, Nagy Ber- 
! tálán István, Nagy Erzsébet 
í Katalin. Robinson Judit Éva, 
Soós Csaba Zoltán, Szendrei 
Piroska, Erős Lajosné, Szo- 
mola Klára Mária, Sztrik Já­
nos. Takács Katalin Borbála, 
Cseh Istvánné Tőkés Mária 
Ibolya, Zsadányi Zoltán, Ba­
kó Ildikó Mária, Szalóki né 
Bakos Erzsébet. Beke Bor­
bála, Bodnár Marianna, Czé- 
gény Ildikó, Csertő Mária 
Erzsébet, Deák György. Dóró 
Tünde Gizella, Eke Katalin, 
Fehér István Endre, Földi 
Zsolt, Gáspár Éva, Koszorús 
Irén Erika, Kóródi Ferenc, 
Ijaurenczy Gábor János, Ma- 
najlovics Anna, Molnár Gá­
bor. Molnár Judit Mária, 
Nagy János, Nagy Katalin 
Zsófia, Nemes Sándor, Kál- 
diné Papp Edit, Pásztor Mag­
dolna, Ribai Zsuzsanna, Sa­
lamon Zoltán Ijajos, Se msei 
Imre. Seres Ildikó, Somsák 
László Béla, Tegdes Anikó, 
Tóásó Gyula József, Zolnay 
Zsuzsanna, Kóder Ferenc.

HÉTFŐ: A kőolaj-exportáló országok miniszteri tanácsában 
úgy döntöttek, hogy az olajárakat ez év végéig nem változ­
tatják meg. — Véget értek a választások Peruban, az „ap- 
rista” párt győzött. — Sziad Barré Szomáliái államfő Bonn­
ban tárgyalt.

KEDD: Tito elnök beszédével megnyílt a Jugoszláv Kom­
munisták Szövetségének XI. kongresszusa. — A kínai kor­
mány felszólította a Vietnami Szocialista Köztársaság kor­
mányát, hogy szüntesse be bárom főkonzulátusának tevé­
kenységét.

SZERDA: Kádár János vezetésével magyar párt- és kor­
mányküldöttség érkezett Varsóba. — Szovjet—török kor­
mányfői eszmecsere Moszkvában. — Az olasz keresztény- 
demokraták főtitkárukat, Zaccagninit jelölik köztársasági 
elnöknek.

CSÜTÖRTÖK: Hivatalos amerikai válasz a szovjet sajtó­
ban közölt állásfoglalásra. — Szovjet kormánynyilatkozat a 
nyugati hatalmak afrikai tevékenységéről. — Amerikai kül­
döttség érkezett Angolába.
...f.®^TEK: Kádár János és a magyar párt- és kormánykül­
döttség befejezte varsói tárgyalásait. — Budapestre érkezeti 
Muammar ai-Kadhafi, Líbia vezetője. — ítélet a torinói 
terrorista perben.

SZOMBAT: Nyugatnémet—francia csúcstalálkozó Ham­
burgban. — Neto angolai elnök Bissau-Guineában találko- 
Z,°JL»a,nes portueál elnökkel. — Közzétették a befejeződött 
JliSZ-kongressziis dokumentumait.

az adott ország sajátosságai 
és történelmi hagyományai 
alapján. Ugyanakkor fontos 
feladat egyeztetni a nemzeti 
és nemzetközi érdekeket. Tö­
rekedni kell az összefogásra a 
kölcsönös szolidaritás, az elv­
társi együttműködés szelle­
mében. Gierek hangsúlyozta, 
hogy a berlini értekezlet ha­
tározatainak talaján erősödik 
az európai testvérpártok in­
ternacionalista szolidaritása 
és együttműködése.

Carter, a japán kormányfő a 
Közös Piac legnagyobb orszá' 
gainak vezetői, továbbá a ka­
nadai miniszterelnök. A té 
ma: a nyugati gazdasági vál­
ság elhúzódása ellen szüksé 
ges intézkedések, közös gaz 
daságpolitika, közös valuta 
politika, közös energiapoliti 
ka kialakítására teendő ki 
sérletek. S természetesen po 
litikai kérdések is: kelet- 
nyugati viszony, enyhülés 
vagy feszültség?

A magyar és lengyel párt­
vezetők varsói találkozása, a 
két ország párt- és kormány- 
küldöttségének tárgyalása 
nemcsak nálunk és lengyel 
barátainknál állt a figyelem 
középpontjában, hanem a vi­
lágközvélemény is felfigyelt 
a nemzetközi állásfoglalások­
ra. Mit kell kiemelnünk Ká­
dár János és Edward Gierek
megnyilatkozásaiból ?

legáció vezetője elmondotta, 
hogy nyugtalanít bennünket 
bizonyos erők aktivizálódása 
az USA-ban és egyes NATO- 
országokban, amelyek arra 
törekszenek, hogy az Egyesült 
Államok keményítse meg a 
Szovjetunióhoz való viszo­
nyát, és fokozni kívánják a 
Varsói Szerződés és a NATO 
országai közti szembenállást 
Kádár János kijelentette.

Piágában tanácskozik az V. keresztyén békevilággyülés, 
í)5 ország 600 képviselőjének részvételével

(Telefotó — CTK—MTI—KS)

napi tegsag után kiszabadult Nicole di Nora olasz 
' h1or°ídU<.er ak,t masfel evvcl ezelőtt Milánó belvárosában 

■ abdtak el Képünkön a szakállas filmembcr kiszabadulása 
után a szicíliai Gela városában

A szovjet—amerikai vi­
szony alakulása változatlanul 
izgalmas és gazdag a fordu­
latokban. Különösen fontos a 
kérdés, hogy a további szov­
jet-amerikai tárgyalások le­
hetőségét hogyan látják 
Moszkvában és Washington­
ban?

Közben a nyugat-európai 
országok diplomáciája is na­
gyobb sebességre kapcsolt. 
Egymást érik a csúcsszintú 
találkozók, mivel júliusban 
előbb a közös piaci országok 
vezetői, majd Bonnban Carter 
elnök és a leggazdagabb tőkés 
országok állam- és kormány­
fői tárgyalnak gazdasági, de 
politikai kérdésekről is. Ho­
gyan rendeződnek a nyugat­
európai sorok?

mit KELL KIEMELNÜNK 
KADAR JANOS

ÉS EDWARD GIEREK 
KÜLPOLITIKAI 

MEGNYILATKOZÁSAIBÓL?

A varsói tárgyalásokon a 
két párt, a két kormány állás­
pontja azonosnak bizonyulta 
nemzetközi helyzet minden 
alapvető kérdésében Kádár 
János hangsúlyozta, hogy a 
világ népeinek egyetemes ér­
deke az enyhülési folyamat | 
fenntartása és kiterjesztése a 
katonai területre is. Edward 
Gierek rámutatott, hogy a 
tartós békét csak a fegyver­
kezési hajsza megfékezése, a 
szocialista országok által elő­
terjesztett leszerelési prog­
ram biztosítja. A magyar de-

öszintén reméljük, hogy az 
amerikai és a ny ugat-európai 
gazdasági és politikai élet 
reálisan gondolkodó tényezői 
nem engednek a nyomásnak. 
Mindkét pártvezető szólt a 
kínai vezetők politikájáról 
Kádár János megállapította, 
hogy a kínai vezetés objektí­
ve a szélsőséges, reakciós im­
perialista erők törekvéseit tá­
mogatja. Edward Gierek szín 
tén úgy fogalmazott, hogy a 
béke és a szocializmus nyil­
vánvaló érdekeivel szemben 
az enyhülései lenes imperia
lista és antikommunista erő 
két támogatják a kínai veze­
tők, akik változatlanul foly­
tatják szovjetellenes politikai 
vonalukat. Kádár János 
ugyanakkor hangoztatta, hogy 
akárcsak a Szovjetunió és a 
többi szocialista ország, a
magyar nép is baráti érzések­
kel viseltetik a kínai nép
iránt. A Kínai Népköztársa 
tággal változatlanul rendezni 
kívánjuk viszonyunkat, szor­
galmazzuk az államközi kap 
csolatok fejlesztését és azt ki 
vánjuk, hogy a kínaiak talál­
janak vissza a haladásért és 
a békéért küzdők közös útjá­
ra, — elvi politikánkból azon­
ban nem engedhetünk!

A nemzetközi kommunista 
és munkásmozgalom egysé­
gének előmozdítása mellett 
tettek hitet a varsói találkozó 
résztvevői. Kádár János ki­
jelentette, hogy minden párt­
nak joga és kötelessége a 
marxizmus—leninizmus taní­
tásainak alkotó alkalmazása

A TOVÁBBI SZOVJET- 
AMERIKAI TÁRGYALÁSOK

LEHETŐSÉGE HOGYAN 
ALAKUL?

A szovjet lapokban a múlt 
hét szombatján megjelent és 
az amerikai külpolitikát bírá­
ló cikkre az Egyesült Álla­
mokban sűrűn reagáltak: 
Vance külügyminiszter pél­
dául hétfőn a Kongresszus­
ban, kedden Atlantic City­
ben beszélt az amerikai— 
szovjet viszonyról, szerdán 
aztán a Külügyminisztérium 
külön is nyilatkozatot adott 
ki. Vance láthatóan igyeke­
zett a vita hangnemét mérsé­
kelni — nem úgy, mint Brze- 
zinski, az elnök nemzetbiz­
tonsági főtanácsadója és a 
washingtoni „kemény vonal 
képviselője tette. Vance azt 
bizonygatta, hogy az USA 
minden téren fejleszteni kí- 
vánja az együttműködést a 
Szovjetunióval. Szerinte a 
Carter-kormányzat minél , 
előbb megállapodásra szeret­
ne jutni a hadászati fegyve­
rek korlátozása terén

Tekintettel arra, hogy a 
I vendéglátó az NSZK, a sorok 
! rendezésének feladatát
I Schmidt kancellár vállalta 
! magára. Már tárgyalt And 
j reotti olasz, Thorn luxembur 
I gi miniszterelnökkel és nem 
j hivatalos látogatás során 
I Hamburgban fogadta Giscard 
; d Estaing francia köztársasá 
I gi elnököt is A nyugatnémet 
I kancellár számára személyes 
ambíciója alapján és a bonni 

I belpolitikai helyzet miatt 
j ugyancsak jéil jön, hogy ilyen 
í fontos szerephez jut. (Melles- 
j leg a Közös Piac rendje sze- 
I r>nt, hogy tudniillik minden 
í félévben más ország adja le a 
j „kilencek” tanácsának elnó 
j két, július 1 -tői éppen az 

NSZK a soros, Schmidt tehát 
I a nyugat-európai tőkés integ­

ráció szavát is hallathatja a 
magáé, az NSZK-é mellett. . j 
Július első napjaiban Brémá­
ban ülnek össze közös piaci 
csúcsértekezletre a „kilen 
cek állam- és kormányfői, 
kevesebb mint két hét múl-

Sziad Barre Szomáliái elnök Bonnban tárgyalt. A képén 
Barre Walter Scheel nyugatnémet államfő társaságában a 
katonai diszso. lal előtt vonul el

^rí"?0kban hevcrö észak-görögországi Szalonikiben to­
vább folyik a holttestek felkutatása és a károk felmérése a 
keddi pusztító földrengés után

(Telefotó — AP—MTI—KS)

Megölték Észak-Jemen államfőjét
Pokolgépes merénylet áldo­

zata lett szombaton Ahmed 
Husszein al-Ghasmi, a Jeme­
ni Arab Köztársaság elnöki 
tanácsának vezetője, államfő 
— jelentették szombaton a 
kora esti órákban nyugati 
hírügynökségek az INA iraki 
hírügynökség gyorshírére hi­
vatkozva. Az iraki hírügy­
nökség a szanai rádió hivata­
los közleményére alapozta ér­
tesülését.

A merénylet elkövetésének 
módjáról egyelőre ellent­
mondó hírek láttak napvilá­
got.

A Reuter angol h írügy nők- 
ség, idézve az INA szanai tu­
dósítóját, azt jelentette, hogy 
a főváros repülőterét lezár­
lak, az országot hírzárlat vág­
ja el a világtól. Az INA-tudó- 
sító szerint a jemeni Vezetők 
az utódlás kérdéséről tanács­
koznak. (MTI)

Kétségtelen, hogy a SALT- 
tárgyalások egyes amerikai 
„héják’ szándéka ellenére 
sem szakadtak meg Szerdán 
például újabb találkozó volt 
Genfben a hadászati támadó­
fegyver-rendszerek korláto­
zásáról tárgyaló szovjet és 
amerikai küldöttség között.

Ami pedig egy újabb Gro- 
miko—Vance találkozó lehe­
tőségét illeti, az amerikai dip­
lomácia „nagy öregje”, Ave- 
rell Harriman, New Yorkban 
kijelentette, hogy úgy tudja: 
júliusban valószínűleg Genf­
ben ismét tárgyalóasztal mel­
lé ül a két külügyminiszter. 
Harriman annak a vélemé­
nyének is hangot adott, hogy 
„igen közel van” az új SALT- 
megállapodás!

HOGYAN RENDEZŐDNEK
A NYUGAT-EURÓPAI 

SOROK A JÚLIUSI CSÚCS­
ÉRTÉK EZI vETEK ELŐTT?

A dátum: július 16—17. A 
színhely: Bonn. A részvevők:

tán Bonnban sor kerül a meg 
fontosabb nyugati gazdasági 
csúcskonferenciára.

Kimenetelén múlik, hogy 
sikerül-e enyhíteni a tőkés 
világban még mindig jelentős 
arányú, sok zavart okozó inf­
láción, tudnak-e újabb mun­
kaalkalmat teremteni a sú­
lyos munkanélküliség elleni 
küzdelemben?

Politikai következményei a 
nemzetközi életben szintén 
érezhetők lesznek, bármi le­
gyen a bonni „csúcson" ho­
zott döntés: valamelyest be­
folyásolni tudja-e Nyugat- 
Európa az USA-t, vagy ellen­
kezőleg, a carteri kormányzat 
rnaSa mögé sorakoztatja a 
Közös Piac országait? Az 
Egyesült Államok tárgyalási 
helyzetét a Szovjetunióval 
(vagy akár Kínával szemben) 
módosíthatja az, ami majd 
Bonnban történik július kö­
zepén.

Hazaérkezett az MSZMP küldöttsége

HAJDÜ-BIHARI NAPLÓ - 1978. JÚNIUS 25.

BELGRAD. Szombaton 
reggel hazautazott Belgrád- 
bol az MSZMP KB küldött-4 
sege, amely Huszár István- 

a Politikai Bizottság 
lógjanak, a Minisztertanács

elnökhelyettesének vezetésé­
vel részt vett a JKSZ 11 
kongresszusán. A küldöttség 
lógja volt Berecz János, a 
Központi Bizottság külügyi 
osztályának vezetője.

C
gye
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nyitásakor lesz 
tendeje, hogy 
megkezdődött az 
és ha nem is vo 
ban önálló orvosi 
Tiszántúl fővár 
utóbb említett J 
kinthetjük a dJ 
vostudományi Ed 
tési évének.

Hat évtized ala 
sen annak másod 
a Tiszántúl legna 
ségügyi oktat' 
gyógyító bázisú', 
magát a Debrecd 
dományi Egyetem

OktaJ
A DOTE hallj 

többje Hajdú-H 
bolcs-Szatmár J 
Abaúj-Zemplén r| 
rül az egyetemed 
után csaknem ] 
visszakerülnek aj 
rületekre. Megyei 
zá tartozó terület] 
egészségügyi ellát 
gyítás színvonala 
vetően a Debrec] 
dományi Egyetért] 
szakemberek felki 
függ. Ugyanakk- 
működő vezi 
(legtöbbjük 
kapta diplomája’] 
lemre járnak 
vagy rendszeres | 
zésre, tudomány] 
jukhoz is a DOl] 
gítséget. így alig] 
vább bizonygatn] 
egyetem benne é’| 
betegellátásban, 
szellemi irányítói] 

Az oktatói mu| 
mértékben segí' | 
Bihar megyei Ta] 
za, amely hosszú | 
lehetőséget, hogj 
tök a kórházi agj 
elméleti ismerete] 
korlattal házasító] 
Például az elmu] 
ben vezették be ] 
zett évközi blokk] 
rendszerét, melv| 
ben a hallgatók ] 
napot töltenek a t] 
házak ■ I
lyain, így kerülvl 
kapcsolatba az J 
alap- és szakellát] 
napos teendőivel I 
példát j
cens, kiI 
dek I■ ] 
lében ismerteti m] 
tókat a fertőzi I 
kel, azok gyógyítói 
reível. I

A hallgatok. rJ 
1 észt vesznek a kJ 
delők, elsősorban | 
gyermekszakren lel 
kájában. Az jdéij 
hallgatók számárai 
kollégium indult | 
orvosi munka fe!.i| 
mel. Félszáz hallj 
kezelt a tanfolyanj
nemcsak kin | 
zettek: a „kön | 
megismertetésére I 
kiváló munkát vei 
orvosokat is (pl 1 
Béla. dl I
stúdium gyakori! 
derecskéi körzeti 1 
delő ad otthont j 

Az egyetem ,t I 
célja : kielégíteni a I 
igényeket E, ,! 
hogy a DOTE kéj 
szerében azok a I 
kerültek előtérül 
tömegesen fordul 
amelyek ... - I
gatókat .1 legkorsl 
méretekkel kell f| 
Gondolok itt a népi 
tikai határozatok \| 
sábol adódó egm J 
endőkre. a mozgáj 
tegségekkel való fi 
fa. a speciális gor| 
adatainak ismertj 
cukorbetegség. J 
munbetegségek I 
ségek. ,i különbözei 
tok stb gyógyítási 
mészetesen az egvJ 
gondot fordít az ml 
légellátással kapcsJ 
dern ismeretek okJ

Tudománycl
A Debreceni Orv] 

nyi Egyetemen folyl 
nyos munka naJ 
sokrétűségét jelzi | 
tett oktatók számi 
egyetemen közel hal 
lomás dolgozik Köl 
mint nyolcvan kam] 
zenheten pedig J



Összehívták 
az országgyűlést

A Magyar Népköztár 
saság Elnöki Tanácsa az | 
Alkotmány 22. paragra­
fusának (2) bekezdése 
alapján az országgyűlést 
július 6-án. csütörtök dél­
előtt 11 órára összehívta.

A kormány javasolja, 
hogy az országgyűlés

tűzze az ülésszak napi­
rendjére a Miniszterta­
nács beszámolóját mun­
kájáról és további felada­
tairól, valamint a Magyar 
Népköztársaság 1977. évi 
költségvetésének végre­
hajtásáról szóló törvény- 
javaslatot. (MTI)

Egy hét a világpolitikában

Diplomakiosztó ünnepségek 
Debrecenben

(Folytatás az 1. oldalról)

téri Ilona, Bokkon Ilona, 
Borók Edit, Dávid László, 
Kiss Zsófia, Megyesi Mária, 
Mihály Anna. Oláh Erzsébet, 
Princzinger Valéria, Uzonyi 
Pál, Valádi Katalin, Gél lér 
Erika, Tóth Marianna, Lévai 
Ibolya, Végh Ágnes, Kólya 
Erzsébet, Pócs Margit, Máté 
Gabriella, Kerényi Gábor, 
Kriston Vizi József, Németh 
Ibolya.

A Természettudományi 
Kar nappali tagozatának 
végzett hallgatói: Balázs Er­
zsébet Katalin, Bodnár 
György, Jászter Gabriella, 
Juhász Imre, Kisari Ottilia, 
Rjss Katalin. Lacza Etelka, 
Lerch Márta Irén, Lugossy 
Marianna, Nagy Irén, Náná- 
si Zsuzsanna Judit, Nemes 
Tamás, Szebenyi Gyöngyi 
Edit, Vizniczky Ibolya Éva, 
Ormándlaky Éva, Andirkó 
Judit, Angermayer Viktória, 
Beke Róza, Bodor Erika 
Bordás Klára, Buczi Katalin, 
Burkus Katalin. Csizmazia 
Sándor, Csuhaj Márta Éva, 
Ferenczi Agnes, Gazsó Judit. 
Gorda András, Gyulai Bar­
nabás Károly. Jenei Gyön­
gyi, Kézi Miklós, Kővári Éva. 
Kreisler Gábor, Krisztián II- I 
dikó Éva. Lantai Sarolta j 
Matusz Terézia. Mucsi Imre í 
Szabolcs, Nagy Zsuzsanna ! 
Anikó. Pálmai Ildikó, Pocsai ! 
Mária, Pólyák Róza. Román ] 
Ferenc, Szakos Mária, Szán- j 
tó Katalin, Tudós Orsolya | 
Katalin. Veres Mária, Zsíros ! 
Margit. Zsuga Mária, Bara- 
nya Károly. Bíró Erzsébet, 
Borbély László, Fügedi Lász- ' 
ló. Gere Katalin Etelka, Gé- 
mesi Zoltán Sándor, Gólya 
Irén, Gömöri József, Griba 
Margit. Guba János Tibor, 
Győrfi Éva, Hatvány Ildikó 
Katalin, Ivanics Ilona. Ju­
hász Ilona, Karkecz Aranka, 
Kállai Sándor. Király Mar­
git, Kiss Erzsébet, Tóth né 
Kis Margit Klausz Zoltán, 
Kovács Katalin Kozma Zsu­
pánná. Kripkó Mária Erzsé­
bet. Kuti István, Laczkó 
Klára, Lakos Mária. Lantos 
Anna Lengyel Rózsa Mária, 
Lévai Kálmán. Lobb János, 
Megyés Ibolya Erzsébet 
Mester András, Nagy Bor­
bála. Nagy Imre, Ördög Ve­
ronika, ötvös Klára, Pehi 
Anna, Poráczki Katalin, Pó- 
ta Borbála, Punyi Zsuzsan­
na, Schág Éva, Szalóki Imre, 
Szegény Ferenc. Sztányi Má­
ria, Takács Erzsébet, Takács 
István. Takács Mária Ildikó, 
Torma Béla, Tóth Géza, Fe­
hérvári Dénesné Tóth Irén, 
Tömöri Katalin, Trencsényi 
Miklós, Balogh Judit, Bar- 
bócz Éva, Csereklye Ildikó, 
Derecskéi Béla, Kaposvári 
József Vilmos, Kovács Jolán, 
Kovács Miklós, Kozma Ág­
nes Katalin, Malatinszky 
Márta Katalin, Péter Barna­
bás. Póta György Rédei Ág­
nes, Sepsi Ferenc, Szakái 
Sándor, Tepliczky István, 
Tóth Gabriella, Törő Gábor, 
Tűri László, Veres Ildikó,

Zajácz István László, Cseh 
Erzsébet, Antal Anikó Erika, 
Bartus Agnes, Bányász Ka­
talin, Bárdos Ágnes, Buday 
Gábor István. Budavári Ág­
nes, Bundschuh Borbála, 
Csabalik Zsuzsanna, Csordás 
Judit. Dvorszki László, Erdei 
Irén, Feuerabend Ágnes, Gö- 
rögh Borbála Julianna, Gre- 
gus Mária, Jacsó Hedvig 
Margit, Kálóczi Ildikó, Kiss 
Ernő, Kobezda Tibor, Ko­
vács Gabriella, Kövendi Ani­
kó. Laub Hilda, Makrai Eri­
ka. Kovácsné Nagy Ágnes, 
Serfőző Éva, Almásiné Sós 
Zsuzsanna Éva, Sveiger Ad­
rienne Edit, Szántó Marian­
na, Tímár Tímea, Vajda Ilo­
na. Varga Erika Mária, Víg 
Irén, Dömötör Katalin, Far­
kas Irén, Frunyó Erzsébet Il­
dikó. Gyuricza György, Öl­
veti Klára, Pozsik Lajos, 
Szendi Éva. Varga Ferenc, 
Várhegyi Katalin, Végváry 
Aranka Gabriella, Zsadányi | 
Eszter, Bán Gábor, "Tejes i 
Gábor László, Krasznahor- j 
kay Attila János, Kruppa ! 
András Tibor. Móricz Imre,
Pálvölgyi Jenő Imre, Pászti 
Ferenc, Pete József, Pintye 

í Eva Irén, Tóth Csaba Lász- j I ló, Nguyen Ai Viet, Nhu 
! Dinh Ngoc, Tran Xuan 
Quang, Barcza Ferenc, Cseh 

I István, Cserjés Zsuzsanna 
: Anna, Gaál László Zoltán, 
j Groszmann Magdolna, Gu­
lyás István, Hadnagy Éva ;

I Mária. Halmai János, Hor- j 
J váth József, Kábái Imre j 
1 Zoltán, Kiss Olivér László, 
Kis Zsuzsanna, Lendvai Mik- 

I lós. Pálvölgyi Miklós, Pősze 
j Eäjos, Rácz Antal Károly, 
j Szabó László Miklós, Tomkó 
Árpád Károly, Tarczal Mária 

j Irén, Tóth Márta, Vastag 
Irén Erzsébet, Antal Zsu I zsanna, Bognár Béla, Bor- 

j nemisza Eszter Judit. Buka 
j László, Czakó István Péter, ;
I Erdei Éva, Erőss Lajos Ká­
roly. Fazekas István László, 
Fellegi Tibor Zoltán, Ficsor 
Ferenc, Jeney Edit, Juhász 
Jolán, Kovács Béla, Kun 
Sándor András, Nagy Ber­
talan István, Nagy Erzsébet 
Katalin, Robinson Judit Éva, 
Soós Csaba Zoltán, Szendrei 
Piroska, Erős Lajosné, Szo- 
mola Klára Mária, Sztrik Já­
nos. Takács Katalin Borbála, 
Cseh Istvánná Tőkés Mária 
Ibolya, Zsadányi Zoltán, Ba­
kó Ildikó Mária, Szalókiné 
Bakos Erzsébet. Beke Bor­
bála, Bodnár Marianna, Czé- 
gény Ildikó, Csertő Mária 
Erzsébet, Deák György. Dóró 
Tünde Gizella, Eke Katalin, 
Fehér István Endre, Földi 
Zsolt, Gáspár Éva, Koszorús 
Irén Erika. Kóródi Ferenc, 
Laurenczy Gábor János, Ma- 
najlovics Anna, Molnár Gá­
bor. Molnár Judit Mária, 
hfagy János, Nagy Katalin 
Zsófia, Nemes Sándor, Kál- 
diné Papp Edit, Pásztor Mag­
dolna, Ribai Zsuzsanna, Sa­
lamon Zoltán Lajos, Se msei 
Imre. Seres Ildikó, Somsák 
László Béla, Tegdes Anikó, 
Tóásó Gyula József, Zolnay 
Zsuzsanna, Kód er Ferenc.

HÉTFŐ: A kőolaj-exportáló országok miniszteri tanácsában 
úgy döntöttek, hogy az olajárakat ez év végéig nem változ­
tatják meg. — Véget értek a választások Peruban, az „ap- 
rista” párt győzött. — Sziad Barré Szomáliái államfő Bonn­
ban tárgyalt.

KEDD: Tito elnök beszédével megnyílt a Jugoszláv Kom­
munisták Szövetségének XI. kongresszusa. — A kínai kor­
mány felszólította a Vietnami Szocialista Köztársaság kor­
mányát, hogy szüntesse be három főkonzulátusának tevé­
kenységét.

SZERDA: Kádár János vezetésével magyar párt- és kor­
mányküldöttség érkezett Varsóba. — Szovjet—török kor­
mányfői eszmecsere Moszkvában. — Az olasz keresztény- 
demokraták főtitkárukat, Zaccagninit jelölik köztársasági 
elnöknek.

CSÜTÖRTÖK: Hivatalos amerikai válasz a szovjet sajtó­
ban közölt állásfoglalásra. — Szovjet kormánynyilatkozat a 
nyugati hatalmak afrikai tevékenységéről. — Amerikai kül­
döttség érkezett Angolába.

PÉNTEK: Kádár János és a magyar párt- és kormánykül­
döttség befejezte varsói tárgyalásait. — Budapestre érkezett 
Muammar al-Kadhafi, Líbia vezetője. — ítélet a torinói 
terrorista perben.

SZOMBAT: Nyugatnémet—francia csúcstalálkozó Ham­
burgban. — Neto angolai elnök Bissau-Guineában találko- 
?“í:a.nes portuSál elnökkel. — Közzétették a befejeződött 
JKSZ-kongresszus dokumentumait.

az adott ország sajátosságai 
és történelmi hagyományai 
alapján. Ugyanakkor fontos 
feladat egyeztetni a nemzeti 
és nemzetközi érdekeket. Tö­
rekedni kell az összefogásra a 
kölcsönös szolidaritás, az elv­
társi együttműködés szelle­
mében. Gierek hangsúlyozta, 
hogy a berlini értekezlet ha­
tározatainak talaján erősödik 
az európai testvérpártok in­
ternacionalista szolidaritása 
és együttműködése.

Carter, a japán kormányfő a 
Közös Piac legnagyobb orszá­
gainak vezetői, továbbá a ka­
nadai miniszterelnök. A té 
ma: a nyugati gazdasági vál­
ság elhúzódása ellen szüksé 
ges intézkedések, közös ga, 
daságpolitika, közös valuta- 
politika, közös energiapoliti­
ka kialakítására teendő ki 
sértetek. S természetesen po 
litikai kérdések is: kelet- 
nyugati viszony, enyhülés 
vagy feszültség?

A magyar és lengyel párt­
vezetők varsói találkozása, a 
két ország párt- és kormány- 
küldöttségének tárgyalása 
nemcsak nálunk és lengyel 
barátainknál állt a figyelem 
középpontjában, hanem a vi­
lágközvélemény is felfigyelt 
a nemzetközi állásfoglalások­
ra. Mit kell kiemelnünk Ká­
dár János és Edward Gierek 
megnyilatkozásaiból ?

legáció vezetője elmondotta, 
hogy nyugtalanít bennünket 
bizonyos erők aktivizálódása 
az USA-ban és egyes NATO- 
országokban, amelyek arra 
törekszenek, hogy az Egyesült 
Államok keményítse meg a 
Szovjetunióhoz való viszo­
nyát, és fokozni kívánják a 
Varsói Szerződés és a NATO 
országai közti szembenállást. 
Kádár János kijelentette.

békevilággyülés.I i ágában tanácskozik az V. keresztyén 
95 ország 600 képviselőjének részvételével

(Telefotó — CTK—MTI—KS)

r/
,..524 napi Icgsag után kiszabadult Nieclc di Nora olasz 
Idmproducei-, akit másfél évvel ezelőtt Milánó belvárosában 
Iabcllak el Képünkön a szakállas filmember kiszabadulása 
után a szicíliai Gela városában

A szovjet—amerikai vi­
szony alakulása változatlanul 
izgalmas és gazdag a fordu­
latokban. Különösen fontos a 
kérdés, hogy a további szov­
jet—ámerikai tárgyalások le­
hetőségét hogyan látják 
Moszkvában és Washington­
ban?

Közben a nyugat-európai 
országok diplomáciája is na­
gyobb sebességre kapcsolt. 
Egymást érik a csúcsszintű 
találkozók, mivel júliusban 
előbb a közös piaci országok 
vezetői, majd Bonnban Carter 
elnök és a leggazdagabb tőkés 
országok állam- és kormány­
fői tárgyalnak gazdasági, de 
politikai kérdésekről is Ho­
gyan rendeződnek a nyugat- 
európai sorok ?

MIT kell kiemelnünk 
KADAR JANOS

ÉS EDWARD GIEREK 
KÜLPOLITIKAI 

MEGNYILATKOZÁSAIBÓL?

A varsói tárgyalásokon a 
két párt, a két kormány állás- 
pontja azonosnak bizonyult a 
nemzetközi helyzet minden 
alapvető kérdésében Kádár 
János hangsúlyozta, hogy a 
világ népeinek egyetemes ér- | 
deke az enyhülési folyamat | 
fenntartása és kiterjesztése a 
katonai területre is. Edward 
Gierek rámutatott, hogy a 
tartós békét csak a fegyver­
kezési hajsza megfékezése, a 
szocialista országok által elő­
terjesztett leszerelési prog­
ram biztosítja. A magyar de-

öszintén reméljük, hogy a/ 
amerikai és a nyugat-európai 
gazdasági és politikai élei 
reálisan gondolkodó tényezői 
nem engednek a nyomásnak. 
Mindkét párt vezető szólt a
kínai vezetők politikájáról 
Kádár János megállapította, 
hogy a kínai vezetés objektí­
ve a szélsőséges, reakciós im­
perialista erők törekvéseit tá 
rnogatja. Edward Gierek szín 
tón úgy fogalmazott, hogy a 
béke és a szocializmus nyil­
vánvaló érdekeivel szemben 
az enyhülésellenes imperia 
lista és antikommunista erő 
két támogatják a kínai veze­
tők, akik változatlanul foly­
tatják szovjetellenes politikai 
vonalukat. Kádár János 
ugyanakkor hangoztatta, hogy 
akárcsak a Szovjetunió és a 
többi szocialista ország, a
magyar nép is baráti érzések 
kel viseltetik a kínai nép
iránt. A Kínai Népköztársa 
finggal változatlanul rendezni 
kívánjuk viszonyunkat, szor­
galmazzuk az államközi kap 
csőlátók fejlesztését és azt kí­
vánjuk, hogy a kínaiak talál­
janak vissza a haladásért és 
a békéért küzdők közös útjá­
ra. — elvi politikánkból azon­
ban nem engedhetünk!

A nemzetközi kommunista 
és munkásmozgalom egysé­
gének előmozdítása mellett 
tettek hitet a varsói találkozó 
résztvevői. Kádár János ki­
jelentette, hogy minden párt­
nak joga és kötelessége a 
marxizmus—leninizmus taní­
tásainak alkotó alkalmazása,

A TOVÁBBI SZOVJET- 
AMERIKAI TÁRGYALÁSOK

LEHETŐSÉGE HOGYAN 
ALAKUL?

A szovjet lapokban a múlt 
hét szombatján megjelent és 
az amerikai külpolitikát bírá­
ló cikkre az Egyesült Álla­
mokban sűrűn reagáltak: 
Vance külügyminiszter pél­
dául hétfőn a Kongresszus­
ban, kedden Atlantic City­
ben beszélt az amerikai — 
szovjet viszonyról, szerdán 
aztán a Külügyminisztérium 
külön is nyilatkozatot adott 
ki Vance láthatóan igyeke­
zett a vita hangnemét mérsé­
kelni — nem úgy, mint Brze- 
zinskí, az elnök nemzetbiz­
tonsági főtanácsadója és a 
washingtoni „kemény vonal 
képviselője tette. Vance azt i 
bizonygatta, hogy az USA 
minden téren fejleszteni kí­
vánja az együttműködést a \ 
Szovjetunióval. Szerinte a 
Carter-kormányzat minél j 
előbb megállapodásra szeret­
ne jutni a hadászati fegyve- i 
rek korlátozása terén

Tekintettel arra, hogy a 
vendéglátó az NSZK, a sorok 
rendezésének feladatát
Schmidt kancellár vállalta 
magára. Már tárgyalt And­
reotti olasz, Thorn luxembur 
gi miniszterelnökkel és nem 
hivatalos látogatás során 
Hamburgban fogadta Giscard 
d Estaing francia köztársasá­
gi elnököt is. A nyugatnémet 
kancellár számára személyes 
ambíciója alapján és a bonni 
belpolitikai helyzet miatt 
ugyancsak jói jön, hogy ilyen 
fontos szerephez jut. (Melles­
leg a Közös Piac rendje sze­
rint, hogy tudniillik minden 
félévben más ország adja le a 
„kilencek" tanácsának elnö­
két, július 1 -tői éppen az 
NSZK a soros, Schmidt tehát 
a nyugat-európai tőkés integ­
ráció szavát is hallathatja a 
magáé, az NSZK-é mellett .) 
Július első napjaiban Brémá­
ban ülnek össze közös piaci 
csúcsértekezletre a „kilen­
cek állam- és kormányfői, 
kevesebb mint két hét múl-

Sziad Barre Szomáliái elnök Bonnban tárgyalt. A képen 
Baric Walter Scheel nyugatnémet államfő társaságában a 
katonai díszso.ial előtt vonul el

A romokban heverő észak-görogországi Szaloníkiben to­
vább folyik a holttestek felkutatása és a károk felmérése a 
keddi pusztító földrengés után

(Telefotó — AP—MTI—KS)

Megölték Észak-Jemen államfejét
Pokolgépes merénylet áldó 

zata lett szombaton Ahmed 
Husszein al-Ghasmi, a Jeme­
ni Arab Köztársaság elnöki 
tanácsának vezetője, államfő 
— jelentették szombaton a 
kora esti órákban nyugati 
hírügynökségek az INA iraki 
hírügynökség gyorshírére hi­
vatkozva. Az iraki hírügy­
nökség a szanai rádió hivata­
los közleményére alapozta ér­
tesülését.

A merénylet elkövetésének 
I módjáról egyelőre ellent 
mondó hírek láttak napvilá­
got.

A Reuter angol hírügynök­
ség, idézve az INA szanai tu­
dósítóját, azt jelentette, hogy 
a főváros repülőterét lezár­
ták, az országot hírzárlat vág­
ja el a világtól. Az INA-tudó- 
sító szerint a jemeni Vezetők 
az utódlás kérdéséről tanács­
koznak. (MTI)

Kétségtelen, hogy a SALT- 
tárgyalások egyes amerikai 
„héják szándéka ellenére 
sem szakadtak meg. Szerdán 
például újabb találkozó volt 
Genf ben a hadászati támadó­
fegyver-rendszerek korláto­
zásáról tárgyaló szovjet és 
amerikai küldöttség között.

Ami pedig egy újabb Gro- 
njiko—Vance találkozó lehe­
tőségét illeti, az amerikai dip­
lomácia „nagy öregje”, Ave- 
rell Harriman, New Yorkban 
kijelentette, hogy úgy tudja: 
júliusban valószínűleg Géni­
ben ismét tárgyalóasztal mel­
lé ül a két külügyminiszter. 
Harriman annak a vélemé­
nyének is hangot adott, hogy 
„igen közel van” az új SALT- 
megállapodás!

HOGYAN RENDEZŐDNEK
A NYUGAT-EURŐPAI 

SOROK A JÚLIUSI CSÚCS­
ÉRTEKEZLETEK ELŐTT?

A dátum: július 16—17. A 
színhely: Bonn. A részvevők:

tán Bonnban sor kerül a meg 
fontosabb nyugati gazdasági 
csúcskonferenciára.

Kimenetelén múlik, hogy 
sikerül-e enyhíteni a tőkés 
világban még mindig jelentős 
arányú, sok zavart okozó inf­
láción, tudnak-e újabb mun­
kaalkalmat teremteni a sú­
lyos munkanélküliség elleni 
küzdelemben?

Politikai következményei a 
nemzetközi életben szintén 
érezhetők lesznek, bármi le­
gyen a bonni „csúcson” ho­
zott döntés: valamelyest be­
folyásolni tudja-e Ny ugat - 
Európa az USA-t, vagy ellen­
kezőleg, a carteri kormányzat 
maga mögé sorakoztatja a 
Közös Piac országait? Az 
Egyesült Államok tárgyalási 
helyzetét a Szovjetunióval 
(vagy akár Kínával szemben) 
módosíthatja az, ami majd 
Bonnban történik július kö­
zepén.

Hazaérkezett az MSZMP küldöttsége

HAJDÜ-BIHARI NAPLÓ — 1978. JÜNIUS 25.

BELGRAD. Szombaton 
reggel hazautazott Belgrád- 
ból az MSZMP KB küldött-* 
sege, amely Huszár István- 
™ak’ °. Politikai Bizottság 
tagjának, a Minisztertanács

elnökhelyettesének vezetésé­
vel részt vett a JKSZ 11. 
kongresszusán. A küldöttség 
tagja volt Berecz János, a 
Központi Bizottság külügyi 
osztályának vezetője.

c
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Oktat
A DOTE halig 

többje Hajdú-íj 
bolcs-Szatmár 
Abaúj-Zemplén rj 
rül az egyetemi« 
után csaknem rj 
visszakerülnek az 
rületekre. Megye 
zá tartozó terüle'] 
egészségügyi ella 
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vetően a Debrect] 
dományi Egyeten 
szakemberek felki 
függ. Ugyanakkc i 
működő vezeti) 
(legtöbbjük 
kapta diplomája 
tern re járnak 
vagy rendszeres 
zésre, tudományi 
jukhoz is a DOT 
gítséget. így alig 
vább bizonygatni 
egyetem benne él 
betegellátásban, 
szellemi irányítón 

Az oktatói mu 
mértékben segít: 
Bihar megyei Tai 
za, amely hosszú 
lehetőséget, hog; 
tók a kórházi ág 
elméleti ismeretei 
korlattal házasító 
Például az elmúl 
ben vezették be i 
zett évközi blokk 
rendszerét, mely 
ben a hallgatók <j 
napot töltenek a ti 
házak belgyógyás; 
lyain. így kerülve 
kapcsolatba az e 
alap- és szakellát! 
napos teendőivel, 
példát: dr. Műmet] 
cens. kórházi fi., nj 
dek óta önálló stú 
lében ismerteti mi 
lókat a fertőző | 
kel, azok gyógyító 
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A hallgatók. rj 
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gyermekszakrende
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kollégium indult 
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mel. Félszáz halld 
kezett a tanfolyanj 
nemcsak kin 
zettek a 
megismertetésére 
kiváló munkát vél 
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kerültek előté • 
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Gondolok itt a t 
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tegségekkel való f. 
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ségek. a különbözq 
tok stb. gyógyítód 
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gondot fordít az :n 
légellátással kapcsj 
dern ismeretek okt

Tudományi
A Debreceni Orv] 
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sokrétűségét jelzi 1 
tett oktatók szám] 
egyetemen közel ha 
lomás dolgozik Kö.J 
mint nyolcvan kam 
zenheten pedig tj



Iter, a japán kormányfő, a 
fős Piac legnagyobb orszá­
giak vezetői, továbbá a ka- 
ai miniszterelnök. A té- 
a nyugati gazdasági vál- 

[ elh úzódása ellen szüksé- 
J intézkedések, közös gaz- 
«gpolitika, közös valutá­
it i ka, közös energiapoliti- 
|valakítására teendő kl­
etek. S természetesen po-
tai kérdések is: kelet_
eati viszony, enyhülés 
l' feszültség?

Hi

-4 «4/.

Isztyen békevilággyülés, 
leiével
ló — (TK-MTI—KS)
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gat-európai tőkés integ- 
szavát is hallathatja a 

az NSZK-é mellett. . .1 
első napjaiban Bréma- 

l.nek össze közös piaci 
Értekezletre a „kilen- 

Ham- és kormányfői, 
bb mint két hét múl-

V

lan tárgyalt. A kepén 
lamfő társaságában a

Bonban sor kerül a még 
Ibb nyugati gazdasági 
Imfereneiára.
pnetelén múlik, hogy
-e enyhíteni a tőkés 
n még mindig jelentős 
sok zavart okozó inf- 

I tudnak-e újabb mun- 
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!szusan A küldöttség 
polt Berecz János, a 
Jti Bizottság külügyi 
Inalc vezetője.

Oktatás, kutatás, 
gyógyítás egy helyen

60 éves a debreceni orvosképzés

;

Az 1978—79-es oktatási év 
nyitásakor lesz hatvan esz­
tendeje, hogy Debrecenben 
megkezdődött az orvosképzés, 
és ha nem is volt még 1918- 
ban önálló orvosi egyeteme a 
Tiszántúl fővárosának, ez 
utóbb említett esztendőt te­
kinthetjük a Debreceni Or­
vostudományi Egyetem szüle­
tési évének.

Hat évtized alatt — különö­
sen annak második felében — 
a Tiszántúl legnagyobb egész­
ségügyi oktató, kutató és 
gyógyító bázisává nőtte ki 
magát a Debreceni Orvostu­
dományi Egyetem.

Oktatás
A DOTE hallgatóinak leg­

többje Hajdú-Bihar, Sza- 
bolcs-Szatmár és Borsod- 
Abaúj-Zemplén megyéből ke­
rül az egyetemre, és végzés 
után csaknem mindannyian 
visszakerülnek az említett te­
rületekre. Megyénk és a hoz­
zá tartozó területek lakóinak 
egészségügyi ellátása, a gyó­
gyítás színvonala tehát alap­
vetően a Debreceni Orvostu­
dományi Egyetemen végzett 
szakemberek felkészültségétől 
függ. Ugyanakkor a területen 
működő vezető főorvosok 
(legtöbbjük Debrecenben 
kapta diplomáját) az egye­
temre járnak esetenkénti, 
vagy rendszeres továbbkép­
zésre, tudományos munká­
jukhoz is a DOTE nyújt se­
gítséget, így aligha kell to­
vább bizonygatni, hogy az 
egyetem benne él a tiszántúli 
betegellátásban, sőt annak 
szellemi irányítója lett.

Az oktatói munkát nagy­
mértékben segíti a Hajdú- 
Bihar megyei Tanács Kórhá­
za. amely hosszú évek óta ad 
lehetőséget, hogy a hallga­
tók a kórházi ágyak mellett 
elméleti ismereteiket a gya­
korlattal házasíthassák össze. 
Például az elmúlt esztendő­
ben vezették be az úgyneve­
zett évközi blokkgyakorlatok 
rendszerét, melynek kereté­
ben a hallgatók egy-egy hó­
napot töltenek a területi kór­
hazak belgyógyászati osztá­
lyain. így kerülve közvetlen 
kapcsolatba az egészségügyi 
alap- és szakellátás minden- 
napos teendőivel. Csupán egy 
példát: dr Münich Dénes do­
cens. kórházi főorvos évtize­
dek óta önálló stúdium kere­
tében ismerteti meg a hallga­
tókat a fertőző betegségek­
kel, azok gyógyítási módsze­
reivel.

A hallgatók, rendszeresen 
i észt vesznek a körzeti ren­
delők, elsősorban is a körzeti 
gyermekszakrendelők mun­
kájában. Az idén a végzős 
hallgatók számára új speciál­
kollégium indult „A körzeti 
orvosi munka feladatai” cím­
mel. Félszáz hallgató jelent­
kezett a tanfolyamra, melyet 
nemcsak klinikai oktatók ve­
zettek: a „körorvosi” teendők 
megismertetésére felkérték a 
kiváló munkát végző körzeti 
orvosokat is (pl. dr. Juhász 
Béla, dr Várallyai Gyula). A 
stúdium gyakorlatainak a 
derecskéi körzeti orvosi ren­
delő ad otthont.

Az egyetem legfontosabb 
cél ja: kielégíteni a társadalmi 
igényeket. Ez azt jelenti, 
hogy a DOTE képzési rend­
szerében azok a betegségek 
kerültek előtérbe, amelyek 
tömegesen fordulnak elő, 
amelyek gyógyítására a hall­
gatókat a legkorszerűbb is­
meretekkel kell felkészíteni. 
Gondolok itt a népesedéspoli­
tikai határozatok végrehajtá­
sából adódó egészségügyi te­
endőkre, a mozgásszervi be­
tegségekkel való foglalkozás­
ra. a speciális gondozás fel­
adatainak ismertetésére (a 
cukorbetegség, az autóim- I 
munbetegségek. a vesebeteg- í 
ségek, a különböző dagana- I 
tok stb. gyógyítására). Tér- j 
mészetesen az egyetem nagy ' 
gondot fordít az intenzív be- j 
légellátással kapcsolatos mo- | 
dern ismeretek oktatására is. j

Tudományos élet
A Debreceni Orvostudomá- j 

nyi Egyetemen folyó tudomá- 1 
nyos munka nagyságát és 
sokrétűségét jelzi a minősí­
tett oktatók száma is: az 
egyetemen közel hatszáz dip­
lomás dolgozik. Közülük több 
mint nyolcvan kandidátus, ti­
zenheten pedig a tudomá-

A megye legnagyobb egész­
ségügyi intézménye fontos 
szerepet játszik a megye be­
tegeinek ellátásában is. A 
rendelkezésre álló 1755 ágyon 
évente több mint 47 ezer be­
teget kezelnek. A betegeknek 
hatvan százaléka — ez szin­
te természetes — hajdú-biha­
ri lakos. A klinikák elsősor- 

! ban olyan speciális feladato­
kat látnak el. melyek a me- 

! gye más egészségügyi egysé­
geiben nem oldhatók meg 

I Például a mellkasi, a szív- és 
I az idegbetegségek sebészeti 

kezelése, vagy a szaruhár- 
! tya-átültetés, a művesekeze- 
j lés, a vérképzőszervi megbe- 
I tegedések gyógyítása, a daga­
natos betegek kobaltsugarazá- 
sa. vagy a radioizotópokkal 
történő betegségmegállapítás, 
gyógyítás.

A fekvő betegek ellátása 
mellett az egyetem — a töb­
bi orvostudományi egyetem­
hez viszonyítva — egyedülál­
lóan nagy terhet vállal a ren­
delőintézeti járóbeteg-ellátás­
ból is. Az egyetem vezetői ar­
ra törekedtek, hogy az úgy­
nevezett rutinesetek helyett 
elsősorban olyan betegek ke­
rüljenek klinikai gondozásba, 
akiknek speciális kivizsgálá­
sa, illetve gyógyítása máshol 
nem oldható meg. A debrece­
ni klinikákon jelenleg negy­
venkét speciális szakgondozá­
son vizsgálják és gyógyítják

nyok doktorai. Szabó Gábor 
rektor és Kesztyűs Loránd 
egyetemi tanár tagja a Ma­
gyar Tudományos Akadémiá­
nak. összesen negyvenhárom 
egyetemi tanár, csaknem har­
minc egyetemi docens és kö­
zel száznegyven egyetemi ad­
junktus tevékenykedik a 
Debreceni Orvostudományi 
Egyetemen, ahol az anyagcse­
re-. a daganat-, az endrokri- 
nológiai, a kemoterápiái és 
az immunológiai kutatás al­
kotja a tudományos élet fő 
profilját.

A tudománypolitikai irány­
elvek leszögezik: növelni kell 
a tanszéki kutatások számát, 
javítani kell azok minőségét. 
Mi a helyzet ezen a téren 
Debrecenben? Sajnos a fejlő­
déshez korlátokat szabnak az 
anyagiak. Az utóbbi eszten­
dőben az Egészségügyi Mi­
nisztérium a korábbinál ha­
tékonyabb segítséget nyújtott 
a tudományos élet fejlesztésé­
hez, ám. sajnos, az még most 
sem elegendő. Ahhoz, hogy 
ne „szunnyadjon” az egész­
ségügyi ellátás javításában 
felbecsülhetetlen értéket 
nyújtó kutatómunka, a Deb­
receni Orvostudományi Egye­
tem a múltban sem nélkülöz­
hette. a jövőben még inkább 
nem mellőzheti a megyei és a 
városi pártbizottság, a megyei 
és a városi tanács segítségét, 
anyagi és erkölcsi támogatá­
sát, a debreceni üzemek, in­
tézmények közreműködését. 
Ez utóbbival kapcsolatos: a 
BIOGAL Gyógyszergyár és a 
MEDICOR Művek Debreceni 
Orvosiműszer-gyára például 
jó kutatóbázisa lehet a DO- 
TE-nak. Az utóbbi idők hasz­
nos kezdeményezése: a ME­
DICOR és a DOTE szocia­
lista együttműkikiési szerző­
dést kötött. A közeljövőben a 
MEDICOR egy kutató fej­
lesztő laboratóriumot helyez 
el a Debreceni Orvostudomá­
nyi Egyetemen. Az ipari kap­
csolatokon túlmenően az 
egyetemnek szocialista szer­
ződése van a Magyar Tudo­
mányos Akadémia Atommag- 
kutató Intézetével, s állandó 
műszerbeszerzési egyeztetése­
ket folytatnak a Kossuth La­
jos Tudományegyetemmel. 
Lemérhető eredményei je­
lentkeztek az orvostudományi 
egyetemen is a Debreceni 
Akadémia Bizottság megala­
kulásának. amely a Debre­
cenben folyó sokrétű kutató­
munkákat igyekszik maxi­
málisan összehangolni.

Az egyetem elméleti tömb­
jének felépülte óta nőtt mind 
a hazai, mind pedig a külföl­
di szakemberek érdeklődése 
a Debrecenben folyó tudomá­
nyos kutató-gyógyító munka 
iránt Azóta számos kong­
resszust, szimpoziont és tudo­
mányos ülést rendeztek Deb­
recenben, neves hazai és kül­
földi szakemberek részvételé­
vel.

A gyógyító 
munka

a különböző megbetegedésben ' 
szenvedőket.

Az egyetemre háruló, or- ! 
szágos viszonylatban is ma­
gas számú betegforgalom 
nem kis súlyú teher a klini- I 
kusok vállán. Ennek termé­
szetszerű velejárója: az egye­
tem oktatói csak nagy erő­
feszítések árán tudnak kellő 
időt fordítani az orvostan­
hallgatók oktatására, a 
szakorvosok továbbképzésére I 
és a tudományos munkára. 
Lelkiismeretességüket, áldó- j 
zatvállalásukat bizonyítandó: ! 
a Debreceni Orvostudományi 
Egyetemen az oktató, illetve 
a tudományos munka nem 
megy a gyógyítás rovására.

A betegellátásban tehát 
osztozik az egyetem más 
egészségügyi intézmények 
gondjaiban. S ha közösek a 
gondok, közösek a feladatok 
is. A DOTE néhány éven be­
lül megépülő központi moso­
dája több más, egészségügyi 
egység mosásgondjait is meg­
oldja. Megindítják a fogor­
vosképzést is. elsősorban 
azért, hogy hathatósan ja­
vuljon a Tiszántúl fogbete­
geinek ellátása. Az egész me­
gye gondja a rákos betegek 
sugárterápiás gyógykezelése. 
Van ugyan kobaltágyú, csak 
éppen nem lehet kihasználni 
kellőképpen. A gyógykezelés­
re szoruló betegeket az úgy­
nevezett aktív ágyakon kell 
elhelyezni és sokszor (kevés 
ágy lévén) csak késve tudják 
elkezdeni a sugárkezelést. 
Éppen ezért tervezi az egye­
tem. hogy a közeljövőben ho­
telszerű fektetőt építtet, ahol 
az eddigieknél összehason­
líthatatlanul olcsóbban,
gond- és problémamentesen, 
főleg pedig még idejében 
tudják fogadni és gyógyíta­
ni a sugárkezelésre szoruló 
betegeket Román Dénes
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„MINT AZ IZMOK, HA DOLGOZIK AZ EMBER” (JÓZSEF ATTILA)
(Köszeghy György és Szabó Imre felvételei)

Hazai, nagyban
Emlékek, ízek idéződnek föl ben­

nünk a szó hallatán, hiszen vélten 
vagy valóságosan mekkora örömet 
okozott a hazulról, a szülői házból ér­
kezett csomag fölbontása, milyen utá­
nozhatatlannak éreztük, már látoga­
tóként betoppanva, anyánk föztjét. s 
az sem a rostéilendö élvezetek közül 
való, hogy távolból megtérve, mélyen 
beszippantjuk a hazai föld illatát, a 
nekünk mindenütt hiányzó itthoni le­
vegőt. Érdekes, de talán nem véletlen 
módon, a nagyban mért, s használt 
hazai már nem ennyire fontos, ked­
ves. Meglehet, azért, mert érzelmileg 
nem kötődünk annyira hozzá, mint 
egyéni életünk sok más alkotóelemé­
hez.

Értéke nagyobb lett
Érzelmeink síkjáról az értelmére át­

lépve: gyorsan növekszik a hazai 
nyersanyagok minél ésszerűbb hasz­
nosításának jelentősége. Gazdasági 
szükségszerűség megfogalmazója az 
MSZMP Központi Bizottsága 1977. ok­
tóber 20-i ülésének határozata — a ter­
melési szerkezet és külgazdasági po­
litikánk fejlesztésének hosszú távú 
irányelveiről —, amikor kimondja: 
„Törekedni kell a hazailag megtermelt, 
illetve importált alapanyag és nyers­
anyag egyre komplexebb felhasználá­
sára, a hazai munka által lehetséges 
maximális értéknövelés elérésére.”

Ismeretes világgazdasági változások 
következményeként az importált ener­
giahordozók, nyersanyagok egyre drá­
gábbak. Ezért azután hazai forrásaink 
értéke is nagyobb lett. s ami korábban 
nem tűnt kifizetődőnek — így a szén­
bányászat fejlesztése —, az gazdasá­
gossá válik. -Nem vagyunk könnyű 
helyzetben. Adottságainkhoz képest, 
túlságosan energia- és anyagigényes 
ipari termelésünk. A célszerű változá­
sok csak fokozatosan mehetnek vég­
be. s persze nem úgy, hogy lemondunk 
a szükséges importról. Ezt a termelés 
fejlesztése elengedhetetlenné teszi — 
gondoljunk csak az energiahordozókra, 
a nemzetközi munkamegosztásból kö­
vetkező behozatalra stb. —, de koránt­
sem közömbös, mekkora az importnö­
vekedés mértéke, s azzal párhuzamo­
san milyen fokú hazai nyersanyagaink 
hasznosítása.

Dollár helyett forintért !ÍLTtll,a lhírkoílé*t szolsal° atvitei-
J technikai berendezések; viszonylag kis

anyagérték, nagy munkaérték." Nem 
véletlen, hogy ezeknek az eszközöknek 
mind a termelése, mind a kivitele az 
ötödik ötéves tervben megkétszerező­
dik.

Legtöbbször csak szakemberek szűk 
köre ismeri töviről-hegyire egy-egy 
fejlesztési elhatározás indokait. A ma­
gunkfajta laikusok előtt csak nagyvo­
nalakban ismertek az olyan tények, 
mint az például, hogy a négymilliárd 
forint fejében létrehozott dunaújváro­
si hullámpapírgyárban más célra nem 
alkalmas lombosfát, szalmát, hulla­
dékpapírt dolgoznak fel Másfajta eset. 
A gyulai húskombinát 1,3 milliárdba 
kerül, s természetes, hazai nyersanya­
gokat használ. Am úgy, hogy a fehér­
jében gazdag hulladékot hústlisztüze- 
me várja, s nem — mint sok más vá­
góhídon, húsüzemben — a szemétte­
lep! Mert ez volt e melléktermékek 
sora, miközben tőkés valutáért nagy 
mennyiségben kényszerültünk hús­
lisztet vásárolni a takarmányozáshoz! 
Hosszú időbe telt, míg minden érintett 
helyen belátták: célszerűbb kialakítani 
a hazai huslisztüzemek hálózatát, 
mintsem évrő évre több millió dollárt 
adni ezért a termékért.

Külföldről vásároltuk, ezután majd 
a Borsod megyei Erdőbényéről kerül a 
növény védőszer-iparba az a gyöngy- 
kovaföld, melyet ún. vivőanyagként 
használnak. Nemcsak hazai szükségle­
teinket fedezhetjük, hanem kivitelre 
is jut az építőiparban nélkülözhetetlen 
perlitbői ha a gyakorlatba ültetik át a 
napjainkban készülő beruházási ter­
veket. Folytathatjuk a sorolást a bau­
xitbányászattal, a Bitó II. és a deáki 
munkahelyek építésével, azután az 
idén kitermelendő 2.15 millió tonna 
kőolajjal, 6,9 milliárd köbméter föld­
gázzal, mindazokkal a tervekkel, té­
nyekkel, amelyek azt bizonyítják, nem 
vagyunk annyira szegények nyers- és 
alapanyagokban, mint azt sokan vélik, 
gondolják.

Több utat járva
Viszont a szükségesnél szegényebbek 

vagyunk ötletekben, rugalmasságban, 
makacs célratörésben, már ami a ren­
delkezésre álló javak minél teljesebb 
hasznosítását illeti. Változatos utak kí­
nálkoznak pedig ahhoz, hogy célba ér­
kezhessünk! Sáfárkodhatunk jobban a 
hazaival például úgy, hogy a kivitel­
ben mérsékeljük az anyagok, a fél­
késztermékek arányát, s növeljük az 
olyan termékekét, amikben minél 
több nagy értékű fizikai, szellemi 
munkát adhatunk el. Ilyenek egyebek

Járhatunk azon az úton is. ahol a 
műszaki fejlesztés kamatait zsebel­
jük be. Így például megfelelő techno­
lógiai változtatásokkal öt esztendő 
alatt tízezer kilométerrel növelhető a 
tehergépkocsi abroncsok átlagos futás­
teljesítménye. A fajlagos acélfelhasz­
nálást pedig azzal is mérsékelhetjük, 
ha előnyt kap a süllyesztékes kovácso­
lás. E technológia nemcsak nagyobb 
méretpontosságot tesz lehetővé, hanem 
tekintélyes anyagmegtakarítást szin­
tén, az ún. szabadon alakított hasonló 
rendeltetésű termékekkel összevetve 
körülbelül egyharmadnyit.

Valamit, valamiért
Természetesnek tarthatjuk, a süly- 

lyesztékes kovácsolás drágább, mint a 
hagyományos, de korántsem annyival, 
hogy ne érné meg a befektetést. Ahogy 
jól kamatoznak azok a többlet költ­
ségek is, amelyeket a már kimerült, 
vagy kimerülőfélben levő olajmezők 
újbóli termelésbe foglalása — a szén­
dioxid besajtolásos másod lagos-har- 
madlagos művelés — követel. Még így 
is olcsóbb ez az olaj, mint az import­
ból származó. Kifizetődő az a ráfordí­
tás is. aminek fejében 1970 és 1980 kö­
zött egyharmadával csökken a klinker 
előállításához szükséges energia, s a 
példatárból még seregnyi más illuszt­
ráció emelhető ki, de talán ennyi is 
elég. hogy bizonyítsuk: mód van a bir­
tokunkban levő javak jobb. célszerűbb 
hasznosítására.

Ne feledjük: az ipari termelési költ­
ségek hetven százaléka az energia- és 
az anyagok ellenértéke! Egy százalé­
kos mérséklése e kiadásnak, évente 
4,5—4,6 milliárd forinttal egyenlő! Na­
gyon is kifizetődő tehát fölkutatni, szá- 
montartani, terveinkbe beilleszteni 
mindenfajta olyan lehetőséget, ami 
növeli a nagybani hazaiak kamatoz­
tatását, legyen az bauxit, kőolaj, fa, 
szalma, rézérc, vagy akár alma, nyers­
hús. mészkő. Igaza van a szakembe­
reknek, amikor azt mondják: értékte­
len anyag nincsen, csak célszerűtlen 
hasznosítás.
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Ember és munka

„Illik
mindenről tudnom”

Vallató Péter üzletigaz­
gatót keresve, az Arany Bi­
ka Szálloda telefonközpont­
jában megszólaló kedves 
női hang minden esetben 
türelemre kéri a telefoná­
lót — alig volt kivétel pró­
bálkozásaim során —, hi­
szen a nagyhírű vendéglá­
tóház vezetője keveset tar­
tózkodik az irodájában. És 
valóban: egy ilyen sokrétű 
munkakört képtelenség jól 
ellátni csak az íróasztal 
mellől, forgószékben ülve. 
telefonutasításokat adva.

A beszélgetés első percé­
ben feltűnik egy kis jegy­
zetfüzet, amit az üzletigaz­
gató minduntalan elővesz, 
majd újra a zsebébe süly- 
lyeszt. Ezenkívül a naptár, a 
mindennapi élet elengedhe­
tetlen és hasznos tartozéka, 
ugyancsak zsúfolásig tele­
írva.

— Valóban ennyi tenni­
valója van egy üzletigazga­
tónak?

— Egyáltalán nem pa­
naszképpen mondom, de 
igen. Illik mindenről tud­
nom: kik laknak a szállodá­
ban, milyen csoportok ér­
keznek legközelebb, milyen 
rendezvényekre készülünk. 
Ezeken kívül persze a min­
dennapos vezetői feladatok 
is folyamatos munkát ad­
nak. A fontosabb munkate­
rületekre jelentkező dolgo­
zókat szeretem magam el­
bírálni, a házban tevékeny­
kedő számtalan kollektíva 
gondjáról, bajáról, örömei­
ről is értesülnöm kell nap 
mint nap. Amit tudok, 
azonnal elintézek, a meg­
maradó teendőket pedig 
feljegyzem, így nem marad­
hat el semmi. Sokszor hat­
nyolc kérdésben is szinte 
egyszerre kell dönteni, hi­
szen akadnak olyan esetek, 
amik nem tűrhetnek ha­
lasztást.

gél való bánásmód lehető 
legjobb formájára rátalál­
ni. Ez a legnehezebb, hiszen 
sokfélék vagyunk, ezerféle 
igénnyel. Azért itt is van 
ABC: az örökké megköve­
telt tisztaság, a fegyelme­
zett, udvarias magatartás, 
a jómodor és a szakmai 
megújulási készség. A mun­
katerületemről szólva csak 
annyit mondanék, hogy 
nagy segítséget jelentenek a 
helyetteseim, képletesebben 
szólva a szállodaipari gé­
pezet pillérei: a szállodai és 
éttermi üzletigazgató, az 
áruforgalmi vezető, a mű­
szaki vezető, a bisztró veze­
tője és természetesen a ki­
sebb munkacsoportok élén 
állók Ebben a szakmában 
csakis közös munkával ér­
hetünk el sikereket.

— Mi izgatja a legjobban 
ezekben a napokban az üz­
letigazgatót?

Ez utóbbi sürgős ese­
tek mostanában mindenna­
posak az Arany Bika Szál­
loda életében, amely a meg- 
szépülés, átalakulás hónap­
jait éli. Milyen most az üz­
letigazgató közérzete?

őszintén izgatott va­
gyok. nagyon várom, hogy 
kialakuljon a végleges 
helyzet, bár én túlságosan 
is elfogult vagyok, ha er­
ről a témáról esik szó. 
Több mint tíz évvel ezelőtt 
kerültem Debrecenbe, még­
pedig a fővárosból, vendég­
látó-dinasztia sarjaként, 
néhány éves szakmai múlt­
tal a hátam mögött. Nem 
tagadom, kevés bizakodás­
sal. Ide nősültem, kezdtem 
megszeretni az Arany Bi­
kát, a várost, az itt élő em­
bereket — az alföldieket. 
Ma már elszakíthatatlan 
szálak kötnek Debrecenhez, 
amihez párosult az az óriá­
si szépítési, átalakítási 
munka, amelyet ezekben a 
napokban élünk át. A cél 
világos: a kollektívákkal 
közösen eljuttathatjuk a 
szállodát egy olyan nívóra, 
ami megfelel majd a nem­
zetközi követelményeknek, 
a megnövekedett városi igé­
nyeknek. Mindezt a patinás 
jelleg megőrzésével szeret­
nénk elérni. Ha erre a kö­
zös és izgalmas feladatra 
gondolok, csakis jó közér­
zetről számolhatok be.

— Mi a sava-borsa en­
nek a munkakörnek?

— Számtalan munkate­
rületet foglal magába a 
vendéglátás szó, vélemé­
nyem szerint egyetlen szem­
pontot kell érvényesíttetni 
minden esetben: a vendég-

— Izgatottan várom a 
rekonstrukció végét. Sze­
retném, ha az újonnan meg­
nyílt Hortobágy termünk 
véglegesen a város legjobb 
vacsorázóhelye maradna.

— A Magyar Szálloda 
Szövetség tagja és az 
Arany Bika kombinát igaz­
gatójaként nemegyszer jár­
hatott külföldi szakmai 
úton. Gondolom, néhány 
itthon is hasznosítható öt­
lettel tért haza.

— Sokat jelentenek szá­
momra ezek a szakmai 
utak, próbálok is néhány 
hasznos ötletet hazahozni. 
A litván vendéglátás min­
den elképzelést felülmúló, 
nyugat-németországi utam 
érdekes tapasztalattal szol­
gált: a vendég minden ké­
rését teljesítik — megold­
hatatlan! nem ismernek —, 
lényeg, hogy költsön.

— Ha már itt tartunk: a 
magyaros vendéglátás vi­
lághírű. Nem kopott el kis­
sé ez a jelző?

Továbbra is erőssé­
günk — minduntalan ta­
pasztalom — a magyar népi 
muzsika. A konyhára már 
óvatosabban lehetünk büsz­
kék. A nemzetközi idegen- 
forgalom fejlődésével a kü­
lönböző népek konyhái is 
egyre inkább közelítenek 
egymáshoz — jobbak lesz­
nek.

Mi lehet a több mint 
egy évtizede ugyanazon a 
helyen, vezetői munkakör­
ben dolgozó számára a to­
vábblépés?

Itt maradni és jobban 
csinálni. Bonyolult dolog a 
vendéglátás, aminek bűv­
köréből szabadulni, azt hi­
szem soha nem tudok. Ha 
jól dolgoztunk, akkor is 
mindig az az érzésem, hogy 
jobban is csinálhattuk vol­
na ...

Kiss Dezső Péter
Fotó: Fekete Gábor
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MAGYAR
DÍSZUDVARA"

EGY TIPOGRÁFUS 
ÉLETMŰVÉNEK 

BEMUTATÓJA DEBRECENBEN

KÖNYV

Éppen egy esztendeje, hogy 
Erdélyi János Tótfalusi Kis 
Miklós-díjas életművének 
debreceni bemutatását a 
„Díszudvar” címmel méltat­
ta Rényi Péter a Népszabad­
ság hasábjain. E találó címet 
szívesen vállalják a rendezők 
— a KLTE Könyvtára és az 
Alföldi Nyomda könyvművé­
szeti bemutatóik jelszavául. 
De mi is a rendezők szándé­
ka a rendszeresen ismétlődő 
kiállításokkal? Nem más, 
mint a jelenkor kiváló ti­
pográfusainak, a könyvművé­
szet mestereinek életművén 
keresztül bemutatni — kiál­
lítások és könyvművészeti 
előadások során — könyv- 
kultúránk elmúlt évtizedeit 
és fejlődésvonalát.

Ennek a törekvésnek egyik 
újabb megnyilvánulása volt 
Szántó Tibor Munkácsy-díjas 
könyvművész kiállítása.

Az elmúlt hetekben — e 
kiállítás alkalmával — a 
magyar könyvkiadás és 
könyvművészet egyik legki­
válóbb hazai képviselője, a 
szakmának minden területet 
mélyen értő könyvtervező ti­
pográfus életművében gyö­
nyörködhetett a könyvet sze­
rető és a könyv látványában 
esztétikai örömet találó kö­
zönség.

Szántó Tibor munkásságát 
méltatva Horváth György azt 
a régebben általános nézetet 
taglalja, hogy a tipográfia 
hálátlan művészet lenne: „A 
tipográfia — alkalmazott mű­
vészet. A szolgálatban fejezi 
ki önmagát, abban teljesedik 
ki szépsége, hivatása. Saját 
önmegvalósításának egyetlen 
útja van — a teljes azonosu­
lás. A tipográfia épp ezért 
hálátlan művészet is. Nincse­
nek hangos sikerei, igaz, 
-csendesek'“ se nagyon. Mű­
vészeit nagyon kevesen isme­
rik, hiszen nálunk nem szo­
kás -kolofont olvasni«. Ami 
-közben" van a papírgyár­
tástól a könyv megtervezé­
sén, kiszedésén, tördelésén, 
korrigálásán, kinyomtatásán 
át egészen a bekötésig, az 
-nem ránk tartozik"”.

Az elmúlt évtized folya­
mán könyvkultúránk terüle­
tén azonban igen nagy fejlő­
dés tapasztalható. Már nem 
csak a magyar könyvkultúra 
megteremtőinek, Misztótfalu- 
si Kis Miklósnak, Kner Imré­
nek, Tevan Andornak a nevét 
és munkásságát ismerik, ha­
nem jelen korunk neves ti­
pográfusainak — így Lengyel 
Lajosnak, Szántó Tibornak, 
Haimann Györgynek, Székely 
Jánosnak, Erdélyi Jánosnak 
működését és életművét is ér­
tő figyelemmel kísérik.

E meggyőződésünket erő­
síti Boldizsár Iván Szántó 
Tibor kiállítása elé írt gondo­
latsora is: „Egy önfeláldozó 
művész, úgyszólván láthatat­
lan alkotó kiállítása ez . . . 
Mégis, ha kezünkbe veszünk 
egy magyar könyvet, nem 
kell fellapoznunk a kolofont,

első pillantásra tudja, nem­
csak a bibliofil, de az olvasó 
is, hogy a borító vagy a 
könyvfedél Szántó Tibor mű­
ve. Megismerjük, mint bará­
taink kézírását, összehason­
líthatatlan, mert a grafika és 
a nyomda nyelvén fejezi ki 
az író szándékát, a könyv 
szellemét, összetéveszthetet­
len, mert úgy fogad magába 
korokat, úgy ölel fel stíluso­
kat, hogy a könyvművészet 
nyelvén újrateremti”.

Szántó Tibor, Munkácsy- 
díjas könyvtervező-tipográ- 
fus 1926-ban nyomdásztanu­
lóként kezdte pályáját, amely

v A

közelebb hozza mindazokhoz, 
akik gyakorlati művelői, vagy 
barátai a szép betűnek”
(Szántó T.).

Szántó Tibor a felszabadu­
lást követően már a hazai 
nyomdászat elismert szakem­
bere, s a feladatok sorával 
bízzák meg. Így 1949-től nap­
jainkig a Magyar Grafika 
szerkesztője, 1951-től a Kos­
suth Nyomda osztályvezető­
je, 1952-től a Móra Kiadó 
művészeti szerkesztője, 1962- 
től a „Magyar Helikon” mű­
vészeti vezetője, 1971-től az 
Intergrafik főszerkesztője

Alkotásai, a gazdag művé­
szi fantáziával kialakított 
változatos formálású kötetek. 
Szántó Tibor klasszikusan 
modern stílustörekvéseit bi­
zonyítják, a betű, a papír, a 
nyomtatás, a kötés harmoni­
kus egységének megvalósítá­
sával. Egyedi kötés terveivel 
— bőrintarzia, bőrkötés, fó­
lia nyomással, svéd fémráté- 
tes bőrkötés — a szakmabe­
liek legnagyobb elismerését 
vívta ki.

XVI. századi — anatómiai 
illusztrációk hasonmás kiadá­
saival. Tolmácsolásában a 
magyar művelődéstörténet 
sok, értékes hasonmás ki­
adásában is gyönyörködhe­
tünk. Pl. a Chronica Hunga- 
rorumban, a nemzet króniká- 
kájában, amely az egyetemes 
nyomdatörténetnek is érté-

ß
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azóta állandó felfelé ívelést 
mutat. A szakma szeretete, a 
mesterségbeli tudás tökélete­
sítése iránti vágy sarkalta, 
hogy egyre többet sajátítson 
el hazai és külföldi mesterek 
tapasztalataiból. Ezért iratko­
zott be Bortnyik Sándor 
„műhely” mesteriskolájába, 
és élt a Kner Izidor utazási 
ösztöndíj lehetőségével, s 
ezért szerez — sok évi egyéni 
képzés után — felnőtt em­
berként művészettörténész, 
muzeológus diplomát az Eöt­
vös Loránd Tudományegye­
temen 1955-ben.

Közben maga is tanít 
és egymás után jelen­
nek meg szakmai és elméleti 
tudásának termései:

A nyomtatott betű művé­
szete (1951), A betűszedés 
könyve (1952), A könyvköté­
szet, könyvgyártás technoló­
giája (1952), a Tipográfia 
újabb és újabb kiadása (1959. 
1961, 1966) és A betű című 
könyv — az első átfogó ma­
gyar betűatlasz — megjelené­
se. E kötet célja, „hogy ké­
pet adjon az írás kialakulá­
sáról, a betűművészet mai 
fejlettségéről, s hogy a betűt, 
mint esztétikai kategóriát

A „Magyar Helikon" mű­
vészeti vezetőjeként könyv- 
kultúránk kiemelkedő és ma­
radandó értékeit tette széles 
körben ismertté — sok 
könyvművészeti és tudo­
mánytörténeti mű igényes 
felújításával. Így pl. a Ma­
gyarországon egyetlen tábla­
nyomatos könyv az Eszter­
gomban őrzött Biblia paupe- 
rum, vagy a neves belga ana­
tómus eredményeit közvetítő 
Vesalius-kiadás, az egykori
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kés dokumentuma, az Anjou 
Legendáriumban, amely kü­
lönleges szépsége miatt a 
magyar reneszánsz könyvkul­
túra jelképévé vált, a Bib­
liotheca Corvinianában 
amely a világszerte szétszó­
ródott korvinák legszebb lap­
jait mutatja be —s még 
számos művel folytathatnánk 
a sort.

Szántó Tibor a hazai nyom 
dászat múltjának kutatója is. 
Anno 1800., Elfelejtett hazai 
nyomtatványok (1972), A 
szép magyar könyv (1973), A 
magyar sajtó képeskönyve 
(1973) című munkáival — a 
nyomdászattörténet legrej­
tettebb zugainak bemutatásá­
val — adalékot kíván nyújta 

; ni egy szakma önismereté- 
, hez.

Élen jár nyomdai művé- 
I szelünk formálásában. Szé- 
j les körű érdeklődésre mutat- 
I nak az általa tervezett több 
\ száz kiadványon túl reklám 
grafikái, aprónyomtatványai,

; katalógusai, plakátjai, folyó­
irattervei (1. Magyar Grafr 

I ka), amelyek mind különböző 
egyedi tervezésű címmegol­
dást mutatnak.

Rendszeresen részt vesz a 
nemzetközi nyomdászattörté­
neti és könyvművészeti kiál­
lításokon (Párizs, London 
stb ), s a Magyar Grafika ha­
sábjain rendszeresen és rész­
letesen beszámol a legfris 
sebb szakmai „szenzációk­
ról".

Művészi hitvallása: kötött 
formájú betűvel fejezni ki 
korunkat, a tipográfus művé­
szi szándékait szerényen alá­
rendelve a mű funkciójának, 
az író mondanivalójának 
Könyvművészeti remekei 
nemzetközileg is elismertté 
tették nevét. Munkásságát 
1964-től arany- és ezüstér­
mék, diplomák fémjelzik, 
amelyeket a „Legszebb köny­
vek a világon" versenyen, a 
lipcsei, a moszkvai, a szófiai, 
a Sao Pauló-i könvvversenve- 
ken nyert.

1971-ben Munkácsy-díjat. 
1978-ban Tótfalusi Kis Mik 
lós-díjat kap.

Számos hazai és külföldi 
kiállításon vált ismertté tel 
jes életműve.

Both GyBrgyné

,.A fejlődés 
kívánják, ho: 
nagyobb figy« 

(Az MSZMI 
zatából)

Marx Károly 
mai fogalmaink 
kérdezz-felelek j 
mából — leánvávj 
va arra a kérdés 
az édesapa által 1 
béri tulajdonság. 
„Az egyszerűség

Egy munkásemij 
vezetői posztra 
munistáról hallót;] 
ezt a véleményt 
közülünk, vezetőt 
ö mégis megmarj 
nak, amilyen 
Közvetlen, szeréri 
most is. Éppúgy 
vele érteni, mim I 
Aligha illethet enj 
dicséret kommun :| 
Szerénynek leni J 
hezebb akkor, 
kér, az elismerés j 
lehetősége csalogl 
kedvezőbbek az v| 
lis körülményei 
hogy úgy mondjud 
sei járó „hatalom I 
jut valaki Nehei 
olyan körülmér.f 
amikor a kisebb 
korlátozott anyagi 
gek különben is sí 
puritánságot pan 
amikor társadalrj 
mindennapi mun| 
minden percét a 
berek között tölt |

Az í gyszerüség 
nisták egyik legszl 
tulajdonsága v. 
időben. Lenin az.J 
szerény, közvetlen 
ta az első pillanat 
telni magát a dd 
legnehezebb kérj 
mert azonosulni | 
megekkel. Ö nem 
dett" a munkásod 
rasztokhoz, erre 
szüksége, hiszen j 
minden fájdalmuJ 
jukban, úgy járt 
mint az okosabb, 
tabb testvér S mJ 
ben azonosulni tű 
ezért tudta kim* 
dolataikat. vagvai 
galmazm céljaik;, 
vezetni őket.

Lenin és „ i 
ninizmus többi na) 
munkásmozg; 
nak példája arr 
nőnket, hogy a 
oly nagyra tartót 
egyszerűség, nem| 
fitogtatása, nem 
lomadtan felölelt! 
amelyben tetszeleg 
rűséget hajszolni 
emberek kozott

ELLEM 
A POi

A Ganz Műszer 1 
le százötvenezer dl 
gépkocsi-m u szerfal 
képen: A Polski Ff 
lenőrzik csomagolj 

(Ml

gÉfr



SZÉP 
AGYAR 

;ÖNYV
73/I973

századi — anatómiai 
|ztrációk hasonmás kiadá- 

Tolmácsolásában a 
Ivar művelődéstörténet 

értékes hasonmás ki- 
tában is gyönyörködhe- 

Pl. a Chronica Hunga- 
Imban, a nemzet króniká­
iban, amely az egyetemes 
ndatörténetnek is érté-

W:

Z EGYETEMI 
YOMDA

-EGYSZÁZ ÉVE

II kumentuma, az Anjou 
pdáriumban, amely kü- 
i?es szépsége miatt a
|ar reneszánsz könyvkul- 

■lképévé vált, a Bib- 
ca Corvinianában, 

a világszerte szétszó­
lt korvinák legszebb lap- 

■utatja bt —, s még 
|)s művel folytathatnánk

I ibor a hazai nyom-
|t múltjának kutatója is.

1800. Elfelejtett hazai 
I' nyok (1972), A

agyar könyv (1973), A 
ajtó képeskönyve 

című munkáival — a 
jdásza ttörténet legrej- 
|b zugainak bemutatásá- 

adalékot kíván nyújta- 
^zakma önismereté-

jár nyomdai művé- 
|ik formálásában. Szé- 

í érdeklődésre mutat- 
áitala tervezett több 

kiadványon túl reklám- 
l'v aprónyomtatványai, 

plakátjai, folyó- 
J"" Magyar Grafr 
Imelyek mind különböző 
1 tervezésű címmegol- 
Fiutatnak
Edszeresen részt vesz a 
Jtkózi nyomdászattörté- 
Is könyvművészeti kiál­
lón (Párizs. London 
Is a Magyar Grafika ha- 
ln rendszeresen és rész­
it beszámol a legfris- 

szakmai „szenzációk-

lészi hitvallása: kötött 
ljú betűvel fejezni ki 
lkat. a tipográfus művé- 
Endékait szerényen alá- 
Ive a mű funkciójának, 
ró mondanivalójának, 
^művészeti remekei 
ftközileg is elismertté 

nevét. Munkásságát 
fi arany- és ezüstér- 

diplomák fémjelzik, 
(eket a „Legszebb köny- 

világon" versenyen, a 
la moszkvai, a szófiai, 
|Pauló-i könvvversenve- 
Fert.
|-ben Munkácsy-dfjat, 
lan Tótfalusi Kis Mik- 
|at kap
ros hazai és külföldi 
Bsun vált ismertté tel-
Ttműve

Both GySrgyné

EGYSZERŰSÉG
-A fejlődé5, az előttünk álló feladatok meg­

kívánják, hogy a kádermunka az eddiginél is 
nagyobb figyelmet kapjon.”

(Az MSZMP KB 1978. április 19—20-i határo­
zatából)

Marx Károly egyszer — 
mai fogalmaink szerint olyan 
kérdezz-felelek játék alkal­
mából — leányával disputái­
vá arra a kérdésre, hogy mi 
íz édesapa által kedvelt em­
beri tulajdonság, így felelt: 
„Az egyszerűség".

Egy munkásemberből lett, 
vezetői posztra emelt kom­
munistáról hallottam nemrég 
ezt a véleményt: „Kiemelték 
közülünk, vezetővé tették, de 
ő mégis megmaradt olyan­
nak, amilyen azelőtt volt. 
Közvetlen, szerény, egyszerű 
most is. Éppúgy szót tudunk 
vele érteni, mint azelőtt...” 
Aligha illethet ennél nagyobb j 
dicséret kommunista vezetőt. | 
Szerénynek lenni sokkal ne- | 
hezebb akkor, amikor a si- 
kér, az elismerés száz és száz 
lehetősége csalogat, amikor 
kedvezőbbek az egzisztenciá- i 
lis körülmények, amikor, 
hogy úgy mondjuk, a vezetés­
sel járó „hatalom" birtokába 
jut valaki. Nehezebb, mint

neppel való teljes azonosulás­
ból fakadó emberi magatar­
tás, amelynek eredője a nép 
iránti szeretet, a nép céljai­
val és érdekeivel való "teljes 
egy beforrottság.

Pártunkban ma a lenini 
normák erősödésével mind­
inkább jellemző a közvetlen, 
a dolgozókkal szót érteni tu­
dó és a véleményüket min­
denben kikérni akaró vezető 
típusa. Az olyanoké, akikről 

mint a bevezetőben emlí­
tett vezető esetében is — sze­
retettel, ragaszkodással szól­
nak a dolgozók, bármilyen 
magas posztra is állították 
őket. Az. az életközelség, 
amely ma a vezetőket, a 
kommunistákat és a dolgozó 
népet egybekapcsolja, forrása 
már esztendők óta számos 
gazdasági, politikai siker­
nek.

A vezető, a kommunista 
eszének, lelkének oly érzé­
kenynek kell lennie a törne-

olyan körülmények között, j 86*1 véleményére, hangjára,
mint az szeizmográfnak, je­
lezni kell a legkisebb rezdü­
léseket is. S ezt az érzékeny­
séget csak úgy őrizheti meg, 
ha szüntelenül együtt él, 
szinte együtt lélegzik a dol­
gozókkal.

amikor a kisebb beosztás, a 
korlátozott anyagi lehetősé­
gek különben is szerénységet, 
puritánságot parancsolnak, s 
amikor társadalmi életünk, 
mindennapi munkánk szinte 
minden percét a dolgozó em­
berek között töltjük.

Az egyszerűség a kommu­
nisták egyik legszebb emberi 
tulajdonsága volt minden 
időben. Lenin azért volt oly 
szerény, közvetlen, azért tud­
ta az első pillanatban megér­
tetni magát a dolgozókkal a 
legnehezebb kérdésekben is, 
mert azonosulni tudott a tö­
megekkel ö nem „leereszke­
dett" a munkásokhoz, a pa­
rasztokhoz, erre aligha volt 
szüksége, hiszen velük érzett 
minden fajdalmukban, gond­
jukban, úgy járt közöttük, 
mint az okosabb, tapasztal­
tabb testvér. S mert minden­
en azonosulni tudott velük, 
ezért tudta kimondani gon­
dolataikat, vágyaikat, megfo­
galmazni céljaikat s harcba 
vezetni őket.

l-enin és a marxizmus—le- 
ninizmus többi nagyjainak, a 
munkásmozgalom legjobbjai­
nak példája arra tanít ben­
nünket. hogy a Marx által 
oly nagyra tartott erény, az
egyszerűség, nem külsőségek '•■-csa*í az istén .parancsol ’. A

Aligha vitathatja bárki is, 
hogy ma általában ez a he­
lyes emberi magatartás, mun­
kastílus jellemzi a vezető­
ket, a kommunistákat. De 
„kiskirályok ", a sikerekben 
megrészegült, a kommunista 
szerénységet megszegő embe­
rek akadnak ma is. Köztük 
olyanok is, akik a nép sorai­
ból származnak, akiket egy 
időben a szerénység példaké­
peinek is tekinthettünk.

Egyik pártbizottságunk ve­
zető munkatársa egyszerű 
munkásemberböl lett párt­
munkás. Egy idő után olyan 
emberekkel vette körül ma­
gát, akiktől először ő maga 
óvta egyik munkatársát. Ke­
zére játszott egyes, csak 
anyagi érdekeket hajhászó 
embereknek. A párt érdekeit 
károsítva juttatott nekik elő­
nyöket, miközben a rászoru­
lók ügyes-bajos dolgaival 
alig törődött. Végül már nyíl­
tan is hangoztatta, hogy neki

fitogtatása, nem valami alka­
lomadtán felölelhető kellék, 
amelyben tetszelegni, népsze­
rűséget hajszolni lehet az 
emberek között, hanem a

megyei pártbizottság a közel­
múltban felderítette viselt 
dolgait, leváltotta.

Ilyen esetekben nem egy­
szer megesik, hogy mivel a

ELLENŐRZŐ MŰSZEREK 
A POLSKI FIAT 126-OSBA

A Ganz Műszer Művek Közlekedési Műszergyárából éven- 
le százötvenezer darab komplett Polski Fiat 126-os személy­
gépkocsi-műszerfalat szállítunk a lengyel kisautókhoz. A 
képen: A Polski Fiat 126-os személygépkocsi műszerfalát el­
lenőrzik csomagolás előtt

(MTI-fotó — Hadas János felvétele — KS)

I tünetek között elsőként rend­
szerint olyan dolgok jelent- 

I keznek, mint a nagylábon 
élés, a fennhéjázás, a paran­
csolgatás, a harc is valaho­
gyan csupán ezek ellen a kül­
ső megnyilvánulások ellen fo­
lyik, pedig ezek lefaragásá­
val még csak amolyan „tüne­
ti kezelést"’ nyújtunk. „Az 
elvtárs elbizakodott, önhitté 
vált, megrészegítették a sike­
rek" — rendszerint ilyeneket 
vágunk a fejéhez. De amit 
idejében észre kellett volna 
vennünk, amiért legjobban 
korholnunk kellene, az leg­
főképp annak a köteléknek a 
meglazítása, amely őt a dol­
gozó tömegekhez, azok min­
dennapi gondjaihoz, örömei­
hez, munkájukhoz fűzte. Ezt 
kellett volna elsősorban ész­
revennünk, s ezt látva talán 
megelőzhettük volna a bajt 
Mi más is lehetne számunkra 
ilyenkor a „vészcsengő, mint 
a dolgozók szava, figyelmez­
tetése. De hogy meglássuk, 
megértsük, felfogjuk jelzései­
ket. figyelmeztetéseiket, ott 
kell élnünk a dolgozó törném 
gek között, meg kell nyerni 
bizalmukat. Régi igazság ez, 
tudjuk, értjük, éljük is, csak 
néha arról feledkezünk meg, 
hogy nem lehet élni akárho­
gyan a tömegek között. Ki­
emelkedni. vezetővé válni a 
tömegek közül, nem „kivá­
lást" és nem „felülemelke­
dést" jelent az életmódban, 
hanem élre állást, és nem is a 
posztokat illetően. Inkább 
abban, hogy ismerve a dol­
gozók véleményét, törekvé­
seit, vágyait, céljait, a legért­
hetőbben tudjuk megfogal­
mazni azokat számukra, és a 
legcélravezetőbb eszközöket 
tudjuk megmutatni azok el­
éréséhez. S ebben a szerény­
ség. az egyszerűségből faka­
dó közvetlenség mindenkor 
is a legfőbb segítőtársunk 
lesz.

Nálunk egy időben divat 
volt csupán a külsőségekben 
mérni a vezető emberek, a 
kommunisták puritánságát, 
avagy fennhéjázását. Szó 
sincs róla, mintha nem tulaj­
donítanánk jelentőséget bi­
zonyos külsőségeknek is. A 
kommunisták kötelező sze­
rénységével szemben álló 
magatartás, és életmódbeli 
hibák ugyanis rendszerint 
már a bajt avagy annak kez­
detét jelzik. Mi több, önma­
gukban is egyengethetik az 
utat az eltávolodáshoz, az el­
szakadáshoz, az egyszerű em­
berek mindennapi problémá­
itól, gondjaitól, végső soron 
attól az érzelmi, gondolko­
dásbeli közösségtől, amely­
nek elszakíthatatlan lánc­
ként kell összekapcsolnia a 
kommunistát a dolgozó tö­
megekkel. Kétségtelen, hogy 
az. aki „nagy elfoglaltságára" 
hivatkozva elsősorban a régi 
osztálytársaival kapcsolatait 
építi le, aki nem szakít időt 
arra, hogy felkeresse a dolgo­
zókat munkahelyeiken az 
könnyen elfeledheti a kis ke­
resetű családok napi gond­
jait. Nagyon is fontosak tehát 
az életmódbeli „formaságok", 
külsőségek is. Ügyelnünk kell 
ezekre, jelezni a bajt idejé­
ben. De mindennél fonto­
sabb, hogy arra figyelmez­
tessük a vezető posztokat be­
töltő dolgozókat: maradjanak 
meg gondolkodásukban, ma­
gatartásukban, életmódjuk­
ban egyszerűnek, közvetlen- ! 
nek, olyannak, amilyennek ; 
ismerték akkor, amikor veze- 1 
tő posztra helyezték őket. A ; 
bizalmat annak idején tudá- '• 
sukon, rátermettségükön ki- : 
vül éppen azzal vívták ki, j 
hogy olyannak ismerték őket, : 
akik bármilyen magas veze- 
tő helyre kerüljenek is, a : 
dolgozó emberek érdekeit : 
fogják szolgálni. S hogy he- ; 
lyesen szolgálják, ehhez el- j 
engedhetetlenül szükséges, j 
hogy ne csak tudásukkal, ha- : 
nem magatartásukkal, fedd- ; 
hetetlen életmódjukkal is j 
őrizzék, ápolják és erősítsék j 
a bizalmat, az eggyéforrott- j 
ságot a dolgozó tömegekkel. :

Egyszerűnek, puritánnak, j 
j szerénynek lenni nem pusz- ; 
I tán emberi magatartás, jel- j 
í lem dolga, hanem a kommu- ;!
nisták számára mélyértelmü [; 

I osztálytartalma is van e szép j; 
I emberi erényeknek. 1;

Döntés-előkészítés - demokratikusan

Viták után
Ha egy adott jogszabályt, 

úgymond túlhalad az idő — 
nincsen benne semmi külö­
nös. Sőt. Természetes jelen­
ség ez, hiszen minden tör­
vény, rendelet pillanatnyi 
helyzetet tükröz, még akkor 
is, ha megvan benne a szán­
dék az előre mutatásra: pa­
ragrafusai felölelik a jövő is­
merhető tendenciáit is.

Korántsem hihető persze, 
hogy a fent említett különös 
anakronizmus eleve kizárja a 
törvényalkotást megelőző 
sokoldalú elemzést. Az ilyes­
fajta vizsgálatok nélkülözhe­
tetlenek, ez nyilvánvaló.

Nincs ez másképpen a ké­
szülő Büntető Törvénykönyv­
vel sem. A jogszabályt — a 
tervek szerint — még ez idén 
megtárgyalja az országgyűlés, 
s ha minden jól megy hatály­
ba is lép egy esztendő múl­
va.

A közelmúlt szokása, hogv 
egv-egv megalkotandó tör­
vényről. rendeletről — ponto­
sabban a tervezetéről — tár­
sadalmi vitákat rendeznek 
országszerte. A Hazafias Nép­
front szervezte fórumok lát­
szólag szükségtelenek ese­
tünkben, a Büntető Törvény­
könyvnél, hiszen a kérdés, 
hogy mi tekintendő bűncse­
lekménynek vagy mi legyen 
a bünetés neme — inkább 
szakmai, mint társadalmi. És 
mégis. A nemrég befejeződött 
viták arról tanúskodnak, nem 
volt hiábavaló megkérdezni a 
közvéleményt a készülő újról. 
Már csak azért sem, mert az 
efféle eszmecserék rávilágít­
hatnak: miként vélekedik a 
lakosság a közrendről, a köz­
biztonságról — általában a 
törvényességről.

Budapesten két, Vas me­

gyében három, Baranyában, 
Bács-Kiskunban, Hajdú-Bi- 
harban és Nógrádban egy- 
egy társadalmi vitát rendez­
tek. Meghívott előadó szá­
molt be a büntetőkódex elő­
készítésének eddigi eredmé­
nyeiről , s elmondta az okot 
is, amely szükségessé teszi az 
újat. Az indok pedig — fur­
csa módon — a jövőben ke­
resendő. A statisztikai ada­
tok szerint ugyanis Magyar- 
országon a bűnözés trendje 
két évtizede stagnál. A vál­
tozatlanságnak nyilvánvaló­
an vannak pozitív és negatív 
oldalai egyaránt, ám ami a 
lényeg: a jelenlegi kép nem 
valószínű, hogy kedvező mi­
nősítést érdemel ki, mondjuk 
újabb két évtized múlva. Az 
akkori, a várható társadalmi­
gazdasági helyzet tükrében. 
A szükségesnek tetsző válto­
zásért nélkülözhetetlen tehát 
az új törvény.

A társadalmi vitákon a 
hozzászólók érthetően arról 
beszéltek, érveltek és vitat­
koztak a legtöbbet, hogy mi­
lyen cselekmények minősül­
jenek bűncselekménynek. Ér­
dekes tapasztalat, hogy a fel­
szólalók legtöbbje például 
tiltakozott a tervezet azon 
szándéka ellen, mely szerint 
a társadalmi tulajdon kárára 
elkövetett bűncselekmények­
nél a feljelentési kötelezett­
ség elmulasztása ezután nem 
büntetendő. Érveik szerint 
egy ilyesfajta intézkedés 
megerősítheti magatartásuk­
ban azokat, akik maguk kö­
rül csendben el-elnézegetik 
teszem azt az üzemi szerszá­
mok elcsenését, az aprónak 
tetsző lopásokat, anyagi vísz- 
szaéléseket. „Én a közönyt is 
bűncselekménnyé nyilváníta-

inám!" — mondotta egyikük.
A másik sokat vitatott kér­

dés a visszaesők megbünte- 
I tése volt. A tervezet szerint 
I súlyosabban bűnhődnek
majd azok, akik ismételten 
vétenek a törvény ellen. A 
vitatkozók hozzászólása sze­
rint — még így sem elég sú­
lyosan. Volt aki igencsak 
szélsőségesen fogalmazott, 
követelve, hogy a bűnismét­
lőket egyszerűen kényszer- 
munkára kellene ítélni. A 
javasolt megoldás természe­
tesen keresztülvihetetlen, ám 
arra mindenképpen utal, 
mennyire nehéz megtalálni a 
társadalmi humanizmus és a 
megérdemelt büntetés helyes 
arányát az ítélkezésben.

A vitatott kérdések — az 
érvek és ellenérvek — termé­
szetesen még vég nélkül so­
rolhatók. Ma még megálla­
píthatatlan. hogy a különféle 
javaslatok közül melyik lesz 
része a majdan hatályba lépő 
Büntető Törvénykönyvnek. 
Ami viszont mindenképpen 
értékelendő: az érdeklődés. A 
viták népszerűek voltak, s a 
meghívottak — a társadalom 
minden rétegéből — hozzá­
szólásaikkal bizonygatták: a 
tervezet ismeretében elgon­
dolkodtak a „mit" és a „ho­
gyan" kérdésén. És ami min­
denképpen lénveges, nemcsak 
ötleteket adtak laikusként, 
hanem figyelmeztettek is. A 
közismert tételre, mely sze­
rint minden jogszabály any- 
nvit ér. amennyit megvalósí­
tanak belőle. Esetünkben ez 
annyit jelent: a jogszabály 
kidolgozásával egy időben 
megteremtődnek a végrehaj­
tás feltételei is.

Malonyai Péter

A SZOCIOLÓGIAI 
TÁRSASÁG

Párt- és állami vezetők jelenlétében 
az alapszabály elfogadásával, a tisztség- 
viselők megválasztásával és a kulturális 
miniszter előadásával az idén májusban 
megalakult a Magyar Szociológiai Tár­
saság.

Nem publicisztikus célzás, amikor po­
litikailag is és a tudomány szempontjá­
ból is jelentős eseménynek tartjuk a 
megalakulást, amely egy sok viszontag­
ságot megélt „fiatal" tudomány — ügy­
letiét — végleges nagykorúsitását jelen- 
leite. Egyben elismerését annak a hasz­
nos és társadalmilag fontos tevékeny­
ségnek, amelyet a hazai szociológia az 
•lmúlt egy-két évtizedben végzett.

Amikor a magyarországi szociológia 
Koráról beszélünk, nem véletlenül tesz- 
szúk idézőjelbe a „fiatal" jelzőt. A kez­
detek ugyanis majd nyolcvan évre, a 
századfordulóra nyúlnak vissza. Tiszte­
letreméltó és a mai szociológia által is 
vállalható volt az akkori indulás. Kü­
lönböző polgári irányzatok és néhány 
marxista ihletésű társadalomtudós az 
évszázad kezdetén megalakította a Tár­
sadalomtudományi Társaságot. A társa- 
;ág — folyóiratával, a Huszadik Szá­
zaddal egyetemben — hamarosan a bal­
oldali gondolkodók és politikusok egyik 
fontos fórumává változott. Tagjai elmé­
leti munkásságának, a magyar valóságot 
elemző írásaiknak, előadásaiknak nem 
csekély szerepe volt az 1918—19-es for­
radalmak ideológiai előkészítésében. 
Mint szellemi alkotóműhely pedig a 
magyar és egyetemes tudomány jelen­
tős egyéniségeit (Lukács György, Szabó 
Ervin, Varga Jenő, Mannheim Károly, 
Hauser Arnold, a Polányi testvérek stb.) 
a forradalmak társadalomelméleti leg 
felkészült politikusait (Jászi Oszkár, 
Ágoston Péter, Szende Pál, Kunfi Zsig- 
mond, Pogány József, Rónai Zoltán, Fo- 
garasi Béla stb.) nevelte fel.

Ez a nyilvánvaló és többnyire politi­
kailag is kifejeződő baloldali és marxis­
ta töltés diszkreditálta a bekövetkező 
ellenforradalom szemében a szocioló­
giát. Nemcsak neves tudós-politikus 
művelői kényszerültek emigrációba, ha­
nem magát a tudományágat is száműz­
ték a tudományok panteonjából. A hú­
szas-harmincas években ■ történtek 
ugyan konzervatív kísérletek társada­
lomtudományos vizsgálatokra, egyesület 
is alakult — tudatosan kerülve a „szo­
ciológia" kifejezés használatát minden 
területen —, a világos rendező elmélet 
és társadalmi elkötelezettség híján 
azonban nem volt képes az igazi prob­
lémák feltérképezésére, a hazai jelensé­
gek mögött a lényeg feltárására.

A harmincas évek középén mégis 
megmozdult valami: a szociális kérdé­
sek iránt fogékony írók és értelmisé­
giek szociográfiát, irodalmi eszközökkel 
tarsadalomvizsgálatot kezdtek művelni. 
A kommunista Földes Ferenc, Jahn Fe­
renc, valamint Bálint György és mások 
megteremtették a munkásszociográfia 
műfaját az ipari proletariátus lázító 
életviszonyait ábrázolva. A népi írók 
(Erdei Ferenc, Darvas József, Veres Pé­
ter, Szabó Pál és mások) Magyarország 
felfedezése sorozata és más szociográfiái 
pedig a parasztság, az azonnali válto­
zásra érett vidék és a birtokviszonyok 
sürgetését tudatosították.

Ez a lendület — az emigrációból ha­
zatértek segítségével — a felszabadulás 
után is folytatódott egy ideig. A szocio­
lógia elméleti tisztázatlanságai, a mar­
xista szociológia kidolgozatlansága és a 
dogmatikus pártvezetés türelmetlensége 
azonban hamarosan felszámolták az 
ígéretes kezdeményezéseket és tudo­
mányágunk újra téli álomba merült. 
Csak a 60-as évek elején, nem minden 
vajúdás, vita és kitérő után nyílt újra 
lehetőség a folytatásra. A fejlődés azóta 
lolyamatos, és egyre gyorsuló iramú. 
Akadémiai és más intézetek, egyetemi 
tanszék — remélhetőleg a közeljövő­
ben tanszékek —, vállalati és egyéb ku­
tatóhelyek alakulnak.

Miért ez a gyors fejlődés? Mi teszi a 
szociológiát számunkra fontos társada- ■ 
lomtudománnyá? Szalai Sándor akadé- ; 
mikus, a Magyar Szociológiai Társaság : 
most megválasztott elnöke egyik nyilat- : 
kozatában reálisan, mindenfajta túlzás- ■ 
tói mentesen határozta meg a társada- ; 
lomtudományok ezen ágának funkció- : 
jál: „A szociológia bizonyos értelemben i 
navigációs tudomány. Mi a navigátor ■ 
feladata? Sem a parancsnok, sem a kor- : 
mányos tisztét nem tölti be. Nem rajta 1 
múlik, mikor indul útjára a hajó, nem • 
ő tűzi ki úticélját. Arra való, arra kell ; 
törekednie, hogy mindenkor megbízha- : 
tó választ tudjon adni a kérdésre, hogy 1 
mi a hajó helyzete, hol jár és merre ha- • 
lad, milyen útvonalon juthat el legha- ; 
marabb és legbiztosabban legközelebbi : 
úticéljához.”

A most alakult társaság az elődök • 
nyomdokain is haladva mindenekelőtt a • 
magyar marxista társadalomtudományi ; 
kutatás élő hagyományait folytatja. Ko- 1 
runk társadalmi kérdéseinek — más • 
társadalomtudományi ágakkal együtte- : 
sen végzett — feltárásával, a már elér- • 
leket új eredményekkel gazdagítva ki- : 
vánja a szocialista társadalom építését • 
szolgálni. :

T. K.

Kőszegi Frlgj*r^
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TAAR
A Nagyerdő Debrecenhez ugyanúgy hozzátartozik, mint 

a Nagytemplom, a Péterfia vagy a Kossuth-szobor. Nemcsak 
a várost, de a város történelmét is kifejezi. így a múltat is 
hordozza, meg továbbítja az állandóságot a jövőnek. írtak 
róla operett-dalokat is, de megörökítették a magyar iroda­
lom legszebb versei is. Fái alatt sétált Csokonai, padjain 
megpihent Tóth Árpád és otthonos volt benne Szabó Lőrinc 
is.

Ma a Nagyerdő a város legimpozánsabb, legszebb parkja. 
Belelégzik a város zajába, csendet és nyugalmat áraszt. Vé­
dett terület, a mienk, tehát magunknak őrizzük. Velünk él s 
nem mindegy hogy hogyan. Gondoskodásunkat meghálálja s 
örömünket épp ezért visszhangozza. Mert a nyárnak a Nagy­
erdőn különös varázsa van. Befogadja mindazokat, akik sze­
retettel közelednek hozzája.

A gyerekeket különösen is szereti^ kitárja előtte sétányait, 
játszótereit. S ilyenkor nap mint nap be is népesül. A játék­
ra ugyanúgy lehetőséget ad, mint a pihenésre, az éltető sé­
tákra. öregek, fiatalok, magányosak, szerelmesek, óvodások, 
vakációzó diákok mind elférnek benne. Nem fukarkodik 
szépségével, nem finnyás az áradó örömre. Csak egyre ér­
zékeny: a kíméletlenségre. Az emberi durvaságot megsínyli, 
annak jegyeit sokáig magán viseli.

Jó itt csendben nézni a fákat, érezni a derűt, mely min­
dent áthat — írta egyik szerelmese. Derűje, békéje nyáron 
bontakozik ki igazán. S az állal leginkább, hogy emberivé 
válik. Vigyázzunk hát rá, hogy az utánunk jövő nemzedé­
kek is ezt a derűt kapják majd örökül s örömét élvezve 
minket is dicsérjenek.
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A mina|i 
orvosprofe 

— Emiéi 
musokra?

— Óh. 
honnanjul 

Most 
került a je 

— Gyér 
a rigmusol 

Nehéz, (j 
mozdulata 
derűsen c 
naplót és 
ben újra c 
sodrában 

Ezt azon 
1971 má 

gettek az 
kára és tai 
El nem tu 
Sötét öltóz 
milyen ne 
Pohár pál 
fölkérjene 
Engem? Pi 
követő éve 
gait, oszto 
járás főjeí 
Amikor az 
habogva k 
hogy nem 
leszek jeléi 
professzori 
ciklusban 
telnek örv 

— Hogy 
De hát, ha 
minek má 

Kicsit h 
mondták 

— Most 
Na, ann; 

ból, hogy 
kedni kell 
hogy ha r 
ban, akko 
retnék, ha 
Olyan szé 
tódtam. K 

— Rend 
ha Schnit 
emiatt!

Attól ne 
széliek m; 
arra gond 
nagyszerű 
évtized m 
szetettem 
ban is vök 

— Hogy 
vendégein 

— Ügy, 
jelölt az IV 
a hatalom 
be, a több 
között fűti 
is, egyene 
És az a tö 
riban — r 
vértezett 
mérettél 

Így törte 
tyóújíalufc 
is róla. Mi 
tem. Kül<i 
magát vis 
leterített 
rok közön 
újra megr 
után, ami 
eközben 
meghaltak 
zony, a to 
be öltözöl! 
előtt, mik 
met”. S tá 
is hozzájá 
csak foko; 
megnyilat; 
fogadtak j 
éreztem 
az a perc 
dést, terh 
újrakezdé 
jén — nei 
tolt népgy 
taimra és 
embert a 
tak illúzii 
natig sem 
lehet prol 
is jó kifeji 
mi ellenie 
is lehettui 
nos tisztei 
ugyana/ol 
személyes 
koznak fe 
végképp r 
zetközi hí 
múlttal k< 
színházig; 
biztos abl 
nem voll 
re.

Választ: 
lal el Mag 
tem Fölá 
jelölésem! 
régóta isr 
kezdeti, n 
Nagy tap 
megtetézi 
emberek, 
dig rende 
Legfeljebl 
lőleS
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$: A minap fölhívtam telefonon Schnitzler József
X; orvosprofesszort.

müsokra ?ekSZe* még azokra a kis választási rig-

XX , hogyne! válaszolta nevetve. _ De
Ív honnan jutott az eszedbe?
:::: , ~ Most rendezgetem a képeimet, s kezembe

került a jelologyulesünk fotója.
X; — Gyere ki hozzám, majd összeszedjük azokat 

a rigmusokat.
X- mN^,h6;z'. operaciós naP volt mögötte, látszott a
XX mozdulatain, hogy faradt, de a szeme élénken
XX derűsen csillogott, amikor előhúzta a vaskos kis
.... naplót es fölidézte a versikéket. És akkor lélek­
ig sodrában.V°‘tUnk megÍnt a lázas' SZép napok

Xj Ezt azonban meg kell magyaráznom
J;'7' márciusának egyik kora reggelén kicsen- 
gettek az agyból. A berettyóújfalui járás párttit- 
kara ^ tdnacselnoke tisztelt meg a látogatásával

•X cL f utUdhr? képzeln,> mi járatban lehetnek.
.... Sötét Öltözékükről mindjárt láttam, hogy vala-
:¥ milyen nem mindennapi ügyben kereshetnek
X; Pohar páhnka után elmondták: azért jöttek, hogy
S fölkérjenek képviselőjelöltnek. Nagyot néztem
:x Engem? Persze, mondták, hiszen a felszabadulást
•X kővető evekben ott voltál, védted az újgazdák jo^
X; osztottad a földet, majd később te voltál a
X; járás főjegyzője és első tanácselnöke, ismernek.
•X Amikor aztán az első csodálkozás után hebegve-
-x habogva köszönetét mondtam. hozzátették még,
X; hogy nem egyedül jelölnek ám, hanem kettesben
XX leszek jelolt Schnitzler Józseffel, a Kossuth-díjas
jx professzorral, aki egyébként már a megelőző két
:X ciklusban is a járás képviselője volt, és közszere-
XX telnek örvend, biztosan ismerem.
XX — Hogyne ismerném! — mondtam. — Barátom. 
X- De hat, ha szeretik és meg vannak vele elégedve 
•X minek másik jelölt?
<X Kicsit hümmögtek, köhécseltek majd azt
►X mondták:
X; — Most ez a helyzet.
S Na, annyit már értek a politikához tapasztalat­
it-’ bol, hogy ha „ez a helyzet”, akkor nem értetlen- 
XX; kedm kell, hanem cselekedni. Megjegyezték még 
X: hogy ha netán nem vállalnám a dolgot így, pár-
•X ban, akkor sincsen harag. Mindenesetre azt sze- 
X* retnék, ha vállalnám, azért is jöttek személyesen 
X; Olyan szépen, kedvesen mondták, hogy mégha- 
X: tódtam. Kitöltöttem még egy pohárkával:
;X — Rendben van, de azt igazán nem szeretném, 
X* Schnitzler barátom megneheztelne rám
;X emiatt!
$: Attól nem kell tartani — nyugtattak meg — be-
XX széliek már vele erről. No, hát akkor legyen! S 
;X arra gondoltam hirtelen: milyen különös öröm
:X nagyszerű érzés lesz majd odaállani újra — két
X; évtized múltán! — azok elé, akikkel egykor ösz-
•X szetettem a vállárnál, és akik már ifjonc korom-
XX ban is voksoltak rám egyszer.
% — Hogy-hogy? — szaladt föl a szemöldökük a
XX vendégeimnek.

— Ügy, hogy én már 47-ben is voltam egyszer 
X* jelölt az MKP listáján, amikor tíz párt versengett 

a hatalomért. Igaz, csak az első kettő kerülhetett 
•X be, a többi nem, a mi listánkról, s én a „többi"
•X között futottam. De azért nagyon szép volt az úgy
$: í?> egyenesen fölemelő egy ifjú ember számára.
% Es az a több mint száz népgyűlés, amelyet akko-
•X riban — mint jelölt — tartottam, egy életre föl-
•X vértezett retorikai tanulságokkal, meg emberis-
XX merettel.
•X Így történt hát, hogy újra jelölt lettem, Berety- 
Xf tyóújfaluban. És íme, itt van az előkerült fénykép 
Xj* is róla. Megmelegszik a szívem, ahogyan nézege­
ti: tem. Különös érzés, amikor az ember a régi ón­
ix magát viszontlátja. Ott ülünk sorban a hosszú,
X* leterített asztal mellett, fénylő arccal, virágcsok­
or *]ok között. Nagy dolog volt ám az nekem, amikor 
X; újra megmért a nép, méghozzá két olyan évtized
X; után, amilyen nemcsak elzúgott fölöttünk, de
X eközben sokan el is hulltak, utat tévesztettek,
X meghaltak, vagy hitványnak bizonyultak. Bi-
X zony, a torkomban dobogott a szívem ott, a sötét- 
X be öltözött, zászlók alatt bevonult falusi küldöttek 
:$ előtt, miközben elmondtam a kis „szűzbeszéde-
X met S tón a mélyről jött, igaz és őszinte szó
X is hozzájárult a hangulat fölizzásához, amelyet
X csak fokozott jelölttársam bölcs, szívhez szóló
$ megnyilatkozása. Mindkettőnket egyhangúlag el- 
v fogadtak jelöltnek. Zúgott a taps, az éljen, s úgy 
0 éreztem akkor: életem egyik csúcsa és koronája 
X az a perc; érdemes volt vállalni minden küzkö- 
X dést, terhet, elhanyatlások utáni talpraállást és 
X újrakezdést. Olyasmit éreztem, mint annak ide- 
;i jén — negyvenhét nyarán — a tucatszámra tar- 
X tott népgyűlések idején, amikor sikerült gondola- 
X taimra és érzéseimre ráhangolnom négy-ötszáz
X embert a szó, a belső hitel erejével. Ám nem vol-
X tak illúzióim akkor sem, és most sem. Egy pilla-
X natig sem gondoltam arra, hogy komoly esélyem
X lehet professzor társammal szemben. Nem, nem
í is jó kifejezés, hogy szemben, hiszen nem voltunk
i mi ellenfelek, még jelölt mivoltunkban sem Nem
i is lehettünk. Egyrészt a régi barátság és a kölcsö-
x nos tisztelet okán. másrészt: ugyanazt a politikát,
v ugyanazokat a célokat képviseltük. Maradt hát a
i személyes kötődés- kettőnk közül ki mögé sora-
X koznak fel többen a választók közül. S itt már
■■ végképp nem voltunk egy súlycsoportban: a nem-
X zetközi hírű, orvosprofesszori ranggal, képviselői
X múlttal kellett szembeállítanom a magam szerény
:• színházigazgatói posztját. S máig sem vagyok
X biztos abban, hogy a „kacér múzsa" képviselete
X nem volt-é inkább hátrányomra, mint előnyöm-
y re.
X Választási emlékeim között külön helyet fog •
X lal el Magyari János bácsi „korteskedése", mellet-
X tem. Fölállt a nagygyűlésen és melegen ajánlotta
i jelölésemet. Elmondta, hosszan, részletesen, hogy
X régóta ismer, együtt dolgoztunk, harcoltunk a
X kezdeti, nehéz időkben és tudja, hány pénzt árok
X Nagy tapsot kapott. Erre vérszemet kapva még
i megtetézte ajánlásomat, imigyen: „Egyszóval,
X emberek, azért ajánlom Taar elvtársat, mert min-
X ciig rendes, becsületes embernek ismertük!.
X Legfeljebb azon c.sudálkoztunk, hogy író lett be- 
X lőle!" S leült. Láttam, hogy az elnöki asztal mö­

gött uloK osszenéznek és tenyerükbe rejtik az ar-
minlh UgyuntVutnek Mert ez éppen ú8y hangzott. 
mLnlvna 3 h0fe,h?,r. ruhába öltözött, lengeszűz 
menyasszony lattan azt mondja valaki az esküvő
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vn'iHir?í?1^-ey.Ű.lé8t követett Lázas, szép napok 
LtLkJl !/1,1,8 UJ a,C?k' fÍgyeI0’ mérlegelő lek in 
£* e, klallan‘ S ilyenkor nemcsak az számit 
hogy mit mond az ember, hanem: hogyan mond- 
í*’£ula,harl^a' a beszéde, a tartása, maga az 
ember. Egyik választóm — talán Bakonszegen le- 

etett a gyűlés után megjegyezte a sötétben 
nem tudván, hogy ott tartózkodom én is a közel- 
ben^ „Igencsak megfelel majd, mert jó gulyahök- 
nxi*t0 hanfla van!" Minden gyűlés végén a járás­
nál értékeltük a tapasztalatokat. Egyszer azt 
mondja Takács Károly, a járási tanács elnöke: 
„Mind nagyon szép, megértem, hogy egymást di­
cséritek, de azért ne vigyétek már túlzásba! El 
vegre mégiscsak ellenjelöltek vagytok, vagy mi a 
lenek Mi ugyanis Jóska barátommal nem fu- 
karkpdJunk: elmondtunk egymásról minden lehe­
tő jót. így ereztük becsületesnek és igaznak Most 
azonban a „pirongatás” után elhatároztuk hogy 
„megküzdünk ’ egymással. Választási rigmusokat 
faragtunk, közhasználati célból. Ilyeneket 
„Nem lesz város Berettyó 
Ha követünk lesz az író!"
„Ne adja voksát hasztalan:
Maradjon Berettyó Taar-talan!"
„Ha követünk Schnitzler Jóska 
Fejünk fölött lóg a „bicska"!
„Veszélyben a pájsli, borda:
Ha a követ Schnitzler Jóska!"

Aztán eljött a választás napja. S máig is csodál­
kozom: 45 százalék körül kaptam! Azt hittem, 
rosszul látok, amikor az újságban kinyomtatva 
olvastam. Ez a „vereség” nagyon kedves volt ne­
kem, madarat lehetett volna fogatni velem Azt 
jelentette: emlékeznek még rám sokan, és most is 
becsülnek. Maradt hát utánam egy halvány vonal­
ig' nyom a múló idő hatalmas sziklaépítményén 
Ez a legfontosabb! Gratuláltam Jóska barátom 
nak, mire ő meghívott a parlament nyitó ülésé­
re. S elhatároztam, hogy egyszer, valamikor meg­
írom majd a kettős jelölésünk kedves történetét.

És most, legalább most, utólag, bevallom: kissé 
szorongva gondoltam arra akkor: mi lenne, ha 
valamilyen csoda folytán mégis megválasztaná­
nak? Hogyan lennék képes megfelelni egy újabb, 
minden addiginál nagyobb, felelősségteljesebb 
megbízatásnak, amikor már így is van vagy tíz­
féle? Láttam a választási előkészítés során, amer­
re csak jártunk, hogyan öntik körül Jóska bará­
tomat a kérések, a panaszok, az elintézetlen 
ügyek, amelyeknek a kijárásához, elintézéséhez, 
képviseléséhez mérhetetlen szívósság, türelem 
kell. És légióként: idő! Idő, amellyel mindig gyat­
rán álltam, örök lemaradás terhét cipeltem, nem 
kevés lelkifurdalással. És most erről is essék né­
hány szó.

A mi nemzedékünk nem volt hős, nem volt 
rendkívüli. Az idő és a történelmi helyzet volt 
olyan, hogy az átlagosnál sokkal többet kíván' 
azoktól, akik a romokból, a semmiből kezdté' 
fölépítgetni az országot, új módon, új céloktól ve 
zetve. Mi akkor voltunk húsz—huszonöt közöttiek, 
vagyis olyan életszakaszban levők, amikor a csa­
ládalapítás, a fészekrakás, a gyereknevelés emberi 
törvényeinek is eleget kellett volna tennünk. E 
azonban inkább csak szándék maradt többnyire 
csupán evickéltünk a közélet és a magánélet part­
vonalai között. Aztán olyan időszak jött, amiko.- 
erőnk végső megfeszítésére volt szükség. nag\ 
közéleti munkálkodásra, s jóllehet a családi élet 
fontosságának szavakban való hangoztatása nem 
hiányzott, mégis aki erre hivatkozva próbált „la­
zítani", könnyen a „kispolgári nyavalygás" vád­
jába keveredhetett. Megnősültünk sebtében, ..for­
radalmi módon", leegyszerűsített külsőségek kö­
zött. Éltük a családi életünket — sebtében, elna­
gyolva. Aztán jöttek a gyerekeink. Szerettük, ne 
velgettük őket — sebtében, futtában, felületesen 
Mert többre nem jutott időnk és erőnk. Történel­
mi helyzet volt, meg kellett értenünk: bármi ál­
dozatba kerül is. a magunk által, magunk elé tű­
zött nagy ivű célokat helyettünk mások nem fog­
ják elvégezni. Azzal álltattuk magunkat, hogy — 
majd! Majd, ha csökken az iram, akkor majd tör- 
1 észtjük az elmulasztott magánéleti adósságunkat, 
akkor majd komolyabban, elmélyütebben foglal 
kozunk a gyerekeinkkel. De mindebből nemigen 
lett semmi, vagy nagyon kevés. A munka nem 
csökkent, sőt egyre nagyobb igényeket támasztott 
velünk szemben, már nem volt elegendő a kezde­
ti odaadás és lelkesedés, nagy politikai és szak­
mai felkészültségre volt szükség, egyre nagyobb­
ra, a közélet is változatlanul kikövetelte a ma­
gáét, nem lehetett „kivonulni" a társadalomból 
Közben felnőttek a gyerekek. Nézem az arcukat, 
gesztusaikat, figyelem a viselkedésüket. a gondol­
kodásukat, lelkűk rezdüléseit, s próbálom földerí­
teni: mi az, amit tőlem kaptak, mi maradt mci 
bennük egyáltalán abból a kevésből, amit én ad­
tam nekik?

Ezek a fájó gondolatok most úgy kötődnek a 
gyűlési képekhez, hogy rájövök: rengeteg formá­
lis, érdektelen, tartalmatlan gyűlésen és értekez­
leten is részt kellett vennem az elmúlt évtizedek 
során. Egy élet egészén belül ezek az órák, félna­
pok talán évekre rúgnak. Kiesett, elpocsékol! 
idők! S aztán a kicsinyes torzsalkodások, intrikák, 
belharcok, piszkálódások, önigazolások: mennyi­
mennyi drága időt vontak el a fontosabbtól!

Ahogyan múlik az élet, már a napokat, az 
órákat is kezdi számon tartani az ember: fogytán 
a készlet! S arra a következtetésre jut: a még hát­
ralevőt okosabban kell beosztani. Na, igen, de 
hogyan? Hiszen az ember még aktív, még benne 
él a mindennapok tevékeny, lüktető sodrásában, 
a naptár rubrikái zsúfolásig teltek a munkabeosz­
tástól. Nem is tudom, mi lenne, ha nem így lenne, 
ha mindez egy csapásra megszűnnék, s az ember 
kiesne a forgatagból, a partra szorulna? Rágom 
dőlni is rossz! Pedig az okosabb beosztási okve1- 
len el kell kezdeni!

Elkezdem. Okvetlenül elkezdem. — Majd.

A FÁJDALOM
1920-ban dr. Alfred Hoche ismert orvos meglepő kijelentéssel 

állt a nyilvánosság elé — olyannal, amely az eddigi orvosi felfogást 
alapjaiban kerdőjelezte meg. „Szükségünk van-e a fájdalomra?" — 
tette fel a kérdést, amelyre határozott nemmel felelt. Kijelentése 
azért keltett feltűnést, mert a fájdalmat általában az „egészség csa­
holó kutyájának" szokták nevezni. Magyarán: a szervezet azon ré- 
szere iranydja a figyelmet, ahol baj van, s ezzel felbecsülhetetlen 
szó gálátokat tesz még akkor is, ha ez az egyén számára kellemet- 
ensegekkel jár. Később azonban — elsősorban a rák fokozott kuta­
tása közben — olyan vélemény alakult ki, amely Hoche évtizedek­
ei ezelőtt még talán túlságosan is „forradalmi" tételét igazolta, 

ra eseteben ugyanis a fájdalom nem tölti be a vészcsengő” sze­
repet. Legtöbbször csak akkor jelentkezik, amikor már túlságosan 
nagy a baj, amikor a segítség már hiábavaló. A fájdalom tehát el­
vesztette azt a misztikus varázst, amely egy ideig arra ösztökélte az 
orvosokat, hogy ne folytassanak ádáz küzdelmet ellene. (A fájda- 
lomnelXuHség egyáltalán nem nevezhető rózsás állapotnak. Ezt ta 
nusithätja az a Joan Saunders is, akit három gyermeke szinte meg 
oldhatatlan feladatok elé állít nap mint nap. Susan, Peter és Ha 
rold ugyanis nem érez fájdalmat, s csak akkor észlelik a bajt ha 
mar vérük folyik. Az orvosok öröklési rendellenességekkel mágya- 
rázzák a szinte példátlan fájdalomnélküliséget, amelynek követkéz- 
teben a birminghami gyermekek sem a forró teát, sem a jéghideg 
Lolát nem tudják megkülönböztetni egymástól.)

A világon természetesen csak kevés ilyen ember él — a több­
ség viszont szinte állandóan a fájdalom ellen harcol. Ez vezette ar 
ra a tudósokat, hogy általános „fájdalom elleni fegyvert” fejlessze­
nek ki. Olyan gyógyszerről van tehát szó, amely nem csupán egyes 
testrészek fájdalmát csillapítaná, hanem teljesen megszüntetné a 
kellemetlen érzéseket. Baselben folynak a kísérletek, amelyeket 
J. Pless vezet. A neves tudós kijelentette: „Morfiumhoz hasonló 
anyagot igyekszünk kifejleszteni, amely teljesen megöli a fájdalom 
érzését.” Természetesen a gyógyszer összetételét homály fedi — az 
viszont már kiszivárgott, hogy az állatkísérletek sikerrel kecsegtet 
nek. így például fehér egereket helyeztek egy 56 fokra felhevített 
rézlapra. Az állatok természetesen csak nagyon rövid ideig bírták a 
hot. Ekkor a Pless által kifejlesztett gyógyszer bizonyos adagját 
fecskendezték beléjük — a hatás nem maradt el. Az egerek három­
szor több ideig maradtak a forró rézlapon. (Másfajta kísérleteket is 
folytatnak a fájdalom leküzdésére. Hazánkban is alkalmazzák az 
akupunktúrát, amely tulajdonképpen ősi kínai orvosi módszer — 
am a tudósok azon vitatkoznak: hatása vajon nem magyarázható-e 
idegi tényezőkkel. Sokkal drasztikusabb megoldás a freiburgi egye­
temé, ahol dr. Fritz Mundinger professzor „fájdalomműtéteket” vé­
gez. Olyan beavatkozásról van szó, amely során platina elektródákat 
juttatnak a páciens agyának olyan helyeire, amelyekről ellenőrizni, 
s így irányítani lehet a fájdalom-inger bevezetődését a talamuszba. 
A négyórás műtét során több elektródát építenek be az agyba. Ed­
dig 32 operációt végeztek el — a végső eredményekre azonban várni 
kell, hiszen az esetleges negatív hatások csak évek múlva jelentkez­
hetnek. Egy azonban biztos: az effajta fájdalomcsillapítás nem vál­
hat általánossá, hiszen egyetlen műtét 8000 nyugatnémet márkába 
kerül...)

A fájdalom azonban nemcsak a megszüntetését célzó újabb pró­
bálkozások miatt került az érdeklődés középpontjába, hanem a ha­
gyományos fájdalomcsillapítók körül kipattant botrányok miatt is. 
Ennek az eseménynek szintén Heidelberg a színhelye, ahol a rák­
kutató központban a tudósok néhány elterjedt fájdalomcsillapító­
ban rákkeltő anyagot véltek felfedezni — s ezt állatkísérletekkel bi­
zonyították. A „Pyramidon" nevű szert vették górcső alá — s ez ki­
sebbfajta háborúhoz vezetett a gyógyszeriparban. A „Pyramidon” 
ugyanis egyike a legelterjedtebb készítményeknek, amelyet a 
Hoechst gyár dob piacra. Sőt: hatóanyagát több mint 200 másfajta 
gyógyszernél is alkalmazták. Az orvosok ez ellen az „aminphena- 
zon” ellen tiltakoztak — mondván: „Több mint húszféle állaton vé­
geztünk kísérleteket, és a tesztek többsége pozitív eredményt ho­
zott". Dr. Rudolf Preussmann, a Heidelbergi Rákkutató Központ or­
vosa mondta ezt. Szavai nyilván a „Pyramidon" halálos ítéletét je­
lentették. Erre viszont azért lehetett számítani, mert amerikai tu­
dósok már 1964-ben kinyilvánították, hogy „nem bíznak az effajta 
gyógyszerekben” — Svédországban pedig már 1972-ben megtiltot­
ták használatát. (A fájdalomcsillapítók előretörése a Hoechst gyár 
„Pyramidonjával” majd pedig a Bayer-féle aszpirinnal kezdődött 
1893-ban, illetve 1899-ben. Érdekes: az 1863-ban alakult Hoechst 
eleinte festékgyártással foglalkozott, s csupán 1892-ben tért át a 
gyógyszerkészítésre.)

A rákellenes küzdelem tehát a fájdalomcsillapító-frontra is ki­
hat. Ezért egyáltalán nem lepődhetünk meg azon, hogy a korunk 
legsúlyosabb betegsége ellen küzdők is sok szenzációs bejelentést 
tesznek — ám ezek közül csak kevés bizonyul többnek kacsánál. 
Most például az amerikai „Laetrile" nevű gyógyszer körül dúl ádáz 
vita A hivatalos amerikai szervek teljesen hatástalannak nyilvání­
tották ezt a barackmagból készített gyógyszert — ám a reklámhad­
járattal „megpuhított" tömegek másként döndöttek. Ma már több 
mint 50 ezren élnek vele — sőt: hét amerikai államban hivatalosan 
is engedélyezték árusítását. Mértékadó orvosi körök szerint a 
Laetrile" legfontosabb hatóanyaga a „tömegek félrevezethetősége" 

— amely viszont abból fakad, hogy szinte fanatikus örömmel üdvö­
zölnek minden rák elleni gyógyszert. „Társadalmunk — éppen a 
betegséggel szembeni tehetetlenség miatt — hajlik arra, hogy a 
misztikum világában keressen menekvést, ezért kritika nélkül elfo­
gadja a legostobább gyógyszereket is" — mondta dr. William 
Barclay, aki az egyik leghíresebb amerikai orvosi szaklap szerkesz- 
tője. Barclaynak minden bizonnyal igaza van. amikor félrevezethe­
tő tömegeket emleget — s ezt használta ki a „Laetrile" is. 
(A „gyógyszert" egyébként 1920-ban dr. Ernst Krebs fejlesztette ki 

igaz először alkoholízesítő anyagot keresett. Eljárását 30 év múl­
va fia fejlesztette tovább — aki még orvosegyetemi tanulmányait is 
félbeszakította, csak hogy kísérleteinek élhessen.)

Természetszerű, hogy kialakult a „Laetrile"-t támogatók tábo­
ra is. Vezetőjük az a kanadai Andrew McNaughton aki az ötvenes 
évek végén megalapította a „Különleges tudományos elméletek 
vizsgálatával foglalkozó intézetét". Olyan kutatókat tömörített ma­
ga mellé, akiket tudománytalan nézeteik miatt az egyetemek nem 
foglalkoztattak. Csupán az Egyesült Államokban 1200 orvost sike­
rült megnyernie — társasága pedig 25 ezer pártoló tagot számlál. 
(A háttérben természetesen pénzelő szervezet húzódik meg, az John 
Birch Society, amely jobboldali beállítottságáról hírhedt.) A szerve­
zet szakmai vezetője napjainkban John A. Richardson kaliforniai 
orvos, aki a „Laetrile" legfőbb támogatója. Két év alatt magánpra­
xisával 2,5 millió dollárt keresett, az összeget természetesen a szer­
vezet számlájára fizette be. Néhány héttel ezelőtt emelte tarifáját: 
egy „Laetrile injekció már 50 dollárba kerül. Sikere azt bizonyít­
ja, hogy a rák korunk „modern háborúja" — az áldozatok mellett 
olyan réteget termel ki, amely nagy bevételre tesz szert, s ezért nem 
érdeke, hogy a hadiállapot megszűnjék . .

,■»4 Oltványi Tamás
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„Nem vagyok költői alkat'
SZÜLETÉSNAPI BESZÉLGETÉS 

WEÖRES SÁNDORRAL*
— Sohasem készültem köl­

tőnek. Inkább technikusnak, 
matematikusnak, ügyvédnek 
vagy éppen fizikusnak. A 
költői mesterséget gyerekko­
ri, pólyáskori gügyögésekkel 
kezdtem, ami különben is 
minden gyerekben megtalál­
ható. Három-négy éves ko­
romban tanultam meg a 
nagybetűket. Ritmusos soro­
kat jegyezgettem, amelyeket 
én találtam ki. Mindez meg­
maradt későbbre is.

— Miként találkozott ak­
kor az irodalommal?

— Ügy, hogy a különböző 
szándékaim cserbenhagytak. 
Még annyit sem érhettem el, 
hogy egy kis vidéki lapnál ri­
porter legyek. Akármihez 
fogtam, mindig, minden kút­
ba esett. Hogy elkeseredtem 
volna? Mindezeket külsősé- 
ges dolgoknak tartottam. Az 
irodalmon kívül minden pá­
lyán kudarcok értek, de va­
lójában nem ráztak meg. S 
ha mégis elkedvetlenedtem 
valamiért, mindig hazatér­
hettem a szüléimhez. Az iro­
gatás így lett életem állandó 
szükségletévé. Eleinte nem is 
tudtam megélni belőle. írás­
munkákkal 1948-ig pénzt 
nem is kerestem, vagy leg­
alábbis ritkán. Tulajdonkép­
pen Rákosiék idején, amikor 
a verseim nem jelenhettek 
meg és kényszerből sok for­
dítást kaptam, akkor kezd­
tem pénzhez jutni. Bármily 
furcsán hangzik, ezért lettem 
műfordító! Az irodalmi pá­
lyám is ebben az időszakban 
kezdődött el. Abban a csönd 
ben és kirekesztettségben 
tudtam megírni a hosszabb 
kompozícióimat: Mária
mennybemenetelét, a Me- 
deát, az Orbis Pictust, Az el­
veszített napernyőt.. . Soha­
sem születtek volna meg ezek 
az ötszáz soros vagy annál is 
hosszabb versek, ha ezek a 
körülmények nincsenek.

— ön rendkívül termé­
keny író, ha úgy tetszik for­
dító.

— Nyilván alkati dolog 
könnyen vagy nehezen írni! 
Nem mindig dolgozom. Van­
nak és voltak nehezebb dol­
gaim, amelyeken évekig, sőt 
évtizedekig vesződtem. Vi­
szont akadtak olyanok, ame­
lyek percek alatt készültek 
el

— Ügy tűnik kiegyensúlyo­
zott ember.

— Mindig is az voltam. So­
ha semmitől sem borultam ki 
hosszabb időre. Vastagabb 
idegrendszerem van mint a 
legtöbb költőfélének. Előnye 
a kedély meglehetős stabili­
tása. Hátránya: az irodalmi 
alkotásoknak előfeltételük az 
érzékenység. Hiányzik ná­
lam az Arany János-i „túl- 
érző fáj világ". Ami van he­
lyette az egészen más. Én 
nem vagyok költői alkat. In­
kább matematikus vagy ép­
pen filozófus vagyok. Egzakt 
ember! A belső harmónia na­
gyon jó, csak éppen kérdé­
ses, hogy hol és mivel fizet 
meg érte az ember.

— A hatodik évtizede után 
is változatlan munkatempót 
diktál?

— A korral feltétlenül 
együtt jár bizonyos kopás. 
Munkaeredményeim azért 
már korántsem olyanok mint 
mondjuk tíz vagy húsz évvel 
ezelőtt.

— Ezt megcáfolom — szól 
közbe Károlyi Amy a fele­
ség. — Két esztendő alatt ír­
ta meg a „Három veréb hat 
szemmel”-t, ami hallatlan 
nagy teljesítmény. Az iroda­
lomtörténészek tanácstalanul 
állnak e vállalkozás nagysá­
ga előtt!

— Igaz, de ez másfajta 
munka — veszi vissza a szót 
Weöres Sándor. — Nem alko­
tó munka. Inkább értékelő, 
gyűjtögető tevékenység. Ha 
az ember saját verset ír, tet­
szése szerint fantáziálhat. 
Egy-egy régi vers kiválasztá­
sánál viszont ez nincs. Leg­
feljebb a választás szabad­
sága. Különben sem egyedül 
végeztem el ezt az óriási 
munkát.

— Mennyire képes meg­
őrizni a költő fiatalkori fris­
seségét, rugalmasságát?

— összetalálkozom olykor 
bizony nehezebb feladatokkal 
is, amelyeket húsz vagy har­
minc évvel ezelőtt sokkal 
könnyebben oldottam volna 
meg. A tizenhat vagy tizen-

WEÖRES SÁNDOR:

VÁSÁRI NÉPBALLADA
Tiszabecsnél vagyon egy borkápolna, 
Plangár Csöpi volt annak a góréja, 
Plangár Csöpi ha föltűrte ingujját, 
három manus kipöködte a fogát.

Asztalok közt jár a szép missz Ramóna, 
szölke álom a fején a paróka, 
szeme köré kék karika pingálva, 
abból pillog a sok részeg pofára.

Fáró Lajos leült a plüss fotelbe, 
missz Ramónát csak igen nézegette. 
Mondta Csöpi: Ne tátsd a szád, te Lajos, 
ez a kastély úgyis ölég huzatos.

Missz Ramónát illetőleg valahol 
majd erkölcsi segítséget is kapói, 
nem akarok neked sokat mesélni, 
mert te aztat úgyse szokod kibírni. —

Fáró Lajost elvitték a műtőbe, 
három fehér magántanár varrta be, 
Fáró Lajost addig-addig műtötték, 
hogy a vágyát egészen lehűtötték.

Viszik Csöpit Szentesre a táblára, 
missz Ramóna gondulkodik magába: 
Az egyiknek állkapcája odalett, 
a másikért nem adnék egy verebet.

nyolc éves koromban írt ver­
seim frisseségét aligha sike­
rül ma felidéznem. Sőt, már 
jóval előbb, mondjuk hu­
szonöt éves fejemmel sem 
sikerülhetett megjelenítenem 
azt a régi fiatal hevületet, ru­
galmasságot. Nem mindenki­
nél van ez így. Évszázadok 
óta rejtély, hogy Platón dia­
lógusait milyen sorrendben 
írta. Sokan törik ezen még 
ma is a fejüket. . .

— Általában mivel tölti 
napjait a költő?

— Majdnem mindig adódik 
valami elfoglaltság. Iroda­
lomtörténész társaim jönnek 
hozzám gyakran. Fordítók és 
nyelvészek is bekopogtatnak. 
A barátok és az ismerősök 
sűrűn látogatnak. Eléggé fel- 
darabolódik a napom. Ezért

• inkább éjjel írok. Tömérdek 
I feladat áll még előttem. Sa­
ját munkák és feldolgozások. 
A „Három veréb hat szem­
mel" sok olyan régi magyar 
költőt felszínre hozott, akik­
nek a műveit rendezni és 
kiadni kell. Ilyenek Kalmár 
György, Apafiné fejedelem­
asszony, Kovái Ilona, Lázár 
János. Valamennyien kitűnő 
és ma is olvasható, aktuális 
költők. Meg kell menteni 
őket a feledéstől. Sok nagy­
értékű, kiadott vagy azóta el­
süllyesztett költői írás. S ott 
vannak még saját írásaim is. 
Lehetőleg szép verseket aka­
rok írni, amikor majd ma­
guktól ki kívánkoznak.

Szémann Béla

Idegenforgalom 
és kultúra

Takarítják

• Június 22-én 
Weöres Sándor

ÜJ KÖNYVEK

A GONDOLAT KÖNYVKI­
ADÓ most jelentette meg az 
Életünk — történelem című 
kötetet Mint ismeretes, a 
Szabad Föld szerkesztősége a 
közelmúltban hasonló cím­
mel hirdetett pályázatot, 
melynek keretében sok szá­
zan fogtak tollat, s kifogyha­
tatlan bőséggel írták meg 
életük történetét. Az egyéni 
sorsokból népünk egészének 
hiteles, olykor drámaian 
megrázó legújabbkori törté­
nelme bontakozik ki. Véle­
mények és vallomások cím­
mel látott napvilágot Lázár 
István interjú kötete. Hol tar­
tanak mezőgazdasági terme­
lőszövetkezeteink? Milyen 
elveket érvényesítünk Ma­
gyarország regionális fejlesz­
tésében ? Hogyan reagált 
népgazdaságunk a világpiaci 
árak változásaira? Milyen 
gondokkal küzd egészségügyi 
ellátásunk ? Szegény-e Ma­
gyarország ásványi nyers­
anyagokban? Milyen tenni­
valóink vannak a környezet- 
védelem területén ? Mi a dói­
ga ma a Pénzügyminiszté­
riumnak, s mi a Kulturális 
Minisztériumnak ? Ezekre a 
sokakat érdeklő kérdésekre 
adnak választ Lázár István 
riportalanyai: államunk fe­
lelős tisztségviselői.

A ZRÍNYI KIADÓ a vár­
történeti sorozat legújabb 
köteteként megjelentette 
Csorba Csaba Esztergom ha­
dikrónikája című kötetét, ki­
tűnő felvételekkel, korabeli 
metszetekkel illusztrálva. A 
szép könyv Esztergom várá­
nak és városának múltját 
tárja az olvasó elé. Révay 
Zoltán Titkosírások című 
könyve is nagy érdeklődésre 
tarthat számot azoknál, aki­
ket érdekel a rejtjelzés tör­
ténete. A szerző a hazánkban 
fellelhető dokumentumok 
felhasználásával áttekintést 
ad a titkosírások keletkezé­
séről, fejlődéséről és felhasz­
nálásáról a különböző korok­
ban. Ilyen jellegű összefog­
laló munka magyar nyelven 
még nem jelent meg.

A SZÉPIRODALMI
KÖNYVKIADÓ gazdag ter­
méséből említsük meg a Ma­
gyar Remekírók sorozatban 
most megjelentetett három 
kötetes Esszépanorámát. A 
kitűnő gyűjtemény száza­
dunk esszéirodalmának arról 
a fél évszázadáról (egészen 
pontosan 1900-tól 1945-ig
terjedő szakaszáról) ad átte­
kintő képet, amelyben a ma- 
gyar gondolkodás európai 
színvonalúvá fejlődött, s 

I rendkívül gazdaggá, sokszí- 
j nűvé vált. Most jelent meg 
I Nagy Péter újabb tanul­
mánykötete, a Drámai arc­
élek. Ennek első fejezete, A 
forrás, Bródy Sándort és 
Herczegh Ferencet mutatja 
be; A polgár mulat című fe­
jezet Molnár Ferenc és Len­
gyel Menyhért, a Küzdelem 
a népdrámáért pedig Gár­
donyi Géza, Szemere György, 
Tömörkény István és Móricz 
Zsigmond drámaírói pálya­
képét vázolja. Kovács Sán­
dor Iván tanulmánykötete 
Jelenlevő múlt címmel je­
lent meg. A Színházi esték 
két kötete Kosztolányi Dezső 
színi bírálatait tartalmazza; 
ezek jó része most jelenik 
meg először kötetben. Az 
1905—1935 közötti magyar 
színházművészet fontos do­
kumentumai ezek az írások, 
ugyanakkor remek dráma- 
elemzések és élvezetes, szel­
lemes. fordulatos publiciszti­
kák is.

a kempingeket, fényesítik a 
Balaton-parti boltok portáljait, még a hiány­
zó neonbetűket is pótolgatják — mindez an­
nak a jele, hogy rövidesen elkezdődik az 
idegenforgalmi idény. Felkészülnek a nagy 
szállodák is, az. éttermekben több lesz az 
idegen nyelvű étlap, némelyik — hivatalos 
meghatározás szerint: „Jelentős idegenfor- 
galmi helyen" életbe lép a nyári nyitva tar­
tási idő. Mindez azt az igen üdvös célt szol­
gálja, hogy méltóan fogadhassuk a külön­
böző országokból ide érkező turistákat

Szép eredményekről tanúskodnak a szá- 
mok. Az elmúlt évben összesen 12 és fél 
millió külföldi érkezett Magyarországra,

I vagyis kétmillióval több, mint hazánk egész 
lakossága. Egyik évről a másikra 26 száza- 

voit 65 éves I Ifkkal nőtt a hozzánk látogató turisták szá­
ma Ha csupán az adatokat nézzük, azt is 
mondhatjuk: idegenforgalmi „nagyhatalom" 
lettünk, hiszen ennek egyik ismérve, hogy 
az egy év alatt érkező külföldiek száma meg­
haladja a hazai lakosságét.

Am érdemes olykor a számok mögé nézni 
Többen jöttek, mint egy évvel korábban — 
de rövidebb időre. A 12 és fél millió vendég 
58 százaléka töltött egy éjszakánál többet 
magyar területen. A többi csak átrándul* 
valamelyik szomszédos országból, s éjszakára 
mái haza is ment, vagy keresztülutazott ha­
zánk földjén, úton valamelyik tengerparti 
ország felé. A megállást, hosszabb idő itt-töl- 
lésé'. nem találták célszerűnek. S az ilyenek 
aránya a magyarországi „idegenforgalm 
alanyok” között egyre növekszik.

Vajon nem elég vonzó már a Balaton? 
Nem találják elég szépnek, érdekesnek Bu­
dapestet? Nem gyönyörködnek el a Duna­
kanyar tájaiban? Ha a külföldieket kérdez­
zük — s nem csupán udvariasságból — el­
mondják. hogy ezek a természeti, építészeti 
szépségek továbbra is hatással vannak rá­
juk sőt elmondják barátaiknak, ismerőseik­
nek is, hogy milyen szép a mi országunk. De 
az is, hogy — kivéve a kánikulai napokban 
a balatoni fürdést, vitorlázást — bizony: 
unalmas. Szórakozásra, művelődésre igen 
kevés alkalom nyílik

Kezdjük az elején: igen sok külföldi, aki 
még szüleitől, nagyszüleitől hallott valamit 
Magyarországról, azzal jön ide, hogy itt még 
talál valami „hamisítatlan romantikát”, ló­
háton száguldozó, népviseletbe öltözött 
„tsikosch -okát, talán még betyárokat is, 
valami olyan félvad országot, ahol még most 
is nyereg alatt puhítják a húst. Már az. or­
szághatár átlépésekor kezdi gyanítani az elő­
ször érkező turista, hogy nem jól informál­
ták. aztán lassanként meg is győződik róla. 
hogy — szerencsére — már csak itt-ott és 
'■sunán idegenforgalmi attrakcióként lát­
ható ilyesmi.

A ZENEMŰKIADÓNÁL 
látott napvilágot a Zenei írá­
sok a Nyugatban című anto­
lógia. A magyar kultúrát for­
radalmasító Nyugat indulá­
sának 70. évfordulójára je­
lent meg a folyóirat zenei 
cikkeit tartalmazó kötet; az 
írások között Bartók. Kodály, 
Molnár Antal, Szabolcsi Ben­
ce, Tóth Aladár írásai is fel­
lelhetők. A Vallomások Bar­
tókról Fodor András könyve. 
Költészetének formálódásá­
ban is döntő szerepe volt a 
Bartók zenéjével való talál­
kozásának; erről az élmény­
ről ad számot a kötet. (KS)

Akkor viszont valódi kultúrát keres. Ha 
egy kissé tájékozottabb a művészetek vilá­
gában vagy ha gondosabban tanulmányozza 
az útikönyveket, rájön arra, hogy a világ­
szerte ismert Bartók és Kodály, a Párizsban 
élő Vasarely és a Rómában dolgozó Amerigo 
Tot is magyar Mi sem természetesebb, mint 
hogy akkor már keresi a zenét és a képző- 
művészetet — lévén mindkettő a művésze­
teknek olyan ága. amelynek élvezetéhez, nem 
szükséges nyelvtudás.

vál, a több helyen is megrendezésre keru 
lő kórusfesztiválok, a szombathelyi, fertő 
rá kosi színielőadások és hangversenyek 0 
így tovább. De vajmi kevés akad ezek k- 
zött,_ amelynek propagandája, ismertetés, 
kellő módon és időben túljutna az ország 
határokon.

Pedig a turista pihenni kíván, ami ko 
runkban egyre inkább összefonódik a szór 
kozással és művelődéssel. Külföldet járt 
magyar turisták a megmondhatói, hogy 
amint átlépik a határt, rácsodálkoznak mii: 
den érdekes épületre, bogarásszák a sokszor 
csak félig értett plakátokat, érdekli őke! 
sok minden — ami mellett itthon talán el is 
mennének. Ugyanígy van természetesen 
külföldi is Magyarországon. Megnézné mű­
emlékeinket — ha kapna előre szakszerű tá­
jékoztatást.* a helyszínen nyelvtudásának 
megfelelő idegenvezetést. Elmenne a hang­
versenyekre, talán még a nyaralásra kivá­
lasztott Balaton-parttó! kissé távolabb is — 
ha jó előre felhívnák a figyelmét Megte­
kintené képzőművészeti, népművészeti gyű' 
teménveinket. ha volna valami támpontja 
hozzájuk

Marad számára a Balaton körül szép, sőt 
talán fölös számmal található ciganvzenés 
vendéglő. Ezekben megízlelheti a híres ma­
gyar ételeket, még inkább az italokat, láthat 
piros híj bis cigányzenészeket, sőt „hagyomá­
nyos módon mulatozó társaságokat is. Ap­
ránként kialakul benne afféle meggyőződés 
hogy a magyarok — ha nem is puhítják 
már nyereg alatt a húst — csak lassacskán 
jutnak el az európai műveltségig, még min­
dig a kocsmai vigalmaknál tartanak.

Márpedig az sem mindegy, hogy milyen 
képet alkot rólunk a külföldi, de még kevés­
bé az. hogy hogyan tudjuk hasznosítani való 
di kulturális értékeinket. Elsősorban az 
összehangolás hiányzik. Nyáron kevés a 
kulturális program a Balaton táján és a töb 
bi, idegen forgalmi lag fontos helyen Nem 
csak külföldiek — hazai nyaralók is mond 
jak hogy üdülés közben jókat lehet unat 
kozni Ez pedig néhány napig mehet csu 
pan Ha úgy adódik, hogy elromlik az idő 
nem lehet egész napokat a vízben tölteni

mindjárt kiütközik a régi adósság: kevés a 
kulturális, magasabb rendű szórakozási lehe 
tőség a kül- és belföldi vendégeket fogad, 
helységekben

Amit talál valljuk be —, ma még na­
gyon kevés. Balatoni nyaralás közben (ha 
szerencséje van) kifoghat egy-egy tihanyi 
orgona-hangversenyt. Olykor még a Kőrös­
hegyen is talál ilyet, Tihanyban időszaki 
kiállítást láthat, Balatonfüreden néhány 
művészi szobrot és egy érdekes emlék­
fasort, amelyen megtalálja Rabindranath Ta­
got étól Salvatore Quasimodóig a világiro­
dalom néhány nagyjának nevét. S ezzel kö- 
I ülbelül fel is soroltuk mindazt, amit a 
kultúra nyújt nyáron a Balaton-parton, hoz­
zászámítva még néhány múzeumot.

Szegedre invitál soknyelvű prospektus, a 
szabadtéri játékokra. A Balatontól a távol­
ság elég nagy, kevesen vállalkoznak arra, 
hogy oda-vissza megtegyék az utat, inkább 
kifelé menve térnek be a határhoz közeli 
városba. S még ahhoz is ajánlatos elkerülni a 
mái-már járhatatlan útjairól ismert Buda­
pestet.

Vannak ugyan nyáridőben egyéb kulturá­
lis események is: a debreceni virágkarne-

De nemcsak a rendezvény, a látni hall.i 
nivaló kevés. Világjelenség ma már, hogy 
emberek százezrei, milliói kelnek útra, zse­
bükben legfeljebb egy többé-kevésbé prak 
ük.is kisszótárral, nyelvtudás nélkül Abból 
indulnak ki. hogy a vendéglátók érdeke a 
nvp,vi nehézségek áthidalása — s ez így i 
yan Ugyanakkor Tihanyban — a balatoni 
idegenforgalom központjában! — sorra búk 
tak meg érdeklődés hiányában a nyelvtan 
folyamok s az idegenforgalom hivatásos 
művelőin kívül igen kevesen vannak egy-ec 
üdülőhelyen akikkel legalább néhány szó 
erejéig tudna beszélgetni a külföldi vendég 
Pedig a nyelvtudás is a kulturáltsághoz tar­
tozik !

S még néhány szó az emléktárgyakról 
Aki külföldön jár, szívesen visz magával 
emléket, amiről majd évek múltán is eszé­
be jutnak az itt-ott töltött szép napok. Ná­
lunk is vannak ízléses, művészi emléktár­
gyak — de a tömegáru nagy része mind a 
mai napig a giccsek kategóriájába tartozik 
Kagylóvitorlásokkal, semmire sem jó bugy­
libicskákkal aligha öregbíthetjük a magyar 
kultúra jó hírét.

Kétségtelen, hogy sokkal előbbre tartunk, 
mint még néhány évvel ezelőtt is. Már van­
nak kulturális rendezvények az idegenfor­
galmi területeken, s azok színvonala ellen 
sem lehet kifogása a még oly igényes kül­
földieknek sem. Csak több összehangoltság 
időben és területileg jobb elosztás és - fó- 
,e®- J0bb Propaganda, előzetes ismertetés 
e Akkor majd többen maradnak itt.

nemcsak egy-két „vendégéjszakára". S - 
úgy, mint számós, idegenforgalmat hagyo­
mányosan fogadó országban - valóban 
együtt lehet emlegetni a két fogalmat: az 
idegenforgalmat és a kultúrát.

Várkonyi Endre

Amikor mii 
1978. első négy] 
gyár filmbemuj 
re tettük, egésif 
kép alakult ki

A második ni 
évek óta mindil 
nást hozott. Kij 
gyár filmforgall 
a roSsz szokás 
nem mutatnak | 
gyár filmet, mi 
dezők sem szej 
bemutatást, ilj 
is érdeklődés 
pangás évről 
kezdődik. Ebbel 
már május 4-vl 
első félév bem| 
ram ja, és majc 
tusban találkozl 
magyar művel 
non. Valamiféb 
cióztatás ez. nj 
nek akarunk i 
A közönség 
film kapcsolat 
aligha.

Mindössze hál 
jutott a másod! 
az első időszaki 
erjével szembe! 
láthattuk az fi 
retta és a Kit 
lyes című filméi 
tői pedig a CsJ 
mű. egész músJ 
kumentumfilmd 
rom film napjl 
szódik, de csaj 
dokumentumai 
magvasabb tál 
tést, hordoz e| 
mondanivalót

Az AmerilJ 
Csurka István 
ve rádiójátékál 
rendezője Dörr 
film a Magy.irl 
közös produkc:| 
(Talán ezért 
vid.) Jóllehet 
nagyobb bányai 
csak elhanyagol 
csehóban játszi| 
többségben lurl 
nyüzsögnek, sói 
lője az utcaJ 
mesterségét űzi 
gyökeréig értei] 
jú, egy isten 
hirtelen megse| 
magával 
akaró költő rö! 
lása” az általai 
énekelt nép ke

— Te mii 
A nyurga H 
tál rugdos til 
sárkoloncokfl 
lőni?!

Karcsi ba 
lesedett, ahl 
nyabokor ö| 

Amaz ner 
— A betxj 

ra legjobb 
az öreg baki 

Kapaszkoj 
Nemsokára 
előtt guggol 
Béla még ti 
ről. Az öreJ 
kezdett CsJ 
cigarettát si 
tartva nehe 
Gyufa utáni 
fentés után [ 

— Volt síi 
Béla ledől 
— Szeren! 

nem vadászi 
Az öreg 

cigarettát el 
embert Az [ 
megcsökkerl 

— Karcsif 
a soros! — 
ő is: — Ver 
solygott, mii 

- Megköl 
mel az ünní 
kel állt foil 
a sátrat csal 
be.

— Oké. 
dunk A vari 

— Merre [ 
— A Véri 

Medve-völgf 
sedett: — 
bakját fuse! 
jolt a táskái
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ADA
kt illetőleg valahol 
[segítséget is kapói, 
eked sokat mesélni, 

fceyse szokod kibírni. —

[vitték a műtőbe, 
bagán tanár varrta be, 
Hdig-addig műtötték,
1 egészen lehűtötték.

[szentesre a táblára, 
gondolkodik magába: 

[llkapeája odalett,
|n adnék egy verebet.

lom

I megrendezésre kerü- 
w 1 szombathelyi, fertö- 

és hangversenyek és 
^sjmi kevés akad ezek kö- 
ropagandája, ismertetése 

I en túljutna az ország­

pihenni kíván, ami ko- 
k bb o-.s/efonódik a szóra- 
lodéssel Külföldet járt 

megmondhatói, hogy 
b’ >rt rácsodálkoznak min- 
u ■. bogarásszák a sokszor 

érdekli őket 
* mellett itthon talán el is 
kv van természetesen a 

Megnézné mú- 
Kapna előre szakszerű tá- I nyelvtudásának

Kzetésl Elmenne a hang- 
még a nyaralásra kivá- 

Irttól kissé távolabb is —
I 1 figyelmét. Megte- 
I ' pművészeli gyűj- 
lolna valami támpontja

I Balaton körül szép, sőt 
1 található cigányzenés 
mcgizlelheti a híres ma- 

jinkább az italokat, láthat 
penészeket, sőt „hagyomá- 
[’■■■/■• társaságokat is. Ap­
ja nne afféle meggyőződés, 

— ha nem is puhítják 
húst — csak lassacskán 

la műveltségig, még min- 
llmaknál tartanak.
1: mindegy, hogy milyen 
|a külföldi, de még kevés- 
I' , :k hasznosítani való-
leinket Elsősorban az 
Ivzik Nyáron kevés a 
I a Balaton táján és a töb­
bi:: fontos helyen. Nem- 
I hazai nyaralók is mond- 
I zben jókat lehet unat- 
I hánv napig mehet csu- 
I- hogy elromlik az idő. 
lapukat a vízben tölteni 

! - reg: adósság: kevés a 
Ih rendű szórakozási lehe- 
|ho!ői vendégeket fogadó

ndezvény, a látni-, halla- 
. elenség ma már, hogy 
*" illioi kelnek útra, zse- 

I többé-kevésbé prak- 
ivelvtudás nélkül. Abból 

v< ndéglátók érdeke a 
áthidalása — s ez így is 
"ihanyban — a balatoni 
pontjában! — sorra buk- 
i hiányában a nyelvtan- 
genforgalom hivatásos 
kevesen vannak egy-eev 

|) legalább néhány szó 
Igetni a külföldi vendég 
Be a kulturáltsághoz tar­

szó az emléktárgyakról, 
[szívesen visz magával 
|jd évek múltán is eszé- 

trltőtt szép napok. Ná- 
léses. művészi emléktár- 
káru nagy része mind a 
E kategóriájába tartozik, 

semmire sem jó bugy­
or. gbíthetjük a magyar

óikkal előbbre tartunk, 
vei ezelőtt is. Már van- 

[ezvények az idegenfor- 
izok színvonala ellen j még oly igényes kül- 

Ik több összehangoltság, 
jobb elosztás és — fő- 

F előzetes ismertetés 
|jd többen maradnak itt, 

vendégéjszakára”. S — 
Idegenforgalmat hagyo- 
j .rszágban — valóban 
r a két fogalmat: az 

kultúrát.

Varkonyi Endre

Nyár eleji pangás
A második negyedév magyar filmjei

Amikor március végén 
1978. első negyedévének ma­
gyar filmbemutatóit mérleg­
re tettük, egészében biztató 
kép alákult ki.

A második negyedév, mint 
évek óta mindig, megtorpa­
nást hozott. Kialakult a ma­
gyar filmforgalmazásban az 
a roász szokás, hogy nyáron 
nem mutatnak be új ma­
gyar filmet, mondván, a ren­
dezők sem szeretik a nyári 
bemutatást, ilyenkor nincs 
is érdeklődés stb. Ez a nyári 
pangás évről évre korábban 
kezdődik. Ebben az évben 
már május 4-vel lezárult az 
első félév bemutatási prog­
ramja, és majd csak augusz­
tusban találkozhat a néző új 
magyar művel a mozivász­
non. Valamiféle furcsa vaká- 
cióztatás ez, nem tudni, ki­
nek akarunk vele használni. 
A közönség és a magyar 
film kapcsolata erősítésének 
aligha.

Mindössze három bemutató 
jutott a második negyedévre 
az első időszak nyolc premi­
erjével szemben. Áprilisban 
láthattuk az Amerikai ciga­
retta és a Kihajolni veszé­
lyes című filmeket, május 4- 
től pedig a Cséplő Gyuri cí­
mű. egész műsort betöltő do­
kumentumfilmet. Mindhá­
rom film napjainkban ját­
szódik, de csak az egyetlen 
dokumentumjáték tartalmaz 
magvasabb társadalmi töl­
tést, hordoz elgondolkodtató 
mondanivalót.

Az Amerikai cigaretta 
Csurka István írásából, illet­
ve rádiójátékából született, a 
rendezője Dömölky János, a 
film a Magyar Televízióval 
közös produkcióban készült. 
(Talán ezért is annyira rö­
vid.) Jóllehet jeleneteinek 
nagyobb hányada egy igen­
csak elhanyagolt józsefvárosi 
csehóban játszódik, a képen 
többségben lumpen elemek 
nyüzsögnek, sőt két főszerep­
lője az utcaseprés nemes 
mesterségét űzi, ez a film a 
gyökeréig értelmiségi témá­
jú, egy isten tudja, miért, 
hirtelen megsértődött és ön­
magával szembefordulni 
akaró költő rövid „kirándu­
lása” az általa sokszor meg­
énekelt nép közé, majd gyors

v isszamenekülése. A költő 
érthetetlen magatartása, meg 
a kocsmai emberek élete nem 
akar szervesen egybekapcso­
lódni, egységes filmmé válni, 
szatírájának az éle a néző 
előtt ismeretlen valakik felé 
vág, a két öreg utcaseprő — 
a mozivászonra hálistennek 
visszatért Makláry Zoltán és 
Gobbi Hilda — játéka önálló 
betétként ragyogó, de a 
film egésze kérdőjeleket tá­
maszt és kielégítetlenül hagy.

A Kihajolni veszélyes 
ugyancsak rádiójátékból szü­
letett. írója Simonffy And­
rás, rendezője Zsombolyai 
János. Egy elhagyott kis vas­
úti állomás mikrovilágában 
kíván szórakoztató formában 
véleményt mondani a cezaro- 
mániáról, az emberi beszür- 
külésről, a mucsaiságról, s 
mindezt a világot egy vélet­
lenül odacsöppent fővárosi 
fiatalember szemével láttat­
ja. A film megállapításai ter­
mészetesen nem a vasútra — 
vagy nem csak a vasútra — 
vonatkoznak; nem kevés köz­
tük a közhely, egyik-másik 
talán még bántó is, sok a töl­
telék humor benne. Ami pe­
dig a rádiójátékban érdekes 
volt, a szellemvonat áthala­
dása, a képen a maga valósá­
gában jelent meg, érdekessé­
gét veszítette. Sok jó és szó­
rakoztató szándéka ellenére 
sem számítható ez a film az 
értékesebb alkotások közé.

Merőben más világot tár 
fel Ifj. Schiffer Pál filmje, a 
Cséplő Gyuri, amely Cséplő 
György németújfalui fiatal 
cigányember életepizódjában 
azt mutatja meg, hogy a leg­
távolabbi elesettségből, a tár-

I sadalmi kirekesztettség leg­
mélyebb bugyraiból is van 
út a társadalmi felemelke­
désre, ha az emberben meg­
van rá az igény, s ha a kör­
nyezet megadja a lehetősé­
get, nem utolsó sorban, ha a 
felemelkedni kívánó a mun­
kát választja annak az útnak, 
amelyen célját elérheti. A 
film maga is azt az utat jár­
ja és arra ösztökéli a nézőt 
is, hogy ne cigányrpoblémát 
lásson, hanem embert, és an­
nak ügyét ne a cigányságé­
ból, hanem osztályhelyzetéből 
indulva közelítse meg. A já­
tékfilm izgalmasságú kitű­
nő alkotás mondandója tár­
sadalmi életünk meglehető­
sen neuralgikus pontjára ta­
pint és annak jobb megoldá­
sához segít.

E három film ismertetése 
után jogos a kérdés: milyen 
is volt hát a második ne­
gyedév a mozikban, hogyan 
alakult ott a magyar film 
képe? Ha április—május— 
június időszakát elszakítjuk 
az előzményektől, igen so­
vány a termés, de ha a két 
negyedévet, mint az 1978-as 
esztendő felét tekintjük ti­
zenegy hazai filmjével, úgy 
mindenképpen felemelkedést 
mutat az összkép az előző 
esztendő teljes terméséhez 
képest. De ez a hosszú kiha­
gyás most, ez az oktalan nyár 
eleji és nyári pangás csak 
visszavethet, a magyar film 
és a néző kapcsolatán csak 
lazíthat. Pedig hol vagyunk 
még attól, hogy az erősítés­
ről lemondhassunk!?...

Benedek Miklós

Elektronikus
iroda

JC,/ÍS A TT/CA

KISS ATTILA GRAFIKÁJA

Az egyre több területen 
működő elektronikus irodák 
sajátos feladatához tartozhat 
a számítógépes helyfoglalás. 
Ebben az esetben tulajdon­
képpen nagyon egyszerű mű­
veletek automatizálásáról 
van szó, a programok, ame­
lyek a munka ellátását bizto­
sítják viszonylag egyszerűek, 
ugyanakkor hosszúak, sok 
utasítást tartalmaznak és a 
legfontosabb igény, amelyet 
ki kell elégíteni: az informá­
ció valós, vagyis azonos idő­
ben történő feldolgozása. A, 
légiforgalmi társaságok hely- 
foglalásain ez a legfontosabb 
követelmény. Fontos. hogy 
az a tisztviselő, akinél a 
helyfoglalási igényt bejelen­
tik, késedelem nélkül tájé­
kozódni tudjon és választ is 
adjon az ügyfélnek. Az ilyen 
vállalkozások számára pótol­
hatatlan jelentősége van a 
táv-adatfeldolgozásnak. Ma 
már a nagy légiforgalmi 
társaságok általában létre­
hozták a helyfoglalás számí­
tógépes rendszerét, amelyet 
folytonosan kiterjesztenek és 
tökéletesítenek.

A helyfoglaló irodák tiszt­
viselői előtt képernyős meg­
jelenítők (displayk) állnak* 
az igényeket az adatmegje­
lenítők billentyűzetén közük. 
A kérdések megjelennek a 
képernyőn, ugyanakkor be­
jutnak a számítóközpontba, 
amely feldolgozza. Mágnesle­
mezeken tárolt nyilvántartá­
saikban megkeresi a szüksé­
ges adatokat, és ezeket 
nyomban visszaküldi a kér­
dező displayre, amelyen 
megjelennek. A kérdés és a

válasz — a számítógép köz­
bülső munkamenetét is szá­
mítva, mindössze néhány 
másodperc alatt célba ér.

Több légitársaság számító­
gépre vitte a „check-in’’-t is 
(a jegy és a poggyász el­
lenőrzését). Az ellenőrzés so­
rán a tisztviselőnek ellenő­
riznie kell: érvényes-e a jegy 
és a repülőgépen ténylegesen 
rendelkezésre áll-e a jegy­
nek megfelelő ülőhely. El­
lenőrzi továbbá azt is, hogy 
az utas csomagja a megen-

CSANÁDY JÁNOS:

Helyloglaló rendszer 
munkában (MTI Külföldi 

• Képszolgálat—KS)

gedett súlyhatár alatt vagy 
felett van-e. Korábban az el­
lenőrző tisztviselők asztalai 
előtt elkerülhetetlen volt a 
sorban állás — a rendszer 
segítségével ez megszűnik. A 
számítógép magára vállalta 
ezt a feladatot, s a „check-in” 
adatokon kívül ugyancsak a 
számítógép közli a repülőgép 
megterheltségére vonatkozó 
többi adatokat is a legköze­
lebbi leszállóhellyel. A rend­
szer elvileg alkalmazható a 
vasúti helyfoglalásokban és 
az utazási irodákban is.

"Titkos partok
Bebújok zugomba, könyvbástyák közé — 
od adtam tudásért, lelkem ördögé, 
kinn kalandos szél fúj, ablakkereten 
zongorázva néhány szaggatott ütem.
Amit rég elhagytam, a szabad mező 
lent néhány szál fűben szíves üzenő, 
azt mondja, hogy nem vagy jeges-egyedül, 
míg a tücsök szálai közt hegedül.

Belenéz a könyvbe, messze kitekint 
szemem pápaszemmel, mint a mélybe lent, 
ahol a búvárok búvárszemüveg 
lencséin át nézik az üveg-vizet. 
Világ-üzenettel szívem megtelik, 
fölbukok a tenger-vízből messze kint, 
megcsap óceáni, fenséges magány, 
hajótalan körben a látóhatár.

Indulok a partra, békatalpaim 
delfinszárnya hajt a titkos partra, ím, 
belül egy rejtélyes iránytű mutat, 
mint az ég vándorainak, jó utat.
Tenger sós vizében úszom, szeretem; 
lebegek, míg bennem ég és föld lebeg, 
s új vágy hajt elérnem jól ismert, sokat 
látott életem, most titkos partomat.

— Te miért jöttél tulajdonképpen?! — 
A nyurga Béla fölöslegesen sok mozdulat­
tal rugdosta csizmájáról a kemény, deres 
sárkoloncokat: — Álmodozni vagy őzet
lőni?!

Karcsi barna, kerek képe mosolyra szé­
lesedett, ahogy megérintette egy galago­
nyabokor ösvény fölé nyújtózkodó ágát.

Amaz nem nézett föl:
— A betyár életbe! Odateszlek a Mát­

ra legjobb vadjárásába, te meg!... És az 
az öreg bak! Életemben olyat még nem!. . .

Kapaszkodóhoz értek, szuszogni kellett. 
Nemsokára odaláttak a tisztásra. Sátruk 
előtt guggolt Sanyi bácsi, az öreg vadász. 
Béla még tavalyról ismerte, meg azelőtt- 
ről. Az öreg, hogy meglátta őket, csavarni 
kezdett. Csak bólintott az üdvözlésre, a 
cigarettát szájába vette, végét az égnek 
tartva, nehogy a dohány apraja kihulljon. 
Gyufa után matatott, és csak az első pöf- 
fentés után szólalt meg:

— Volt szerencse?
Béla ledobta válláról a tarisznyát:
— Szerencse!... Nem az kell ide, ha­

nem vadász!
Az öreg hosszút hunyorított, aztán a 

cigarettát eltartotta, úgy nézte az ingerült 
embert. Az talán észrevette a pillantást, 
megcsökkeni:

— Karcsi, láss vacsora után! Ma te vagy 
a soros! — Cigarettát szedett elő, leguggolt 
ő is: — Vendégül láthatjuk? — Egyre mo­
solygott. mind a harminckét fogával.

— Megköszönöm. Elutazunk a feleségem­
mel az ünnepekre. — Ropogó térdizületek- 
kel állt föl: — Éppen azért jöttem, hogy 
a sátrat csak tegyék be nyugodtan a szín­
be.

— Oké. Még nem tudjuk, meddig mara­
dunk A vadjárástól függ.

— Merre voltak?
— A Véres-sziklánál. Hajnalban meg a 

Medve-völgyben ... — Béla újra beletüze- 
sedett: — Képzelje, a Mátra legszebb őz­
bakját fuserálta el ez a kölyök! — Leha­
jolt a táskához, konyakos üveget szedett

elő. — Hallom, ahogy húz fölfelé, óvato­
san. De nekem jó a fülem! — Kortyolt az 
italból, az öreget is megkínálta. — Na, 
mondom, ez csak öreg róka lehet, amelyik 
ilyen óvatosan jön .. .

— Vagy fiatal, félénk suta — bukott ki 
a vén száján, de már tette is oda a kezét:
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bát kinyújtotta, úgy keresgélte a bicská­
ját: — Farkasszagot! Haha! A Mátrában 
farkas! Októberben... Hm, mit szólsz?

— Nem tudom — mondta Karcsi, és 
átnyújtotta az étkezőtálcát.

Hallgattak, csak az állkapcsuk dolgozott 
ütemesen. Valamelyik fa odvábán egy mé-

fiatalabb korában ő se szerette, ha bele­
szóltak nagy vadászkalandjaiba.

Ám a másik oda se figyelt. Gombolta ki 
a mellényét, fújt:

— Na, mondom, ez jó fogás lesz!.. . Fe­
lém jött, egyenesen felém a patakmeder­
ben! Már szinte láttam a rezes fülét! — Két 
kezét felemelte, mintha a fegyvert tartaná, 
és bal szemét beszorítva dőlt előre: — Így 
jött. Érti?! Aztán... egyszerre csak elfor­
dult. — Felegyenesedett, újra húzott a ko­
nyakból. — Elfordult, föl az oldalba, ez a 
holdkóros meg aludt, vagy mi!

Az öreg lassan, feszült figyelem köze­
pette emelte szájához a cigarettát:

— Szél?
— Teljesen a szemembe fújt! Zaj sem­

mi . .
— Szagot kapott!? — mondta hirtelen a 

másik, és indulni mozdult.
— Mit? Ott!? A szél egyformán csípte a 

két fülemet! Egészen hülye nem vagyok!
Az öreg bólogatott, puskáját a vállára 

vette.
— Szagot kapott; farkasszagot — düny- 

nyögte mély meggyőződéssel, inkább már 
magának. — F’üttyentett a kutyának, in­
dult.

— Farkasszagot! — hördült fel Béla. De 
aztán csak legyintett, s leült a vadászszék- 
re, amit közben Karcsi kikészített. Jobb lá-

la kuvik ébredezett. Aztán Karcsi fölállt, 
edényt mosni. Béla még elszívott egy ciga­
rettát, hatalmasakat nyújtózott, ásított:

— Hajnalban lövök két bakot. Két óriás, 
hétpróbás vén csirkefogót! Hm?!

— Az jó lesz — mondta Karcsi, s még 
kiült, nézni az estét.

Béla odabent bekapcsolta a rádiót:
— Egy kis Mozartot. Azzal tudok jól 

elaludni. — Keresgélt, Mozart nem jött 
Végül kihalászott egy hegedüjátékot. — 
Na, ez is megteszi. Liszt.

— Brahms — mondta emez. — Hagyd 
meg.

A Hold egyre mélyebbre kukkantott a 
völgybe. A tölgyek rozsdába öltözötten áll­
tak a tetőkön. Lejjebb a gyertyánok csak 
egy kis szelet vártak, hogy utolsó leve­
leiktől is megszabadulhassanak. S lent a 
völgyben vidám zöldet nyújtottak ég felé 
a cirbolyák.

A hegedű hangja előrekúszott, egészen 
a szakadék széléig. Ott egy része lehöm- 
pölygött, más része meg fölszállt, egészen 
a csúcsokig, és mély színt adott a hold­
fénynek. — Először csak az egyik őzet vet­
te észre. Az ösvénytől föntebb állt, fülét 
előiecsapta. Aztán lépett egyet. És még 
egyet. Akkor ért melléje a másik. Fejét az 
elöl álló vállára tette . . . Karcsi szinte 
látta nedvesen remegő orreimpáikat

.. . hirtelen hátrafordult, de már csapta 
is töl a könyökét.

A lövés a sátorponyva tetejét szakította 
meg.

— Te hülye! Te barom! — Béla lassan, 
guggolva lépett ki. Láttad, mekkora bak 
volt?!

A rádió elgurult, a szakadék szélén állt 
meg. A hegedűszó elhalt, némi recsegés 
után bemondó beszélt idegen nyelven, majd 
valami vígopera kezdődött.

Mikor a másik ernyedni kezdett, Karcsi 
elengedte. Bement, ágya alá nyúlt, a tás­
káért.

— Az irigység! Mert nem volt nálad a 
puskád! — lihegett a másik.

— Nyugodj meg. Nem vagy gyerek.
Béla, sírás helyett, nehezen hörgött:
— Soha!.. . Soha nem . ..
Karcsi kilépett:
— Nem vagy gyerek. — A homlokán 

meleget érzett. Odanyúlt. A keze ragacsos 
lett. — Nyugodj meg. Hajnalban kimégy a 
Medve-völgybe. A Mátra legjobb őzjárása.

Gyors léptekkel indult a lejtőnek.
A túlsó helyen várta az öreg:
— Baj?
— Nem esett.
Szótlanul ereszkedtek a lejtős, széles 

hegyhátra. Félóra múlva odalátszott a fé 
nyekkel kipontozott városka.

Az öreg a puskát hátrafordította, kényel­
mesre, hogy rátegye a két könyökét:

— A két bak?... Felküldjem a bőrü­
ket?

— Nem kell, Sanyi bácsi. Bár egyet se 
lőttem volna.

— Így van ez — hümmögött maga elé a 
másik. — Ezért kaphatna maga puskavégre, 
amennyit csak akarna .. . Maga igen .. .

A horhó lassan szélesedett, ki lehetett 
egyenesíteni a térdeket.

A telihold még a fák ágait is ráraj­
zolta az ösvényre.
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Toldi győzött

Az ikervárosokban — ma­
gam számára is kissé megle­
pő módon — az USA egyik 
legfontosabb regionális szín­
házi centrumát találtam. így 
csupán látszólagos para­
doxon az, hogy a legérdeke­
sebb és legbizarrabb két 
színházi élményt két ven­
dégjátéknak köszönhetem. A 
turnézás összamerikai szoká­
sát csak részben magyaráz­
zák az államok gigantikus 
dimenziói és a gazdasági 
okok. Lényeges az is, hogy a 
hatvanas évek nagy ráesz- 
mélései közé tartozott, hogy 
a színházi forradalom nem­
csak a Broadway és ellen- 
Broadway barrikádjain víva- 
tik meg. A mozgékonyabb, 
„non-profit” együttesek (kö­
zöttük világhírűek is) szíve­
sen otthagyják egy időre 
Minneapolist, hogy vidéki 
centrumokban találjanak 
más, alkalmasint jobb vagy 
hálásabb közönséget.

A „Mabou Mines” nevű 
New York-i avantgarde cso­
port egy előadását láttam, 
mely Samuel Beckett Az el­
veszettek című lírai próza­
töredékének színpadi feldol­
gozása. Az elveszettek nem 
fából vaskarika, amint a lát­
szólag összebékíthetetlen (lí­
ra, próza, dráma) műnemi 
jelzések mutatnák, hanem 
„jávorfából furulyácska”, 
nagyszerű vízió — megele­
venítve. Egyike Beckett infer­
no (pokol-) képeinek. A nem 
több mint 30 főnyi közönség 
cipó nélkül vonulhat csak 
be a fekete drapériákkal tel­
jesen beburkolt, szivacspad- 
lós terembe, miután minden­
ki kapott egy látcsövet. Az 
együttes szobrász vezetője, 
Lee Breuer néhány tenyérnyi 
nagyságú hátteret (cső hossz- 
metszet) és apró csontfigurá­
kat készített a produkcióhoz. 
Ezeket lehet látcsövön figyel­
ni. miközben David Warri- 
low, az előadás egyetlen élő 
szereplője hol a narrátor 
szerepét tölti be, és óriási­
nak tűnő kezeivel manipu­
lálja a különböző pózokba 
faragott csontfigurákat, hol 
maga is átlényegül az egyik 
elveszetté, és egyre ruhát­
lanabból feszül fel a körfüg­
göny ös falra. Az infernócső- 
ből hasztalanul próbál­
nak kimászni a kárhozottak, 
pedig létrák is vannak, me­
lyekért elkeseredett versen­
gés folyik. A rejtett világítás 
állandóan — Beckett puriz- 
musához képest talán túl so­
kat is — változik, de ez a le­
nyűgöző előadás egyetlen vi­
tatható pontja. Warrilow be­
tölti az egész teret, külön-kü- 
lön és együttesen hipnotizál­
ja a nézőket.

tagjai nemcsak a középkori 
és reneszánsz vokális kultúra 
megelevenítő!, hanem mind­
egyikük 3—4 hangszeren is 
játszik; az alkalomnak meg­
felelően gúnyos jazz-, count­
ry- vagy áhítatos klasszi­
kus zenével festik alá a lá­
tottakat.

Legújabb produkciójuk 
Josquin des Pres Avex Ma­
ris Stella című kórusművé­
nek adaptációja volt. A 
script összekapcsolja az Éva- 
és Mária-legendákat. „Kez­
detben teremtetett ÉVA, aki 
bajt (VAE) hozott az embe­
riségre. A Paradicsomból va­
ló kiűzetése és hosszú, szen­
ved és telj es bolyongásai meg­
érlelték arra, hogy Mária­
ként immár méltóan fogadja 
az angyali üdvözletei
(AVE)." A szellemes
anagramma játék megidézése 

I persze töredékét sem adja a 
; buffo-misztérium élményé- 
! nek. Látni kell az óriás-is­
ten fej szemeiből kicsüngő 
madzagokat, melyeket az an­
gyal Mária fehér, tragikus 
maszkjának szemeibe kap­
csol. látni Éva-Máriát amint 
csacsiját vonszolja, ökölnyi 
papírfigurává zsugorítva, s 
óriás kéz mutat rá, hallani 
kell a kórust, akik a bűnbe­
eséskor örvendező, veres- 
csimbókos ördögzenészek, s 
az angyali üdvözlet idejére 
óriási karácsonyi transzpa­
renst cipelő, fehérruhás an­
gyalhaddá változnak át. s 
puritán pontossággal éneklik 
Josquin kórusművét. Nem 
kell meglepődni az egyre 
erősködő fokhagymaszagon, 
mível az előadás műsorfüze­
téből kiderül, hogy a mai 
egyházi böcsület a rítushoz 
eme szagot kívánja, s ennek 
okából az előadás végén 
mindannyian kapunk egy 
kis fokhagymás rozskenye­
ret — „szentáldozás” gya­
nánt.

Harmincnyolc gyermek- 
színjátszó csoport a pécsi IV. 
országos fesztiválon: Pestről, 
Győrből, Jászfényszaruból, 
Visznekről, Mohácsról, Mis­
kolcról, Hajdúhadházról, Ta­
tabányáról és egyéb falvaiból, 
városaiból az országnak. 
Azok a csoportok, akik sző­
kébb hazájukban járási, me­
gyei versenyeket nyertek, s 
ezzel jogot arra, hogy a két­
évenkénti országos versenyen 
— idén: fesztiválon — bemu­
tathassák, miképpen tudnak 
a színpadon játszani. Nép­
meséket, Shakespeare-t, Gol- 
d ingot, saját szerzeményű 
összeállításokat. Fazekas Mi-

zolása munkájuknak, bízta 
tás a további munkához. Az­
az, hogy pontosabbak le­
gyünk: a további együttes 
játékhoz.

A csoport vezetője, Várhi- 
di Attila 1975 óta tanít Haj- 
dúhadházon és hajdani, diák­
köri színjátszói, rendezői vá­
gyai, ambíciói támadtak fel, 
amikor egyik 7. osztályával a 
7. b-vel eljátszatta a Lúdas 
Matyit. Feltámadtak — és így 
amit megkezdett, folytatta is. 
Nem válogatott a gyerekek 
közül: nem keresett őstehet­
ségeket, színjátszózseni pa­
lántákat: egy osztálynyi kö­
zösséget választott.

„Egy csak egy legény van talpon a vidéken ..

l/*
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A temetőben

hályt, Arany Jánost, Lázár 
Ervint, Saint-Exupéryt, mesé­
ket. s mindent a kerek vilá­
gon. A hajdúhadháziak pél­
dául Arany János és Benedek 
Elek művei alapján a Toldit 
„vitték színre”. S hogy mi­
lyen sikerrel, azt mi sem bi­
zonyíthatja jobban, mint az 
elnyert fesztiváldíj. A mind­
össze két esztendeje alakult 
kis együttes életének óriási 
eseménye volt a pécsi feszti­
vál: jutalma, elismerése, iga-

— A játék minden gyerek­
nek életeleme, legtermésze­
tesebb közege, kifejezési 
módja: tanulmányi ered­
ményre, származásra, az ott­
honi környezetre való tekin­
tet nélkül. Játszani minden 
gverek tud: válogatni közü- 

I lük tehát merőben hamis és 
I szükségtelen dolog. Egyetlen 
I tényezőt nem szabad elfelej­
teni: milyen jellegű játék fe- 

! meK az életkori sajátossá­
gaiknak A saját példánknál

A másik nagy élmény a 
„Bread and Puppet" Színház 
közös vendégjátéka a „Word 
of Mouth” kamarakórussal. 
A „Bread and Puppet” vala­
ha szintén New York-i cso­
port volt, a 60-as években 
főként a vietnami háború el­
len protestáló előadásaikkal 
tűntek ki. A 70-es években 
visszavonultak egy Vermont 
nevű farmra, ahol kommuná- 
ban élnek, „á la Gandhi”, 
maguk termelik élelmiszerei­
ket, monstre helyi fesztiválo 
kát rendeznek, és állandóan 
turnéznak is, mind Európá­
ban, mind Amerikában. Ve­
zetőjük, Peter Schumann, 
szintén szobrász. Kenyeret 
sütnek és osztogatnak, cir­
kuszi játékaikat a bábalkotó 
fantázia minden lehetséges 
termékével népesítik be. 
Vannak óriási papírmasé fe­
jet viselő, rongyos-színes 
kosztümű élő színészek, ani­
mált papír- és egyéb figu­
rák, hagyományos bábok és 
különböző funkciójú kellé­
kek. A buffo-církuszi él­
ményt tovább gazdagítja a 
kamarakórus, mert 'ánnak

Az Isten — Fokhagyma — 
mondja Peter Schumann, s 
bizarrságban, naivságban, 
kavalkádban, képtelenül zse­
niális ötletekben jócskán 
akadnak versenytársai az 
amerikai színházban. A 
„Theater "ín the Round” a 
népszerű Stoppard Travesz- 
tíáit játssza, ahol Zürichben 
nem kisebb emberek vitat­
koznak mint Lenin, Joyce és 
Tristan Tzara. A Drámaíró 
Műhely (az ikervárosok 6—8 
fiatal író számára ösztöndí­
jat és próbatermeket bizto­
sítanak) legújabb drámájá­
ban (Manganiello: Drome- 
non) késő reneszánsz királyt 
kapacitálnak, hogy tűzkeré- 
ken haljon mártírhalált pes­
tis sújtotta népéért. A Din­
ner Teátrumban vacsorázva 
lehet gyönyörködni a Hege­
dűs a háztetőn örök szép tör­
ténetében. Az Egyetemi 
Színházban a Marat Sade 
következik és a New York-i

„Ontologikus-Hisztérikus 
Színház” vendégjátéka . ..

Továbbá Bob Dylan ön­
életrajzi, négyórás filmet 
hozott össze (Renaldo és Cla­
ra), Spielberg pedig UFO-fil- 
met, Kissinger az emlékira­
tait írja, Anita Bryant, a 
„Gay Lib” nagy ellensége 
nyilatkozott a Playboynak, 
nagyon kényszeredetten 
megy csak a tízes mérték- 
rendszerre való áttérés, győ­
zött a bányászsztrájk, kezdő­
dik a baseballszezon, Min­
neapolis, Amerika második 
legszelesebb városa. Humph- 
rey-emlékművet finanszíroz, 
sikeresen parodizál a „Rut- 
les” együttes, újabb és újabb 
„szappan-operák” készül­
nek Summázatra nem 
mernék vállalkozni, addig is, 
amíg újra gépre nem szállók, 
okosabbat nem tehetek mint 
három pontot

Kultúra a „peremközségben”
Hogyan lehet a kultúrát 

intézményesen terjeszteni 
. olyan községben — ne­
vezetesen Hajdúsámsonban 
—, ahonnan negyedóra alatt a 
megyeszékhelyre utazhat 
kultúrára éhes lakos’

K. D. P.

nyeire. Gyakoriak az író-ol­
vasó találkozók, a játékos, vi­
dám estek. Éppen ezekben a 
napokban van nagy sikere a 
szemközti általános iskola 

a I rajzszakköri kiállításának.
I ahol sok tehetséges gyermek 

Mielőtt megkísérelnénk a j kapott nagy nyilvánosságot, 
választ megfogalmazni — Se- j 
bők Sándor művelödésiház- 
igazgatóval közösen —, érdé- j 
mes egy-két meghatározó, de 
inkább befolyásoló tényre fel- ! 
hívni a figyelmet

A községből Debrecenbe 1 
bejáró mintegy 1600 dolgozó , 
akarva-akaratlanul is kötő- j 
dik a nagyobb városhoz, a ! 
helyzeténél fogva kialakult 
jobb kulturális körülmények­
hez, még akkor is, ha az ál­
landó lakhelye nem ott van 
Tehát nehezen csalható be a 
rendezvényekre. Arra azt hi 
szem nem kell külön rámu- 
látni, hogy a kijáró dolgozók 

akik szintén szép számmal 
vannak — miért nem alanyai 
a község kultúrájának. A 
munka befejeztével első dol­
guk visszautazni a megszo­
kott környezetbe. Marad hát 
egy kicsinyke mag, főként a 
diákokat magában foglaló, 
ami a helyi kulturális érdek­
lődést képviselteti.

maradva: a Toldit, az Arany 
János-it, úgy, ahogyan a mű­
vész megalkotta, nyilvánva­
lóan nem tudták volna a 12— 
13 éves gyerekek hitelesen 
„előadni". Mi a Toldiból húsz- 
perces játékot csináltunk: 
olyan eszközöket, olyan jel­
zésrendszert felhasználva és 
alkalmazva, amelyek nem 
idegenek ettől a korosztály­
tól: s amely eszközökkel és 
amilyen jelzésrendszerrel 
egyébként is játszik, kifejezi 
önmagát — például a játszó­
téren. Ezért is adtuk alcím­
ként műsorunknak ezt: „ját­
szótéri játék”.

Az idei pécsi sikernek per­
sze voltak előzményei.

A Lúdas Matyival. 1976 ta­
vaszán előbb járási, majd 
megyei versenyt nyertek, s a 
pécsi döntőn Hüvelyk Matyi- 
díjat kaptak. Akkoriban már 
átvette a csoportot — mint 
felügyeleti szerv — a hadházi 

I Csokonai Művelődési Ház.
I 1978-ban ugyanezt az utat 
I járta be Toldijával a kis cso- 
! port azzal a különbséggel, 
j hogy most „abszolút győztes- 
j ként” térhettek haza: a fesz- 
I tiváldíj egyben a közönség és 
I a gyermekzsüri díját is jelen- 
j tette. A Népművelési Intézet 
I képmagnóra rögzíti majd az 
I előadást és rendezői tananyag 
! lesz belőle. S a további lehe­
tőségek: a hadháziakat meg­
hívta a csehszlovákiai CSE- 
M A DÓK -szervezet az 1979-es 
dunaszerdahelyi gyermek- 
színjátszó fesztiválra, s meg­
hívást kaptak huszonöt elő­
adásból álló magyarországi 
előadó-kőrútra is.

— Közel negyven együttes 
produkcióit látta Pécsett. Ez 
bizonyára a tapasztalatszer­
zésre sem volt utolsó alka- | 
lom.

— Rengeteget tanultunk, i 
Minden előadást vita köve- I 
tett, szakmai tanácskozások j 
Ezeken nemcsak egy-egy pro- j 
dukció szarvashibáira, vagy { 
éppen a különlegesen jó

megoldásokra hívták föl a fi­
gyelmünket, de az egy hét 
után a hazai gyermekszínját­
szó-mozgalom jellegzetessé­
géről is képet nyerhettünk. 
Egybehangzó véleménye volt 
a szakmai zsűrinek és a cso­
portvezetőknek egyaránt, 
hogy ez a mozgalom felfelé 
ívelő korát éli. És jó irányba 
ível az út: a mese, az impro­
vizáció, a humor, az irónia 
felé. Általános tapasztalat: a 
színpadi rögtönzés, a termé­
szetes, improvizativ játék le­
hetőségét mindig meg kell te­
remteni és meg kell hagyni a 
gyerekek számára — hiszen a 
túlzottan kötött, rögzített for­
mába még a hivatásos színé­
szek is beleunnak, hát még a 
gyerekek. Sok volt a produk­
ciókban a zene, a mozgás: s 
még többnek kell lennie, így 
válik totálissá az élmény a 
néző, és így lesz teljes érté­
kűvé a játék a szereplők szá­
mára.

— Az egykori „ősmag”, a 7. 
osztály már végzett. Most a 
Toldit hatodikos gyerekekkel 
játszatta el: s ők még bő két 
évet együtt maradhatnak. Mit 
tervez számukra?

— A terveim „időtlenek”, 
mert nagy fába akarom vágni 
a fejszémet. Szeretném meg­
csinálni a Pál utcai fiúk-at, de 
hogy a hadháziakkal vagy a 
debreceni úttörőházban mű­
ködő kis csoportommal, azt 
még nem tudom. A debrece­
ni csoport, több ok miatt, 
eléggé ingatag helyzetben 
van. Felújítjuk a Lúdas Ma­
tyit is, nagyon szerették a 
gyerekek, valamint Arany Já - 
nos Bajusz-át, amit szintén 
játszottunk már Az országos 
körútra „trilógiával” szeret­
nénk menni: a Toldival, a 
Lúdas Matyival és a Bajusz- 
szal. A legközelebbi terv te­
hát: a lehető legszebben, leg­
jobban honorálni a meghívá­
sokat.

Cs. N. I.

ar diákfizikusok sikere

Mindezen szempontokat jól 
ismeri a tizenöt éve önálló 
művelődési házként működő 
intézmény két dolgozója. 
(Nemrégiben növekedhetett 
csak a létszám — sokáig 
egyedül dolgozott az igazga­
tó.)

(Vége)

Szilassy Zoltán

Az 1976-os esztendőt mér­
földkőnek lehet tekinteni a 
ház életében. A belső átala­
kítási munkálatok eredmé­
nyeként két klubhelyiséget, 
egy kis és egy nagy előadó­
termet nyertek, így sokféle, 
színes program szervezésére 
adódott lehetőség. Az azóta 
tevékenyen működő nyolc kis 
csoportnak hasonlóan jó kö­
rülményeket teremthettek

Már hagyományai vannak 
a debreceni nagyvállalatokkal 

MGM, HÁÉV — közösen 
szervezett kulturális akciók­
nak, a bejáró dolgozók fó­
rumain. Különös gondot for­
dítanak a fiatalok kulturális 
igényeinek a kielégítésére,

Hír t adtunk már arról, 
hogy Debrecenben tartották 

I a finn—magyar fizikai diák- 
: versenyt Az eseményről s 
I annak tanulságairól Csikai 
Gyula akadémikus, az EL FT 

I (Eötvös Loránd Fizikai Tár­
sulat) főtitkára az alábbia- 

, kát nyilatkozta lapunknak.
Az Eötvös Loránd Fizikai 

Társulat szervezésében, az 
MTA Atommagkutató Inté­
zete és a KLTE Kísérleti Fi­
zikai Tanszékének közremű­
ködésével június 16—23. kö­
zött Debrecenben lezajlott 
finn—magyar fizikai diák­
versenyen a magyar közép- 
iskolások szép sikerrel szere­
peltek. Első díjat nyert Ka- 
uffmann Zoltán, a váci Sztá­
ron Sándor Gimnázium III. 
osztályos tanulója, második 
helyen végzett Kálvin Sán­
dor, a debreceni Kossuth 
Gimnázium IV. osztályos és 
Csordás András, az esztergo­
mi Dobó Katalin Gimnázium 
III. osztályos tanulója. Har­
madik helyen végeztek Pasi 
Kössi és Panu Pietikäinen 
finn diákok, valamint Bene 
Gyula, a miskolci Földes Fe­
renc Gimnázium III. osztá­
lyos tanulója. A magyarok egy 
B csapatot is szerepeltettek, 
amelynek tagjai közül Koz­
ma László, a debreceni Kos­
suth Gimnázium és Németh 
Gábor, a budapesti József, * v* wi , a UUUtípUMI

ezert helyeznek fő hangsúlyt j Attila Gimnázium IV. osz- 
az ifjúság, klub rendezvé- 1 táiyos tanulói a második
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helynek megfelelő szintet tel­
jesítették, míg Frankhauser 
József, a budapesti József 
Attila Gimnázium III. osz­
tályos tanulója és Frey Ist­
ván, a pécsi Zipernovszky 
Károly Gimnázium IV. osz­
tályos tanulója a harmadik 
hely pontszámút érte el.

A magas szintű elméleti és 
gyakorlati versenyen részt 
vevő magyar A és B csapat 
minden tagja dicséretesen 
helytállt, ami biztató a jövő 
évi nemzetközi fizikai diák­
olimpián való szereplés 
szempontjából. Ügy látszik, 
hogy az oktatás korszerűsíté­
se terén végzett sok éves erő­
feszítéseink nem hiábavalók, 
legalábbis a fizika vonalán A 
kísérletező készséget és talá­
lékonyságot igénylő gyakor­
lati feladatokat is kiválóan 
oldották meg a magyar diá­
kok, ami azért is örvendetes, 
mert a legutóbbi olimpiákon 
ez volt a gyenge pontja csa­
patunknak.

Az Oktatási Minisztérium 
anyagi támogatásaival az or­
szág különböző részeiben a 
múlt évben létrejött tehet­
ségkutató és olimpiai előké­
szítő centrumok egyik fő 
célkitűzése éppen az, hogy a 
kísérleti és elméleti ismere­
teket egyaránt sajátítsák el a 
tanulók. Ennek a célkitűzés­
nek kellene széles körűen ér­
vényre jutnia az oktatásban, 
elősegítve a tárgy élménysze-

! rü tanításán keresztül a ke- 
I pességek és készségek kibon­
takoztatását, a tanulónak 
legjobban megfelelő pálya 
megállapítását, majd pedig 
erre és nem a felvételi vizs­
gára való felkészítést. Ennek 
egyik előfeltétele a jelenlegi 
egyetemi és főiskolai felvéte­
li rendszerünk korszerűsíté­
se.

A magyar—finn fizika ver­
seny egy másik területen is 
tanulságul szolgált számunk­
ra, nevezetesen a magyar 
csapatok tagjainak idegen- 
nyelv-ismerete sokkal gyen­
gébbnek bizonyult mint a 
finneké. Pedig kevés olyan 
— az egész élet során hasz­
nosítható — ismeret van, 
ami a középiskolában tökéle­
tesen elsajátítható, mint ép­
pen az idegen nyelv. A to­
vábbtanuló diák az egyete­
men nemcsak időt nyer az­
zal, ha az idegennyelvet már 
nem kell tanulnia, hanem a 
Pályára való felkészülés so­
rán kezdettől fogva követ­
heti a nemzetközi szakirodal­
mat. Ez a korszerű szakem­
berképzésben olyan jelentős 
tényező, ami miatt feltétle­
nül érdekeltté kellene tenni a 
középiskolai tanulókat a 
nyelvtanulásban, akár úgy is, 
hogy az idegennyelv-ismeret 
a továbbtanulásra való je­
lentkezésnél határozott előnyt 
jelentsen — fejezte be nyilat­
kozatát dr Csikai Gyula aka­
démikus, az ELET főtitkára

A helyesen 
levegő a kocsi

A vezetés 
egyik feltétele 
terének jó levJ 
felelő szellőzteti 
vezető elfárad;,! 
tőségét és így 
származható b| 
színűségét is (aj 
gosság). De térj 
autóban üjö u*j
tét is befolyása 
1 yenek a ..légk,[ 
a kocsi belső t<>

Szép időben 
ben kellemes i-J 
hét biztosítani, 
lakait leei 
bességnei ;,/ 
lenül erős lehet 
Ilyenkor sok,. J 
forgóablak e! el 
megfelelő beá 
lyozni a leveg I 
s az első ablakr 
cen timéterny i re 
Még a lassú m< 
dett ablakokká1 
nál sem helyese 
a „gorillafogass, 
tejére kinyúlni 
kon át kikönv, 
lett, hogy mind 
tálán kormányt 
egyoldalú lehűl 
kar és váll alap, 
li azt a „lezsers 
tikus bánfáimul

A kocsi leveg 
ságát zavarja, 
több utas erőse 
vagy ha meg; 
az előttünk 
kipufogó go­
kon voj ban 
egyébként is s 
lassú menetnél 
Az a jobb mee< 
hányosok lehet 
gyújtanak rá e 
san kiszellőztet 
vezető fokozott 
ha égő cigareti 
ban vagy a ke 
közben megnyi

V Szovjetunió 
lye. szerepe van 
lom a légiközle 
repülőgépek vil 
mos ideje világ 
légitársaságot, « 
helikopterek ex |

A legtöbb őrs. 
fogadóképesség«] 
be Érdekes, hoj 
belőlük jo néha 
közülük is eg> 
nyugati exports!

<> JAK—40 mi 
v sikert hog> 
elegendő, s füve 
gepek közül a vi 
méteres feszt a 
A JAK—40-et hí 
gramm tolóeröte 
lotH)—2<mni kilom«' 
lyú gép. amely ti 
tér az utazó-, a 
je. repülőgépg« 
vagyis a vászon 
olcsó üzemeltet«-



INHAZ

Toldi győzött

Az ikervárosokban — ma­
gam számára is kissé megle­
pő módon — az USA egyik 
legfontosabb regionális szín­
házi centrumát találtam. így 
csupán látszólagos para­
doxon az, hogy a legérdeke­
sebb és legbizarrabb két 
színházi élményt két ven­
dégjátéknak köszönhetem. A 
turnézás összamerikai szoká­
sát csak részben magyaráz­
zák az államok gigantikus 
dimenziói és a gazdasági 
okok. Lényeges az is, hogy a 
hatvanas évek nagy ráesz- 
mélései közé tartozott, hogy 
a színházi forradalom nem­
csak a Broadway és ellen- 
Broadway barrikádjain víva- 
tik meg. A mozgékonyabb,
,,non-profit” együttesek (kö­
zöttük világhírűek is) szíve­
sen otthagyják egy időre 
Minneapolist, hogy vidéki 
centrumokban találjanak 
más, alkalmasint jobb vagy 
hálásabb közönséget.

A „Mabou Mines” nevű 
New York-i avantgarde cso­
port egy előadását láttam, 
mely Sámuel Beckett Az el­
veszettek című lírai próza­
töredékének színpadi feldol­
gozása. Az elveszettek nem 
fából vaskarika, amint a lát­
szólag összebékíthetetlen (lí­
ra, próza, dráma) műnemi 
jelzések mutatnák, hanem 
„jávorfából furulyácska”, 
nagyszerű vízió — megele-’ 
venítve. Egyike Beckett infer­
no (pokol-) képeinek. A nem 
több mint 30 főnyi közönség 
cipő nélkül vonulhat csak 
be a fekete drapériákkal tel­
jesen beburkolt, szivacspad- 
lós terembe, miután minden­
ki kapott egy látcsövet. Az 
együttes szobrász vezetője, 
Lee Breuer néhány tenyérnyi 
nagyságú hátteret (cső hossz- 
metszet) és apró csontfígurá- 
kat készített a produkcióhoz. 
Ezeket lehet látcsövön figyel­
ni. miközben David Warri- 
low, az_ előadás egyetlen élő 
szereplője hol a narrátor 
szerepét tölti be, és óriási­
nak tűnő kezeivel manipu­
lálja a különböző pózokba 
faragott csontfigurákat, hol 
maga is átlényegül az egyik 
elveszetté, és egyre ruhát­
lanabból feszül fel a körfüg- 
gönyös falra. Az infernócső- 
bő! hasztalanul próbál­
nak kimászni a kárhozottak, 
pedig létrák is vannak, me­
lyekért elkeseredett versen­
gés folyik. A rejtett világítás 
állandóan — Beckett puriz- 
musához képest talán túl so­
kat is — változik, de ez a le­
nyűgöző előadás egyetlen vi­
tatható pontja. Warrilow be­
tölti az egész teret, külön-kü- 
lön és együttesen hipnotizál­
ja a nézőket.

A másik nagy élmény a 
„Bread and Puppet” Színház 
közös vendégjátéka a „Word 
of Mouth" kamarakórussal. 
A „Bread and Puppet” vala­
ha szintén New York-i cso­
port volt, a 60-as években 
főként a vietnami háború el­
len protestáló előadásaikkal 
tűntek ki. A 70-es években 
visszavonultak egy Vermont 
nevű farmra, ahol kommuná­
ban élnek, „á la Gandhi”, 
maguk termelik élelmiszerei­
ket, monstre helyi fesztiválo­
kat rendeznek, és állandóan 
turnéznak is, mind Európá­
ban, mind Amerikában. Ve­
zetőjük, Peter Schumann, 
szintén szobrász. Kenyeret 
sütnek és osztogatnak, cir­
kuszi játékaikat a bábalkotó 
fantázia minden lehetséges 
termékével népesítik be. 
Vannak óriási papírmasé fe­
jet viselő, rongyos-színes 
kosztümű élő színészek, ani­
mált papír- és egyéb figu­
rák, hagyományos bábok és 
különböző funkciójú kellé­
kek. A buffo-cirkuszi él­
ményt tovább gazdagítja a 
kamarakórus, mert tmnak

tagjai nemcsak a középkori 
és reneszánsz vokális kultúra 
megelevenítő!, hanem mind­
egyikük 3—4 hangszeren is 
játszik; az alkalomnak meg­
felelően gúnyos jazz-, count 
ry- vagy áhítatos klasszi­
kus zenével festik alá a lá­
tottakat.

Legújabb produkciójuk 
Josquin des Pres Avex Ma 
ris Stella című kórusművé 
nek adaptációja volt. A 
script összekapcsolja az Éva 
és Mária-legendákat. „Kez­
detben teremtetett ÉVA, aki 
bajt (VAE) hozott az embe­
riségre. A Paradicsomból va­
ló kiűzetése és hosszú, szen­
vedésteljes bolyongásai meg­
érlelték arra, hogy Mária­
ként immár méltóan fogadja 
az angyali üdvözletét 
(AVE).'" A szellemes 
anagrammajáték megidézése 

! persze töredékét sem adja a 
; buffo-misztérium élményé- 
i nek. Látni kell az óriás-ís- 
tenfej szemeiből kicsüngő 
madzagokat, melyeket az an­
gyal Mária fehér, tragikus 
maszkjának szemeibe kap­
csol. látni Éva-Máriát amint 
csacsiját vonszolja, ökölnyi 
papírfigurává zsugorítva, s 
óriás kéz mutat rá, hallani 
kell a kórust, akik a bűnbe­
eséskor örvendező, veres- 
csimbókos ördögzenészek, s 
az angyali üdvözlet idejére 
óriási karácsonyi transzpa­
renst cipelő, fehérruhás an­
gyalhaddá változnak át. s 
puritán pontossággal éneklik 
Josquin kórusművét. Nem ^ 
kell meglepődni az egyre 
erősködő fokhagymaszagon, 
mivel az előadás műsorfüze­
téből kiderül, hogy a mai 1 
egyházi becsület a rítushoz 
eme szagot kívánja, s ennek 
okából az előadás végén 
mindannyian kapunk egy 
kis fokhagymás rozskenye­
ret — „szentáldozás” gya­
nánt.

Az Isten — Fokhagyma — 
mondja Peter Schumann, s 
bizarrságban, naivságban, 
kavalkádban, képtelenül zse­
niális ötletekben jócskán 
akadnak versenytársai az 
amerikai színházban. A 
„Theater In the Round” a 
népszerű Stoppard Travesz- 
tiáit játssza, ahol Zürichben 
nem kisebb emberek vitat­
koznak mint Lenin, Joyce és 
Tristan Tzara. A Drámaíró 
Műhely (az ikervárosok 6—8 
fiatal író számára ösztöndí­
jat és próbatermeket bizto­
sítanak) legújabb drámájá­
ban (Manganiello: Drome- 
non) késő reneszánsz királyt 
kapacitálnak, hogy tűzkeré- 
ken haljon mártírhalált pes­
tis sújtotta népéért. A Din­
ner Teátrumban vacsorázva 
lehet gyönyörködni a Hege­
dűs a háztetőn örökszép tör­
ténetében. Az Egyetemi 
Színházban a Marat Sade 
következik és a New York-i

„Ontologikus-Hisztérikus 
Színház” vendégjátéka . ..

Továbbá Bob Dylan ön­
életrajzi, négyórás filmet 
hozott össze (Renaldo és Cla­
ra), Spielberg pedig UFO-fil- 
met, Kissinger az emlékira­
tait írja, Anita Bryant, a 
„Gay Lib” nagy ellensége 
nyilatkozott a Playboynak, 
nagyon kényszeredetten 
megy csak a tízes mérték- 
rendszerre való áttérés, győ­
zött a bányászsztrájk, kezdő­
dik a baseballszezon, Min­
neapolis, Amerika második 
legszelesebb városa. Humph- 
rey-emlékművet finanszíroz, 
sikeresen parodizál a „Rut- 
les” együttes, újabb és újabb 
„szappan-operák” készül­
nek Summázatra nem 
mernék vállalkozni, addig is, 
amíg újra gépre nem szállók, 
okosabbat nem tehetek mint 
három pontot. ..

Harmincnyolc gyermek- 
színjátszó csoport a pécsi IV. 
országos fesztiválon; Pestről, 
Győrből, Jászfényszaruból, 
Visznekről, Mohácsról, Mis­
kolcról, Hajdú hadházról, Ta­
tabányáról és egyéb falvaiból, 
városaiból az országnak. 
Azok a csoportok, akik szű- 
kebb hazájukban járási, me­
gyei versenyeket nyertek, s 
ezzel jogot arra, hogy a két­
évenkénti országos versenyen 
— idén: fesztiválon — bemu­
tathassák, miképpen tudnak 
a színpadon játszani. Nép­
meséket, Shakespeare-t, Gol- 
dingot, saját szerzeményű 
összeállításokat, Fazekas Mi-

zolása munkájuknak, bizta­
tás a további munkához. Az­
az, hogy pontosabbak le­
gyünk: a további együttes 
játékhoz.

A csoport vezetője, Várhi- 
di Attila 1975 óta tanít Haj- 
dúhadházon és hajdani, diák­
köri színjátszói, rendezői vá­
gyai, ambíciói támadtak fel, 
amikor egyik 7. osztályával a 
7. b-vel eljátszatta a Lúdas 
Matyit. Feltámadtak — és így 
amit megkezdett, folytatta is. 
Nem válogatott a gyerekek 
közül: nem keresett őstehet­
ségeket, színjátszózseni pa­
lántákat: egy osztálynyi kö­
zösséget választott.

A temetőben

„Egy csak egy legény van talpon a vidéken ..

maradva: a Toldit, az Arany ! megoldásokra hívták föl a fi- 
János-it, úgy, ahogyan a mű- 1 gyelmünket, de az egy hét

hályt. Arany Jánost, Lázár 
Ervint, Saint-Exupéryt, mesé­
ket. s mindent a kerek vilá­
gon. A hajdúhadháziak pél­
dául Arany János és Benedek 
Elek művei alapján a Toldit 
„vitték színre”. S hogy mi­
lyen sikerrel, azt mi sem bi­
zonyíthatja jobban, mint az 
elnyert fesztiváldíj. A mind­
össze két esztendeje alakult 
kis együttes életének óriási

— A játék minden gyerek­
nek életeleme, legtermésze­
tesebb közege, kifejezési 
módja: tanulmányi ered­
ményre, származásra, az ott­
honi környezetre való tekin- 
let nélkül. Játszani minden 
gverek tud: válogatni közü­
lük tehát merőben hamis és 
szükségtelen dolog. Egyetlen 
tényezőt nem szabad elfelej­
teni: milyen jellegű játék fe-váimfuta!ma0lt V ^ | RÍmeg

ved. jutalma, ehsmerese, iga- 1 gaiknak A saját példánknál

Kultúra a „peremközségben”
Hogyan lehet a kultúrát 

intézményesen terjeszteni 
egy olyan községben — ne­
vezetesen Hajdúsámsonban 
—, ahonnan negyedóra alatt a 
megyeszékhelyre utazhat a 
kultúrára éhes lakos?

MielőW megkísérelnénk a 
választ megfogalmazni — Se­
bők Sándor művelődésiház- 
igazgatóval közösen —, érde­
mes egy-két meghatározó, de 
inkább befolyásoló tényre fel­
hívni a figyelmet

A községből Debrecenbe 1 
bejáró mintegy 1600 dolgozó 
akarva-akaratlanul is kötő- j 
dik a nagyobb városhoz, a ! 
helyzeténél fogva kialakult 
jobb kulturális körülmények­
hez, még akkor is, ha az ál­
landó lakhelye nem ott van 
Tehát nehezen csalható be a 
rendezvényekre. Arra azt hi 
szem nem kell külön rámu- 
látni, hogy a kijáró dolgozók 
— akik szintén szép számmal 
vannak — miért nem alanyai 
a község kultúrájának. A 
munka befejeztével első dol­
guk visszautazni a megszo­
kott környezetbe Marad hát 
egy kicsinyke mag, főként a 
diákokat magában foglaló, 
ami a helyi kulturális érdek­
lődést képviselteti.

Mindezen szempontokat jól 
isr?eri_a tizenöt éve önálló 
művelődési házként működő 
intézmény két dolgozója. 
(Nemrégiben növekedhetett 
csak a létszám — sokáig 
egyedül dolgozott az igazga­
tó.)

nyeire Gyakoriak az író-ol­
vasó találkozók, a játékos, vi­
dám estek. Éppen ezekben a 
napokban van nagy sikere .a 
szemközti általános iskola 
rajzszak kön kiállításának, 
ahol sok tehetséges gyermek 
kapott nagy nyilvánosságot

K. D. P.

vész megalkotta, nyilvánva­
lóan nem tudták volna a 12— 
13 éves gyerekek hitelesen 
„előadni”. Mi a Toldiból húsz­
perces játékot csináltunk: 
olyan eszközöket, olyan jel­
zésrendszert felhasználva és 
alkalmazva, amelyek nem 
idegenek ettől a korosztály­
tól : s amely eszközökkel és 
amilyen jelzésrendszerrel 
egyébként is játszik, kifejezi 
önmagát — például a játszó­
téren. Ezért is adtuk alcím­
ként műsorunknak ezt: „ját­
szótéri játék”.

Az idei pécsi sikernek per­
sze voltak előzményei.

A Lúdas Matyival. 4976 ta­
vaszán előbb járási, majd 
megyei versenyt nyertek, s a 
pécsi döntőn Hüvelyk Matyi- 
díjat kaptak. Akkoriban már 
átvette a csoportot — mint 
felügyeleti szerv — a hadházi 
Csokonai Művelődési Ház. 
1978-ban ugyanezt az utat 
járta be Toldijával a kis cso­
port azzal a különbséggel, 
hogy most „abszolút győztes­
ként" térhettek haza: a fesz­
tiváldíj egyben a közönség és 
a gyermekzsüri díját is jelen- 

I tette. A Népművelési Intézet 
j képmagnóra rögzíti majd az 
előadást és rendezői tananyag 

I lesz belőle. S a további lehe 
! tőségek: a hadháziakat meg- 
I hívta a csehszlovákiai CSE- 

MA DÓK-szervezet az 1979-es 
dunaszerdahelyi gyermek- 

! színjátszó fesztiválra, s meg­
hívást kaptak huszonöt elő­
adásból álló magyarországi 
előadó-kőrútra is.

— Közel negyven együttes 
produkcióit látta Pécsett. Ez 
bizonyára a tapasztalatszer­
zésre sem volt utolsó alka­
lom.

— Rengeteget tanultunk. 
Minden előadást vita köve­
tett, szakmai tanácskozások 
Ezeken nemcsak egy-egy pro­
dukció szarvashibáira, vagy 
éppen a különlegesen jó

után a hazai gyermekszínját 
szó-mozgalom jellegzetessé- 

j géről is képet nyerhettünk 
Egybehangzó véleménye volt 
a szakmai zsűrinek és a cso­
portvezetőknek egyaránt, 
hogy ez a mozgalom felfelé 
ívelő korát éli. És jó irányba 
ível az út: a mese, az impro­
vizáció, a humor, az irónia 
felé. Általános tapasztalat: a 
színpadi rögtönzés, a termé­
szetes, improvizatív játék le­
hetőségét mindig meg kell te­
remteni és meg kell hagyni a 
gyerekek számára — hiszen a 
túlzottan kötött, rögzített for­
mába még a hivatásos színé­
szek is beleunnak, hát még a 
gyerekek. Sok volt a produk­
ciókban a zene, a mozgás: s 
még többnek kell lennie, így 
válik totálissá az élmény a 
néző, és így lesz teljes érté­
kűvé a játék a szereplők szá­
mára.

— Az egykori „ősmag”, a 7. 
osztály már végzett. Most a 
Toldit hatodikos gyerekekkel 
játszatta el: s ők még bő két 
évet együtt maradhatnak. Mit 
tervez számukra?

— A terveim „időtlenek”, 
mert nagy fába akarom vágni 
a fejszémet. Szeretném meg­
csinálni a Pál utcai fiúk-at, de 
hogy a hadháziakkal vagy a 
debreceni úttörőházban mű­
ködő kis csoportommal, azt 
még nem tudom. A debrece­
ni csoport, több ok miatt, 
eléggé ingatag helyzetben 
van. Felújítjuk a Lúdas Ma­
tyit is, nagyon szerették a 
gyerekek, valamint Arany Já- - 
nos Bajusz-át, amit szintén 
játszottunk már Az országos 
körútra „trilógiával” szeret­
nénk menni: a Toldival, a 
Lúdas Matyival és a Bajusz­
nak A legközelebbi terv te­
hát: a lehető legszebben, leg 
jobban honorálni a meghívá­
sokat.

Cs. N. I.

Magyar diákfizikusok sikere
arról.

(Vége)

Szilassy Zoltán

Az 1976-os esztendőt mér­
földkőnek lehet tekinteni a 
ház életében. A belső átala­
kítási munkálatok eredmé­
nyeként két klubhelyiséget, 
egy kis és egy nagy előadó­
termet nyertek, így sokféle, 
színes program szervezésére 
adódott lehetőség. Az azóta 
tevékenyen működő nyolc kis 
csoportnak hasonlóan jó kö­
rülményeket teremthettek.

Már hagyományai vannak 
a debreceni nagyvállalatokkal

MGM, HÁEV — közösen 
szervezett kulturális akciók­
nak, a bejáró dolgozók fó­
rumain. Különös gondot for­
dítanak a fiatalok kulturális 
igényeinek a kielégítésére, 
ezért helyeznek fő hangsúlyt 
az ifjúsági klub rendezvé- I

Hírt adtunk mar 
j h°gy Debrecenben tartották 
! a finn—magyar fizikai diak- 
! versenyt Az eseményről s 
I annak tanulságairól Csikai 
I Gyula akadémikus, az ELFT 
! (Eötvös Loránd Fizikai Tár­
sulat) főtitkára az alábbia­
kat nyilatkozta lapunknak, 

j Az Eötvös Loránd Fizikai 
I Társulat szervezésében, az 
I MTA Atommagkutató Inté­
zete és a KLTE Kísérleti Fi­
zikai Tanszékének közremű­
ködésével június 16—23. kö­
zött Debrecenben lezajlott 
finn—magyar fizikai diák­
versenyen a magyar közép- 
iskolások szép sikerrel szere­
peltek. Első díjat nyert Ka- 
uffmann Zoltán, a váci Sztá­
ron Sándor Gimnázium III. 
osztályos tanulója, második 
helyen végzett Kálvin Sán­
dor, a debreceni Kossuth 
Gimnázium IV. osztályos és 
Csordás András, az esztergo­
mi Dobó Katalin Gimnázium 
III. osztályos tanulója. Har­
madik helyen végeztek Pasi 
Kössi és Panu Pietikáinen 
finn diákok, valamint Bene 
Gyula, a miskolci Földes Fe­
renc Gimnázium III. osztá­
lyos tanulója. A magyarok egy 
B csapatot is szerepeltettek, 
ümelynek tagjai közül Koz­
ma László, a debreceni Kos­
suth Gimnázium és Németh 
Gábor, a budapesti József 
Attila Gimnázium IV. osz­
tályos tanulói a második
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I helynek megfelelő szintet tel- 
I jesítették, míg Frankba user 
I József, a budapesti József 
. Attila Gimnázium III osz- 
1 tályos tanulója és Frey Ist- 
I ván, a pécsi Zipernovszky 
j Károly Gimnázium IV. osz­
tályos tanulója a harmadik 

I hely pontszámát érte el.
A magas szintű elméleti és 

gyakorlati versenyen részt 
i vevő magyar A és B csapat 
minden tagja dicséretesen 
helytállt, ami biztató a jövő 
évi nemzetközi fizikai diák­
olimpián való szereplés 
szempontjából. Ú^y látszik 
hogy az oktatás korszerűsíté­
se terén végzett sok éves erő­
feszítéseink nem hiábavalók, 
legalábbis a fizika vonalán A 
kísérletező készséget és talá­
lékonyságot igénylő gyakor­
lati feladatokat is kiválóan 
oldották meg a magyar diá­
kok, ami azért is örvendetes, 
mert a legutóbbi olimpiákon 
ez volt a gyenge pontja csa­
patunknak.

Az Oktatási Minisztérium 
anyagi támogatásaival az or­
szág különböző részeiben a 
múlt évben létrejött tehet­
ségkutató és olimpiai előké­
szítő centrumok egyik fő 
célkitűzése éppen az, hogy a 
kísérleti és elméleti ismere­
teket egyaránt sajátítsák el a 
tanulók. Ennek a célkitűzés­
nek kellene széles körűen ér­
vényre jutnia az oktatásban, 
elősegítve a tárgy élménysze-

I rű tanításán keresztül a ké­
pességek és készségek kibon­
takoztatását, a tanulónak 

I legjobban megfelelő pálya 
megállapítását, majd pedig 
erre és nem a felvételi vizs­
gára való felkészítést. Ennek 
egyik előfeltétele a jelenlegi 
egyetemi és főiskolai felvéte­
li rendszerünk korszerűsíté­
se.

A magyar—finn fizika ver­
seny egy másik területen is 
tanulságul szolgált számunk­
ra, nevezetesen a magyar 
csapatok tagjainak idegen- 
nyelv-ismerete sokkal gyen­
gébbnek bizonyult mint a 
finneké. Pedig kevés olyan

az egész élet során hasz­
nosítható — ismeret van, 
ami a középiskolában tökéle­
tesen elsajátítható, mint ép­
pen az idegen nyelv. A to­
vábbtanuló diák az egyete­
men nemcsak időt nyer az­
zal, ha az idegennyelvet már 
nem kell tanulnia, hanem a 
pályára való felkészülés so­
rán kezdettől fogva követ­
heti a nemzetközi szakirodal­
mat- Ez a korszerű szakem­
berképzésben olyan jelentős 
tényező, ami miatt feltétle­
nül érdekeltté kellene tenni a 
középiskolai tanulókat a 
nyelvtanulásban, akár úgy is, 
hogy az idegennyelv-ismerel 
a továbbtanulásra való je­
lentkezésnél határozott előnyt 
jelentsen — fejezte be nyilat­
kozatát dr. Csikai Gyula aka­
démikus, az ELFT főtitkára

A helyesen 
levegő a kors

A vezetes 
egyik feltétele 
terének jó leve 
felelő szellőztet 
vezető elfárada 
tőségét és így 
származható
szinuseget is (a 
gosság). De tér 
autóban ülő ut 
tét is befolyás 
ivenek a „légk 
a kocsi belső te

Szép időben 
ben kellemes 
hét biztosítani, 
lakait leenged jl 
bességnél azonl 
lenül erős lehet 
Ilyenkor sokka 
forgóablak (ele 
megfelelő beálli 
lyozni a levet 
s az első ablaké 
centiméternyire 
Még a lassú m- 
dett ablakokkal 
nál sem helyese 
a „gorillafogass! 
tejére kinyúlni 
kon át kikönyé 
lett. hogy mind 
tálán kormányt- 
egyoldalú lehűl 
kar és váll alapi 
li azt a „lezsers 
tikus bántalm t.!

A kocsi leveti 
ságát zavarja, 
több utas éröv 
vagy ha megt i 
az előttünk 
kipufogó ga 
konvojban nJ 
egyébként is s>
lass - I
Az a jobb met' - 
hányosok leheti 
gyújtanak rá < i 
síin kiszelli ztet: 
vezető fokozottá 
ha égő cigarett 
ban vagy a ke. 
közben megnyit!

V Szovjetunióból 
lye, szerepe van. j 
lom a légiköziek«] 
repülőgépek világ] 
nios ideje \ ilágsz] 
légitársaságot, es ] 
helikopterek expo]

X legtöbb ors/a] 
fogadóképességéi I 
be. Erdek«‘s, hoL \ I 

belőlük jo nelian ] 
közülük is eg> kJ 

nyugati exportsikl

<> JAK—40 mim] 
e sik«*rt hogy lej 
elegendő, s flives I 
K«*pek közül a vilal 
méteres fesztáv o| 
A JAK—40-et hard 
gramm tolóerőteljt| 
1000—2000 kilóméul 
lyü gép. amelynél] 
tér az utazó-, a n] 
je repülögepg vaj 
vagyis a viszonyl] 
olcsó üzemeltetés. I
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■oldásokra hívták föl a fi­
lmünket, de az egy hét 
li a hazai gyermekszínját- 
I izgalom jelleg/etessé- 

is képet nyerhettünk.
I tngzó véleménye volt 
lakmai zsűrinek és a cso- 
|vezetöknek egyaránt, 

a mozgalom felfelé 
|j korát éli. És jó irányba 

az út: a mese. az impro- 
Icio. a humor, az irónia 

Általános tapasztalat: a 
padi rögtönzés, a termé- 
I improvizativ játék le- 
Iségét mindig meg kell te­
tem és meg kell hagyni a 
■ekek számára — hiszen a 
Jután kötött, rögzített fór­
ja még a hivatásos színé- 

ís beleunnak, hát még a 
[ekek Sok volt a Produk­
ten a zene. a mozgás: s 

többnek kell lennie, így 
k totálissá az élmény a 

és így lesz teljes érté- 
• a játék a szereplők szá-

I Az egykori „ősmag”, a 7. 
Ily már végzett. Most a 
lit hatodikos gyerekekkel 
lattá el: s ők még bő két 
[együtt maradhatnak. Mit 
ez számukra?
Ia terveim „időtlenek”,
J nagy fába akarom vágni 
Iszémet Szeretném meg- 
|ini a Pál utcai fiúk-at, de 

a hadháziakkal vagy a 
^ceni úttörőházban mű- 

kis csoportommal, azt 
jnem tudom. A debrece- 
|r>port, több ok miatt, 
í ingatag helyzetben 
felújítjuk a Ludas Ma- 
5, nagyon szerették a 

Ittek, valamint Arany Já-- 
lajusz-át, amit szintén 
Ittunk mar. Az országos 
ra ..trilógiával” szeret- 

menni: a Toldival, a 
Matyi val és a Bajusz- 

i legközelebbi terv te­
lehető legszebben, lég­

in honorálni a meghívá-

Cs. N. I.

ere
án v! észtül a ké- 
és készségek kibon- 

IJ• a tanulónak
psn megfelelő pálya 
I majd pedig
I i a felvételi vizs- 
I uiest Ennek
I le a jelenlegi
rni és főiskolai felvéte­
l-szerünk korszerűsíté-

J —finn fizika ver­
ity másik területen is 
ftgui szolgált számunk- 
jvezetesen a magyar 
■ik tagjainak idegen- 

nerete sokkal gyen- 
|k bizonyult mint a 

Pedig kevés olyan 
gész élet során hasz- 

■1° ismeret van,
' épiskolában tökéle- 

[lsajátítható, mint ép- 
idegen nyelv. A to- 

Pulo diák az egyete- 
pmcsak időt nyer az- 
luz idegennyelvet már 
Ili tanulnia, hanem a 
I való felkészülés so- 
kdettői fogva követ- 
nemzetközi szakirodal- 

a korszerű szakem- 
ést>en olyan jelentős 

ami miatt feltétle- 
bkeltté kellene tenni a 
kólái tanulókat a 
[íuiasban, akár úgy is, 

idegennyel v-ismeret 
btanulásra való je- 
snél határozott előnyt 
h — fejezte be nyilat- 
|dr Csikai Gyula aka- 

az ELFT főtitkára.

Új szkafander

O

A helyesen megtervezett szellőzésnél ekként áramlik a 
levegő a kocsiszekrényben

A vezetés biztonságának 
egyik feltétele az autó utas­
terének jó levegője. A meg­
felelő szellőztetés csökkenti a 
vezető elfáradásának a lehe­
tőségét és így a fáradságból 
származható balesetek való­
színűségét is (aktív biztonsá­
gosság). De természetesen az 
autóban ülő utasok közérze­
tét is befolyásolja, hogy mi­
lyenek a „légköri viszonyok” 
a kocsi belső terében.

Szép időben, lassú menet­
ben kellemes légáramlást le­
het biztosítani, ha a kocsi ab­
lakait leengedjük. Nagy se­
bességnél azonban kellemet­
lenül erős lehet a bevágó szél. 
Ilyenkor sokkal helyesebb a 
forgóablak (elefántfül-ablak) 
megfelelő beállításával szabá­
lyozni a levegő beáramlását 
s az első ablakokat csak 3—5 
centiméternyire leengedni. 
Még a lassú menetű, leenge­
dett ablakokkal való haladás­
nál sem helyeselhető azonban 
i „gorillafogással” a kocsi te­
tejére kinyúlni, vagy az abla­
kon át kikönyökölni. Amel­
lett, hogy mindkettő szabály­
talan kormány fogással jár, az 
egyoldalú lehűlésnek kitett 
kar és váll alaposan megsíny­
li azt a „lezserséget” (reuma­
tikus bántalmak).

A kocsi levegőjének tiszta­
ságát zavarja, ha egy vagy 
több utas erősen dohányzik, 
vagy ha megtölti az utasteret 
az előttünk haladó gépkocsi 
kipufogó gáza (ez főleg a 
konvojban haladáskor, az 
egyébként is szűk utcákban, 
lassú menetnél okoz gondot). 
Az a jobb megoldás, ha a do­
hányosok lehetőleg egyszerre 
gyújtanak rá és utána alapo­
san kiszellőztetjük a kocsit. A 
vezető fokozottan vigyázzon, 
ha égő cigarettával a szájá­
ban vagy a kezében menet 
közben megnyitja valamelyik

ablakot. A hirtelen bevágódó 
levegő lesodorhatja a cigaret­
ta parazsát, de az sem kelle­
mes, ha „csak” ráfújja a ha­
mut a hátsó utasokra. Bizony 
jó lenne elérni, hogy menet 
közben se a vezető, se az uta­
sok ne gyújtsanak cigarettára, 
hanem időnként álljanak meg 
az autóval és szánjanak ki 
egy rövid cigarettaszünetre. 
Az újabban kapható levegő­
frissítő és illatosító alkalma­
tosságok — szórópalackok, 
cserélhető szilárd betét ű 
gömbök stb. — egyébként na­
gyon alkalmasak az utastér 
áporodott szagú levegőjének 
kellemesebbé tételére.

Sokan elfeledkeznek róla, 
hogy a korszerű kocsik fűtő- 
berendezése egyúttal szellőz­
tető készülék is. A fűtés ki­
kapcsolásával nyáron folya­
matosan biztosíthatjuk az 
utastér légcseréjét, ha meg­
nyitva tartjuk a levegőszabá­
lyozót. Az ilyen szellőztetés 
pormentesebb is. mint az ab- 
lakleengedéses légcsere. A fű- 
tő-szellőztető készüléken ál 
beáramló levegő részint a lá­
bakra terelhető, részint az 
arcra irányítható. A karosszé­
riatervezők már arról is gon­
doskodnak. hogy a szellőztető 
készüléken benyomuló levegő 
az ablakok megnyitása nélkül 
távozhasson az utastérből. Er­
re szolgálnak a hátsó ülések 
fejmagasságában elhelyezett 
beépített szeli őzön y í 1 ások.

Az igényesebb kocsikat 
nem véletlenül látják el toló 
tetővel is. amellyel tökélete­
sen huzatmentes légcsere va­
lósítható meg. A tolótető 
megnyitásakor természetesen 
az összes oldalsó ablakot fel 
kell húzni. Arra azért vigyáz­
zunk. hogy nyári hőségben a 
fejtetőre betűző napsugarak 
ellen védjük magunkat.

B. I.

A Szaljut—S kísérletben az űr­
kutatás történetében először a 
korábbi hajlékony űrruha he­
lyett félmerev űrruhát alkalmaz­
tak, amelyet a Szojuz—26 mérnö­
ke, Grecsko még tavaly decem­
berben kipróbált. Egy teljes for­
dulat idején — másfél óráig — 
az űrállomáson kívül tartózko­
dott, közben ellenőrizte az űrál­
lomás külső állapotát.

Az új űrruha jól vizsgázott; 
egyszerű a kezelése, kényelme­
sebb, biztonságosabb és mégis 
könnyebb benne a mozgás. A 
ruha szerkezetét tekintve az egy­
kori lovagi páncélhoz hasonlít. 
A testet borító rész a nyakkal 
együtt — a korábbi szkafande­
rektől eltérően — teljesen ke­
mény, szinte mellvértszerű. Csak 
a karok és a nadrágszárak haj­
lékonyak.

Az új szkafander több szem­
pontból előnyösebb a teljesen 
hajlékonynál. Egyszerűbb és 
gyorsabb a fel- és levétele, és 
sokkal biztonságosabb a légzáró­
sága. A merev törzsrész miatt 
az ürruha külső részén hiányoz­
nak azok a tömlők és csővezeté­
kek, amelyek a ruha különféle 
részeit kötik össze a hátoldalon

elhelyezett életfenntartó rend­
szer szerkezeteivel. Ennek elő­
nye kézenfekvő: a vezetékek 
könnyen beleakadhatnak az űr­
objektum külső alkatrészeibe.

Egyszerűbbé vált az új űrru­
ha gyártása is, hiszen az új 
szerkezet szükségtelenné teszi, 
hogy a szkafandert mindegyik 
űrhajós méretére külön készít­
sék. Kizárólag a kesztyűt kell az 
űrhajós számára pontosan elké­
szíteni, a közel hasonló termetű 
űrhajósok ugyanazt a méretű1 
űrruhát viselhetik.

Az űrruha legfontosabb tar­
tozéka az életfenntartó rendszer, 
amely a belső tér levegőösszeté- ■ 
telét, nyomását, hőmérsékletét 
és páratartalmát tartja a kívánt, 
beállított értéken. Az űrruha 
több réteges ún. árnyékoló vá­
kuum hőszigetelő anyaggal van 
borítva, amely megvédi az űrha­
jóst a hőmérséklet-változás ha­
tásaitól. A hőmérséklet-szabá­
lyozó rendszer alapja a vízhű­
tésű kezeslábas, amelynek ritka 
szövésű anyagába vékony mű­
anyag hütőcsövek vannak bc- 
szőve: ezekben áramlik a hűtő­
víz. A hűtés mértékét maga az 
űrhajós szabályozza.

Vladimír Remek csehszlovák űrrepülő Alekszej Gubarjev 
segítségével „beöltözik” (MTI Külföldi Képszolgálat —KS)

NDK gyártmányú hordozható ultrarövid hullámú adó­
vevő készülék (15—D típus), amelynek meglehetősen nagy, 
több mint 100 kilométer a hatótávolsága. A készülék 
maga nem nehéz, a kezelése könnyű, gyorsan elsajátítha­
tó. (MTI Külföldi Képszolgá lat—KS)
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A rádióhullámok hullám­
hossztartománya igen széles: 
a néhányszor tíz kilométeres, 
igen hosszú hullámoktól a 

centiméteres-milliméteres 
mikrohullámokig terjed. E 
hullámhossztartományon be­
iül, a hosszabb hullámoktól a 
rövidebb felé haladva a rá­
dióhullámok terjedésében 
igen érdekes változás figyel­
hető meg: a hosszabb hullá­
mok terjedése a hangéhoz, a 
rövidebbek viselkedése pedig 
a fényéhez hasonlít. A méte­
res — ultrarövid — hullámok 
ez utóbbi tartomány részbe es­
nek. s már teljesen a fény­
hez hasonlóan, csak egyenes 
vonalban terjednek, s ellen­
tétben a közép- és rövidhul­
lámokkal. az ionoszf éráról 
gyakorlatilag nem verődnek 
vissza. Ezért van az, hogy az 
URH-adókat csak ott lehet 
venni, ahol az adó- és a ve­
vőantenna' „látják" egymást. 
Ez jó dolog, mert így az egy­
mástól távol levő, ugyanazon

frekvencián dolgozó állomá­
sok nem zavarják egymást. 
A második előny a rövid an­
tenna. A három méter hul­
lámhosszú, 100 megaherz 
frekvenciájú adás-vétel biz­
tosításához például elegendő 
egy 75 centiméteres „bot”-an- 
tenna. Ilyen antennákkal pe­
dig már biztonságosan közle­
kedni is lehet.

A felsorolt előnyök együtt­
véve igen alkalmassá teszik 
az ultrarövid hullámsávtar­
tományt adó-vevő berendezé­
sek működtetésére, ún. rádió­
telefon-hálózatok kiépítésére. 
Ilyen készülékek 30—40 deka 
súlyú, kis hatótávolságú kivi­
telben éppúgy készülnek, 
mint épületekbe, gépkocsik­
ba, repülőgépekbe beépített 
50—100 kilogramm súlyú, 
nagy teljesítményű és ható­
sugarú változatokban. A 
mentők, rendőrök, tűzoltók 
tevékenysége ma már szinte 
elképzelhetetlen ezek nélkül.

A Szovjetunióban a polgári repülőiparnak megkülönböztetett he­
lye, szerepe van. Tupoljcv, Iljusin, Antonov és Jako 7lev neve foga­
lom a légiközlekedésben. A szovjet tervezésű és gyártású polgári 
repülőgépek világszerte jól ismertek. A repülőgépipar már huza­
mos ideje világszínvonalon álló termékekkel látja el az AEROFLOT 
légitársaságot, és növekszik a szovjet utasszállító repülőgépek és 
helikopterek exportja.

A legtöbb ország elsősorban egyre nagyobb teljesítményű és be­
fogadóképességű gépeivel dicsekszik, azok eladását helyezi előtér­
be. Érdekes, hogy a Szovjetunió nem a nagy gépeivel — pedig van 
belőlük jó néhány típus —, hanem a közép kategóriájú gépekkel, 
közülük is egy kisebb fajtával, a JAK—40-el érte el a legnagyobb 
nyugati exportsikerét.

A JAK—40 minden bizonnyal azzal vívta ki a fokozott figyelmet 
1 sikert hogy le- és felszállásához 600—700 méter hosszú pálya is 
elegendő, s füves repülőtérről is startolhat. A sugárhajtású repülő­
gépek közül a világon elsőként volt képes ezt megtenni. A gép 26 
méteres fesztávolságú szárnya egyenes, nincs hátranyilazva.
4 JAK—40-et három, a farába épített, egyenként csupán 1500 kilo­

gramm tolóerőteljesítményű gázturbina hajtja. Kisebb távolságon, 
looo—2000 kilométeren 31 személyt szállíthat az üresen 8,5 tonna sú- 
lyo gép, amelynek kétfönyi személyzete van. Óránként 550 kilome­
ter az utazó-, a maximális sebessége viszont 750 kilométer. A szov- 
je. repülőgépgyártásban elsőrendű szempont a gazdaságosság, 
vagyis a viszonylag kis gyártási költségek, a nagy élettartam, az 
olcsó üzemeltetés. A JAK—40 mindeme feltételeknek jól megfelel.

/á

A közelmúltban rendezték meg a fő­
városban a „Műanyagok a mezőgazda­
ságban” című kollokviumot, amely is­
mételten ráirányította a figyelmet a 
különféle műanyagok felhasználására 
a kertészetben

Az öntözést segítő 
műanyag

A növények mesterséges vízellátása, 
az öntözés egyike azoknak a területek - 

. nek, ahol már eddig is, és a jövőben is 
a legeredményesebben használják a 
műanyagokat. Helyettesítik a hagyo­
mányos és gyakran sokkal költsége­
sebb anyagokat, a különböző fémeket. 
A felületi öntözésekhez egyre gyak­
rabban alkalmazott műanyag tömlők 
közös jellemzője a csekély önsúly mel­
lett a nagy átmérő és az aránylag kis 
nyomásállóság. A nagyüzemi, gépi fel- 
csévéléssel járó alkalmazásukat azon­
ban akadályozza meg a valódi töm­
lőcsatlakozók hiánya A napfényálló 
vezetékek iránt is egyre nagyobb az 
igény.

Szinte forradalmasították a vízelve­
zetésre és vízadagolásra is szolgáló al­
talajcsövezést a cserép dréncsöveket 
felváltó gégecsőszerű bordázattal ellá­
tott perforált műanyag talajcsövek. 
Automatizálható szabályzással műkö­
dő, nagy pontosságú, a cserépcsőrakó- 
nál 3—4-szerte nagyobb teljesítmény­
re képes, ároknyitás nélkül, réseléssel 
dolgozó csőfektetőgéppel lefektethetők 
a földbe, önsúlyuk mindössze 3—5 
százaléka a cserépcsövekének, 50—100 
milliméter átmérőben készülhetnek, 
élettartamukat 40 évre becsülik, és a 
hagyományosnál 20—30 százalékkal ol­
csóbban megoldható a földbe fekteté­
sük.

A mélybarázdás öntözés elvén kezd­
ték kidolgozni azt az új felületi öntö­
zési eljárást, amelynél az öntözővíz 
szállítását és szétosztását kettős falú. 
alacsony nyomású tömlővel oldják

meg. A vastagabb vízszállító és a vé­
konyabb, 1,5 méterenként 10 millimé­
ter perforációval készülő öntöző veze­
tékekben a polietilén tömlőrész szolgál 
a víz megtartására, a tömlőt körülvevő 
polipropilén zsákszövet pedig biztosítja 
a tömlő szilárdságát. Az öntözővíz a 
barázdás öntözéshez hasonlóan nem a 
felületről, hanem a talajfelszín alatt 
szivárogva nedvesíti be a gyökérzónát. 
A tömlők felcsévélésére csak az öntö­
zési idény végén kerül sor, addig ké­
zi munka nélkül, mindössze ellenőr­
ző felügyelet biztosításával végezhető 
az öntözővíz-adagolás, legfeljebb 2—3 
üzemeltetést és karbantartást ellátó 
dolgozóval.

Az egyre nagyobb arányban terjedő 
csepegtető öntözési módnál szintén 
mind a felszín alá helyezett, mind a 
felszíni vezetékek, továbbá a ma már 
közel százféle megoldásban ismert 
csepegtető testek és szerelvények teljes 
egészében műanyagból készülhetnek. A 
földbe kerülő egységek egyaránt lehet­
nek pvc vagy polietilén anyagúak, de a 
földfelszíni vezetékek esetében csak a 
polietilén kedvező.

Felszínvédelem,
eróziógátlás

A felszínt védő. élővé változtató, az 
eróziót gátló gyors felületborításban 
vár nagy szerep, különösen lejtős és 
termő réteg nélküli területeken a mű­
anyag habos füvesítésre. Autópályaépí­
téseknél már napjainkban is több he­
lyen próbálják alkalmazni Jelenleg 
még csak érdekesség, de a jövőben 
szintén jelentőssé válhatnak azok a 
műanyag alapanyagú készítmények, 
amelyek a frissen telepített fás növé­
nyekre permetezve, vagy az éppen ki­
ültetett palánták lombozatára juttatva, 
vékony, hártyaszerű védőburkolatot 
képeznek, gátolva a vízvesztésüket és 
ezzel a kiszáradásukat, anélkül, hogy 
továbbfejlődésükre káros lenne. Vár­

ható a műanyag habok alkalmazása is 
a talajok vízháztartásának, elsősorban a 
vízbefogadó képességének javítása ér­
dekében. Végső soron majd a buklésze- 
rűen habosított műanyag szőnyegek 
végszámra való leterítése is hozzásegít­
het a talajfelszínrombolódás megelőzé­
séhez és a növényzet megtelepítéséhez.

Folyik a fejlesztés a műanyag fóliás 
talajtakarás területén is. mivel így 
védhető leginkább a talaj az erózió, a 
gyomosodás, a vízvesztés és az idő 
előtti tömörödés elleti is. A talaj leg­
kevésbé a fekete színű fólia alatt me­
legszik fel és a legjobban a színtelen 
alatt, a zöld színűnél pedig a kettő kö­
zötti értéket éri el a talajfelmelegedés, 
s gyommentes is maradt alatta a talaj. 
Ennek megfelelően jelenleg az átlát­
szatlan zöld fóliát tartják legjobbnak 
talajtakarásra. A hatására a magas­
ságbeli növekedésben esetenként 100 
százalékos különbséget találtak több 
zöldségfélénél és dísznövénynél

A fólia fektetés-terítés gépesítése is 
megoldott már, amihez a hazai ki fej­
lesztésű FF, fóliafektető gép üzemi ta­
pasztalatok szerint is jól bevált. Ez a 
vontató traktor haladási sebességének 
megfelelően barázdát, vagy bakházat 
alakít ki és az orsóról folyamatosan 
gördíti le a fóliát, amelyet a vezetőhen­
ger fektet a talajra, vagy bakhátra, 
majd feszíti és rögzíti. Tíz óra alatt 
1—1,5 hektáron végezheti el a fóliafek­
tetést. Segítségével egyaránt jól meg­
oldható a hektárszámra telepített új 
szőlőültetvények szőlősorainak ültetés 
előtti talajtakarása és a kipalántázá­
suk utáni fóliatakarást jobb fejlődés­
sel. korábbi termésképzéssel viszonzó 
zöldségnövények, szamócatermő terü­
letek és virágok, közülük is elsősorban 
a pünkösdi rózsa, tulipán és más hagy­
más, illetve vágott virágot adó növé­
nyek váznélküli fóliatakarása az újab­
ban ugyancsak mindinkább terjedő 
lyuggatott vagy hasogatott, vékony po­
lietilén, vagy PVC fóliákkal

Komiszár Lajos
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sAkiről utcát neveztek el BÉLYEGGYŰJTŐKNEK
^ f c/pfí aMmnBgiaiinw IJL

BARTÓK BÉLA 1 m »«W JvH-Á
Liszt Ferenc után Bartók Béla (1881) a legismertebb ma- 

gyár zeneszerző. Alkotásai mindenfelé elterjedtek Az egész DANMARK
muvelt világot bejárta mint hangversenyző zongoraművész" j

?T,v
NlEDLRi 4oc

nlvdlu zenel tenetsegevel. 1899-ben beírat - 
kozott a budapesti Zeneakademia zongora és zeneszerzési ; 
szakara, s 1903-ban ugyanitt oklevelet szerzett Richter Já- 
nos’ a ,Vn^ghlrU karmester az angliai Manchesterben vezé- 1 
nyelte 1904^ január 13-án Bartók Kossuth-szimfóniáját, s ez­
zel megkezdődött zeneszerzői karrierje is. 1907 január 19-tól 
zongoratanar a Zeneakadémián; 1934. augusztus 28-án át- j 
helyezést nyert a Magyar Tudományos Akadémiára, ahol az I 
úgynevezett „Patkós" teremben dolgozott a népdalok rend- I 
szerezesen, majdnem hét éven át.

•>(fe

zánkban is figyelemmel kísé­
rik a gyűjtők véleményét, sőt 
tavaly a filatelista népszava­
zást az összes bélyeget erede­
ti színekben visszaadó lenyo­
mat közreadásával segítették 
elő. A közvéleménykutatás e 
módja nem szakadhat meg 
ám a múlt év bélyegeiről még 
nincs reprodukciós plakát és 
l'ilatelistáinkat még meg sem 
kérdezték. A svédek és mások 
viszont a jövő évi újdonságok 
tervezésénél már figyelembe 
veszik a gyűjtők itéjetét, ízlé­
sét.

SAKK

Kodály biztatására hozzákezdett a népdalgyűjtéshez Az el­
ső alapos tervszerű gyűjtését 1906 nyarán Vésztőn kezdte -i’ ^f,jd folytatta Debrecen vidékén, Hajdúsámsonban, s ott 
■)9 dallamot jegyzett le. Ezek közül eddig mindössze négy je- 
lent meg nyomtatásban, három A magyar népdal című
„Te£en ~ egy a Viola című dalosfüzet 41. számaként 
(1954). De a Hajdú megyei melódiákat nem vette fonográfra 
hanem csupán hallás után jegyezte le. Bartók Debrecenben 
talalta meg Szűcs Marcsa énekét, amelyet kéziratában szláv 
típusúnak gondolt. Feljegyezte még ugyancsak Debrecenben 
a Debreceny! templom előtt. Kukorékol a kakas; Debrecen 
vidékén pedig, Mar ezután többet járok, Még mikor én tizen- 
nyo c eves voltam, Házam előtt egy almafa. Bimbó voltam, 
amikor en születtem. Magas a kaszárnya stb. melódiáját. Va­
lamennyi megjelent akadémiai kiadásban.

Tanítását pontosan ellátta a Zeneakadémián, azonban szí- 
vesebben foglalkozott népdalgyűjtéssel. Az 1919-es Tanács­
köztársaság idejében úgy látszott, megvalósul régi álma Bol­
dogan újságolta édesanyjának 1919. június 19-én kelt leve­
lében, hogy „a Margit-rakparton létesül a vezetésemmel ; 
zenei folklór osztály, s megkapom a földszinten az igazgatói 
lakást . De ez nem valósulhatott meg.

A Tanácsköztársaság zenei életének kiemelkedő eseménye 
volt Bartók szerzői estje 1919 április 21-én, amelyen I vo- 
nosnegyese, Ady-dalai és zongoradarabjai kerültek műsorra 
Előadásra elkészült már A csodálatos mandarin című pan­
tomimje is, s bemutatását tervezték a Népszava 1919. július 
-an megjelent híradása szerint. Népdalgyűjtését a forradal­

mi időszakban sem hagyta abba.

AZ ELSŐ FÉLÉV

j Közel két hónapig tartó 
I nyári szünet osztja ketté a 
bélyegkiadási évet. Június 27- 
én a VIT-bélyegpár megjele­
nésével zárul az első félév. 
Mit hozott az elmúlt hat hó­
nap? 34 új bélyeget és 6 
blokkot, illetve kisívet. Min­
denből egy példányért éppen 
150 forintot kellett fizetni, 
ebből 5,50 forint felár kizáró­
lagosan a filatélia ügyét szol­
gálta, elsődlegesen a Szocfi- 
lex kiállítás költségeihez já­
rultak hozzá a bélyegek vá­
sárlói. Az idei kiadványok 
nagyjából az előzőek szintjén 
mozogtak, külföldön — ellen­
tétben csapatunkkal — nagy 
sikert aratott a magyar lab­
darúgó-világbajnoksági soro­
zat és blokk.

A MÁSODIK

Román anyagának egy részét, a Kolmdakat (karácsony, 
enekeket) sajat költségén adta ki 1934-ben Szlovák anyagát 
csak halala után kezdték publikálni. Körülbelül 2500 dal­
lamból allo román énekgyűjtése s a török lejegyzései kéz­
iratban maradtak a New York-i Columbia Egyetemen.

Bartók hangversenyei során háromszor is útba ejtette Deb- 
reC^?.LeEenklVÜ1 a Hort°bágyon is járt. 1925. november 3-án 
az 1904-ben komponált rapszódiáját játszotta a szintén itt 
vendegszereplő budapesti Fiiharmóniai Zenekar kíséretével 
Legközelebb 1931. március elsején járt Debrecenben, ön­
álló estet adott. Brahms, Chopin. Kodály darabjain kívül sa­
lat müveiből is játszott. Utoljára 1939-ben, a nagy világégés 
kitörésé előtt ZtUhureczky Edével adott Debrecenben szona 
taestet február 8-án. Ezen a hangversenyen akarta bemu­
tatni két zongorára és ütőhangszerekre komponált szonátá­
ját, tervéről azonban lemondott xilofonista hiánya miatt 
Mindhárom hangversenyét az Arany Bika Szálló nagyter­
mében rendezte a Zenekedvelők Köre. A debreceni saito
kalommaTf T™'*' 3 recenzensek minden a
mé Tát TT 8éniuszát' s megbecsülő sorokban 

tattak a három koncert jelentőségét. Az Allegro barbarót 
1929 januarjaban a Szovjetunióban rendezett koncertjein is 
előadta. Lemngradban az I. zongoraverseny elhangzását kö 
veto nagy közönségsiker ráadásaként játszotta ezt

KiyándoHási terve nem kalandvágyból történt A fasiz 
mus térhódítása miatt anyagilag is válságos helyzetbe került

I s U:an közölte nezetet a Bázelben élő Müller-Widmann 
neval. Szerinte „közvetlen veszély forog fenn hogy Maevar

rr 1“TzrT emek - ^» «..äs;:
laT* n á 3 muvelt éberek majdnem kizáró-

T r ZernCk hÓdolnak ’’ M-otán az ismert, Némei- 
orszagbol küldött származás, kérdőívet „válaszolatlanul • 
hagyta, s a becs, Universal Edition zene, kiadó cég új veze­
tőségeivel nem kötött szerződést, nem kaphatott szerzői dí-
ai Tzd‘ TY T faS,SZt3 °rSzágok Pedig megszakítot- 

gazdasag, kapcsolataikat hazánkkal Jól meggondolta
szavait, amikor Budapesten, 1940. október 4-én kelt végren-
. e e en “gy hataroz°tt. hogy „amíg a budapesti Oktogon 

r es a volt Korond azoknak az embereknek a nevéről van 
- nevezve... rólam ne nevezzenek el sem teret, sem ut-

Mit várhatunk a következő 
hónapoktól ? A nyári szünet 
után augusztusban a hipertó­
nia világév jegyében 1 forint 

: névértékű bélyeg jelenik meg. 
j ezt követően megemlékezünk 
I a baráti országok postáinak 

20 éves együttműködéséről.
I Képzeletbeli űrszerkezete 
1 díszítik azt a 20 forint névér­

tékű légipostái blokkot, ame 
lyet a tudományos-fantaszti 
kus irodalom előfutára, Verne

Oyula születésének 150. év­
fordulója alkalmából adunk 
ki. Szeptemberben a bélyeg 
napi blokk és négyértékű so 
rozat hazai földben feltaláli 
romai mozaikok legszebb 
I észleteit mutatja be. A prá­
gai nemzetközi filatelista ki­
állítást három darab 3 forin­
tos bélyegből álló kisív örökí­
ti meg. A „Béke és Szocializ- 

I mus”, a kommunista pártok 
I folyóirata 20 éve ad tájékoz- I 
tatást elméleti kérdésekben 1 
A jubileumra 1 forint névér­
tékű bélyeget bocsátunk ki. 
Ősszel Kovács Margit kerá­
miáit ábrázoló sorozatban, 
Krúdy-emlék bélyegben gyö- 

1 nyörködhetünk. November- 
; ben megemlékezünk a KMP 
I megalakulásának évforduló- 
I iáról,és munkásmozgalmi hő- 
I sokról. Várható még a koro- 
! názási jelvényeket elénk táró 
! hlokk. Kőszeg városát, illetve 
I Thököly szabadságharcának 
jubileumát köszöntő bélyeg 
kiadása is.

A LEGSZEBB

Hetven országból 80 ezer 
I gyűjtő válaszolt a svéd posta 
: körkérdésére. A beérkezett 
1 szavazatok összesítéséből ki- 
I derült, hogy legtöbben az Eu- 
rópa-sorozat 1,40 kr névérté­
kű címletét tartják 1977 leg- 

' szebb svéd bélyegének. Ha-

csúcs
A zürichi Corinphila cég 

most lezajlott árverésén 17Ú3 
millió svájci frankért (=157 
millió forint) adtak el bélye­
get. Ez az összeg minden ed­
digi európai bélyegaukció be­
vételét meghaladja. A német, 
az osztrák és az angol bélye­
gek, valamint a skandináv ál­
lamok ritkaságai különlege­
sen heves versengés után ki­
magasló árat értek el.

ÚJDONSÁGOK

Kihívást?) a magas színvo­
nalú grafikai és nyomdai re­
mekművek ellen Hollandia 
sportbélyegének egyszerűsé­
ge. A 45 centes címleten csák 
a kosárlabda szó. a kibocsátó 
ország megnevezése és az ér­
tékjelzés látható. A bélyeg­
kép nagyobb része üres! Az 
egyidejűleg kiadott 40 centes 
érték modern grafikával az 
amszterdami nemzetközi 
sakkversenyt köszönti. — 
Lengyelország hat bélyegen a 
hazai repülés fejlesztésében 
kitűnt személyeket és gépü­
ket mutatja be. — A termé­
szetet formáló emberi alkotá­
sokkal és régi épületekkel di­
csekszik a dán posta új soro­
zata. A bélyegeken helyet ka­
pott a mocsárból varázsolt 
nemzeti park, a kitermelt lig­
nitbányára visszahonosítoít
erdő-mező, az 1700-as évek­
ben részben fából épített pos­
taház, a XII, századi temp­
lomfal és kapu.

KERESZTREJTVÉNY

Las Palmas évről évre je 
lentős nemzetközi sakkver­
seny színhelye. Az április­
ban megrendezett tornán él­
vonalbeli nagymesterek és 
fiatal nemzetközi mesterek 
találkoztak. A versenyt a 
magyar Sax Gyula és a 
szovjet Tukmakov nyerte 
holtversenyben az izlandi 

! Olaffson előtt A másik ma­
gyar versenyző, Csőm István 

j a középmezőnyben végzett 
I Sax eredménye a magyar 
sakkozás újabb sikere egy­
ben A fiatal nagymester ez­
úttal is szokásos látványos 
kombinatív stílusban ját­
szott. Az alábbiakban Tuk­
makov elleni győztes játsz­
máját mutatjuk be.

SAX—TUKMAKOV

LAS PALMAS, 1978 

SZICÍLIAI VÉDELEM

1. e4, c5 2. Hf3, d6 3. d4, 
cd4: 4. Hd4:, Hf6 5. Hc3, a6 
6. Fe3 (Divatosabb itt 6. Fg5, 
Sax azonban szívesen ját­
szik hagyományos módon, 
mert így elkerüli az agyon- 
elemzett, divatos változato­
kat. Azonkívül meglepetést 
is tartogat.) 6... e6 7. g4! 
(Kérész nagymester által be­
vezetett dinamikus támadó 
felállás. Világos azonnal 
megpróbálja leszorítani söté­
tet és támadásba lendül a ki­
rályszárnyon.) 7... h6 (Szá­
mításba jön itt 7 . . . e5, 8 
Hf5, g6 — is.) 8. Vf3 (Üj 
gondolat, a gyakori húzás itt 
g5!. Sax vezérmanőverének 
célja, hogy nem fedi fel azon­
nal terveit és fenntartja a 
hosszú, illetve a rövidsánc 
lehetőségét.) 8... Hbd7 9. 
Vh3, Hc5 19. f3, e5 11. Hb3. 
Fe6 (Ha sötét 11. .. Hb3: — 
öt húzott volna, akkor vilá­
gos 12. ab.3:, Fe6 13. Fc4 után 
birtokba tudta volna venni a 
nagyon fontos d5 mezőt.) 12. 
Hc5:, dc5: 13. Vg3, Fe4 14. h4 
(Természetesen nem volt jó 
14. Ve5: Fd6! miatt.) 14.. 
Va5, 15. Ve5:. 0—0—0

NYÁRFA
MOTTO; Kosztolányi Dezső: Nyárfa című verséből idé­

zünk egy reszt a vízszintes 1., 27., függőleges 41. és vízszin­
tes 55. számú sorokban.

1940. Oktober 8-, budapesti hangversenye után elhagyta 
Magyarországot, s október 30-án New Yorkba érkezett Ak 
kor meg nem gondolt végleges letelepedésre. Első terve sze­
rint nem Amerikába akart emigrálni, hanem Törökországba

3 many °r0k kárára meghiúsult újabb törökországi 
népdalgyűjtés, terve. Kentner Lajos zongoraművész tudóí 
tasa szerint Angimba ,s tervezte emígrálását Bartók, de nem 
Mkerult megkapma a letelepedési engedélyt. Ezért elfogadva 
fV e,W h °rk ‘ COlUmbl3 Egyetem meghívását, átköltözött az
Újvilágba, s ott 1941 márciusától 1942 végéig dolgozott a 
,zerb-horvat nepzenei anyag lejegyzésén és rendszerbe fog­
lalásán, amelyet halála után publikált is az egyetem 1943-ig 
semmit sem komponált. Végre ismét megjött alkotó kedve 
es 1943 őszen befejezte a nagyzenekari Concertóját, amely­
nek bostoni bemutatóján jelen lehetett. Majd a harmadik 
zongoraversenyének, s a hegedűszóló szonátájának kompo­
nálása foglalkoztatta a nagybeteg szerzőt. íehérvérűség aka­
dályozta, hatraltatta művei alkotásában. A sok nyelven be 
szélő és író Bartók zongorapedagógiai, zongoraművészi 
folklorisztikai munkásságának értékét azonban meghaladja 
csodalatos termékenységű zeneszerzői életműve Rengeteg 
zongoraműve, hat vonósnégyese, három színpadi darabja ze 
ne- és énekkari kompozícióinak tömege kiapadhatatlan in­
venciójának gyümölcse. 1945. szeptember 26-án tett műkö­
désére pontot a halál. New York 52. utcájában levő temet­
kezési vállalat helyiségében, magyar szó nélkül, angol nyel­
vű halotti búcsúztatóval kísérték utolsó útjára a nagy ma­
gyar zeneszerzőt.

Or. Sonkoly István

VÍZSZINTES: 1. Az idézet j 
első része. (Zárt betűk: K, S.) 
14. A materialista világnézet 
egyik előfutára. 15. Költő, 
Csokonai pártfogója. 16. YZ. 
17. Ló betegsége. 19. Norvég, 
luxemburgi és kubai gépko­
csik jelzése. 21. Hasisban ta­
lálható. 23 Mona Lisa . . ., vi­
lághírűvé vált arckifejezése. 
26. Titok része. 27. Az idézet 
második rés^e. 29. . . . oviák, 
lengyel népi tánc. 30 A hét 
vezér egyike 31. Pír betűi. 32. 
Többes számú kérdőnévmás. 
34 Tagadás, németül. 37. Ser- - 
dülőkorú. 39 Trícium és kén 
vegyjele 40. Félköralakú, bol­
tozatos. 42. Ókori római mi­
tológiai alak. 43. Fordított 
névelő. 44 Egy nyelv szavait 
betűrendben tartalmazó és 
értelmező könyv. 47. Sakkban 
az első lépést végzi. 49. Sze­
mélyedre. 50. Mázol. 52.

I ■ • • kaleh, sziget az Al-Dunán.

53. A pénznek az az oldala, 
amelyen az értéket jelző 
szám van. 55. Az idézet ne­
gyedik része. 58. Határozórag.
59. Kellemes illatú (két szó).
60. Vissza takar! 61. Szóössze­
tétel előtagjaként kettőzött- 
séget jelent. 62. Ebben az év­
ben Kubában kerül megren­
dezésre. 63. Osztrák, román 
és zambiai gépkocsik jelzése. 
65. Sír. 66. Portugál király, 
uralkodása alatt alapították 
meg a portugál indiai gyar­
matbirodalmat. 69. Tisztító 
üzem. névelővel.

SZAKMANÉLKllLIEK
FIGYELEM!

3 hónapos betanító 
tanfolyamot indítunk 
esztergályos, marós 

és lakatos szakmákban.

Jelentkezni lehet: 
mezőgép. Híd utcai 

gyára, munkaügy.

FÜGGŐLEGES: 1. A meg­
jelölt körülmény szerint (két 
szó). 2 Becézett férfinév. 3. 
Kettős mássalhangzó, fordít­
va. 4 . sdag, a svéd ország­
gyűlés neve. 5. Nem hálózati 
(rádió). 6. Semmilyen módon. 
7 Kettőzve cukorka. 8. Spa­
nyol és portugál gépkocsik 
jelzése. 9. Becézett orosz női 
név. 10 Női név. 11. Ken­
der- vagy lenszálak cso­
mója. 12. Kiejtett mással­

hangzó, forditva. 13. Háztar­
tási eszköz. 18. A gabonaőr­
lés mellékterméke. 22. Figyel­
mezteti 24. Eső után keletke­
zik. 25. ötvenhat, római 
számmal. 26. Füzet. 28. Okta­
tás. 29. Nyíltan hangoztatja, 
félmúlt alakban. 32. Disznó 
hímje. 33. Rokonok tréfás 
megnevezése, névelővel. 35. 
Félhanggal leszállított e 
hang. .36. Bírói eljárás. 37. A 
magyarságba beolvadt nép. 
38. Szolmizációs hang. 41. Az 
ügyész képviseli. 44. Az idé­
zet harmadik része. (Zárt be­
tűk: M, N, L.). 45. Időmérők. 
16. Diakok közös étkezője. 48. 
Angol hosszmérték. 50. Gya­
kori magyar családnév. 51 
Tan betűi. 52. Az amerikai ! 
Nagy-tavak egyike, névelővel. 
54 Székesegyházáról híres ! 
francia város. 55. Olcsó, mo­
dern szálló. 56. A teniszjáték i 
alapegysége, névelővel. 57 
Valamelyik oldalra hajló el­
csúszott. 59. A Zsil folyó" ro- i 
mán neve. 62. Vén betűi. Ő4 
Kiejtett kettős mássalhangzó S 
67. Névelő 68 Irányjelző. 69. 
Nem ez. 70. Bolt közepe.

A megfejtéseket július 3-ig ; 
kell beküldeni.

Beküldendő: vízszintes 1„ 
27., függőleges 44. és vízszin­
tes 55 számú sorok megfej­
tése

Ä!
Á

A

Műszaki egyetemi végzett­
séggel vagy nagyobb gya 
korlattal rendelkező főis­
kolai végzettséggel műsza­
ki fejlesztési csoportveze­
tőt, valamint gyakorlattal 
rendelkező anyagbeszerzési 
csoportvezetőt és műszaki 
kooperátort keresünk fel­

vételre.

tanért

*- SS. mechanikai
»«torecen.Hámán Kató út 76.
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(A játszma kritikus pontja- 
hoz értünk Világos király- 
szárnyi támadása elöl sötét a 
vezérszárnyon helyezte ki­
rályát biztonságba, de ezt 
csak gyalogáldozat árán te­
hette. Sax pontosan végigszá­
mította a változatokat és fi­
nom megdöntést talált, amint 
látni fogjuk túlkombinálja 
ellenfelét.) 16. Fc4! (Ez a lé­
pés keresztülhúzza sötét szá­
mítását Most 16 Fc4 :-re 
17. Ve7: jönne, ami után lóg 
a c5 gyalog és világos időt 
nyerne királyának bizton­
ságba helyezéséhez. Így Tuk- 
makovnak nincs más válasz­
tása mint újabb gyalogáldo­
zattal fokozni a bonyodal­
makat) 16... Fd6 17. Fe6 + 
Kb8 18. Vf5, Fe6: 19. Ve6"’ 
BheS 20. Vf7! (Ez a lépés ré­
gen benne volt Sax tervei­
ben, 20. Vf5-re sötétnek Hd5' 
után jó játéka lett volna 
Amint látni fogjuk, a vezér­
nek fontos szerepe lesz f7- 
en.) 20... Hd5 21. 0—0—0! 
(Ez a lépés dönti meg végső 
soron sötét kombinációját 
Most 21 Hc3:-re 22 Bd6 
Ha2-f, 23. Kbl, Hc3+ 24 
bc3:, Bd6: után világos Ve8- 

ical vagy Ff4-gyel nyert 
! volna.) 21... He3, 22. Bd6: 

(Most látszik a Vf7 lépés ér­
telme, lóg az e8-on álló sötét 
bástya!) 22... Bf8 23. Vg7:.

84- Ve5:, Bd6:, Bd6: 25.
. • xj helyzet tisz­
tázódott, a lebonyolítás után 
világosnak két gyalog előnye 
maradt Ráadásul a sötét hu­
szár is bajban van Sax né­
hány erélyes húzással fejezi 
be a játszmát) 26. Vd3. B<?3 
27. He2. HfS (Súlyos elnézés 
de sötét állása már min­
denképpen veszve volt) 28. 
H*3: é* sötét feladta.

Filep Tibor 
sakkmester

SAKK

A v

Minden nyári 
olyan vízi ball 
lyek kellő elövil 
kerülhetők. A bl 
előzésére néhán|

Napozás utár 
nem szabad h| 
ugrani. A szív 
szer súlyos zavd 
ja a hirtelen ll 
menjünk be tej 
be, öblítsük !>■ 
felhevült testet, 
hűlés után ússj 
Gumimatracról 
felhevült testtel] 
ugrani!

Aki nem túl 
tartózkodjon sz) 
réknál mélyebb f 
dűl. mert el-, 
egyensúlyát, elei 
sekély vízben i| 
hat. Ne üljön 
aki nem tud úe|

Ismeretlen ti 
ugorjunk feje- í 
víz alatt levő s| 
cölöpök stb. súl 
lálos kimenetel 
okozhatnak.

Ne virtuskodjl 
A vízi sportoknj 
a célja, és nem 
keresése. Tehát) 
túlságosan me ] 
a mély vízbe

Úszni nem túl 
korlátlan úszó J 
vízben mindig 
öv. Ez biztonl 
Mentőöv nélküli 
engedjük úszni 
ha úszni tudó | 
ügyel rá.

Aki nem tud 
lessze tudását! 
got” jelent, hi 
alatt is úszni és 
dulatlanul feküJ

Űszá I
sunk meg vízi 
csónakot se A 
esetleges útközt 
rendszertelen h 
esetet okozhat.

Az ízletes sail 
vendégvárók, 
egyszerű, nem íc 
tamintartalma 
ajánlatos.

Vegyes salata

Hozzávalók
részére

4 keménytoji.s 
sós paradicsom 
2 piros és zöl< 
nagy fejes saláti 
mag retek. 2 fej 
smdling, zsázsa,

A tojásokat 
és 8 részre vág 
kát megmossuk 
felszeleteljük 
mossuk, kimag 
kony karikákra 
jes salátát égés 
titjuk majd 4, 
re vágjuk és < 
mossuk és léc: 
retket és a zs 
megmossuk, h 
tisztítjuk és k 
juk.

Az összes 1 
nagy tálra te 
snidlinggel és 
hintjük. Sózzu 
kevés citromléi 
meglocsoljuk.

1 adag kalóri 
belül 120.

(Elkészítés id

Sárgarépa salai

részéi 
80 

sajt, 
joghu 
cukor 
bors, 

A i 
és a 
darat 
zsolál



SAKK
Is Palmas évről évre je- 
Bs nemzetközi sakkver- 

színhelye. Az április- 
Imegrendezett tornán él- 
II beli nagymesterek és 
Ji nemzetközi mesterek 
■koztak A versenyt a 
i-ar Sax Gyula és a 
let Tukmakov nyerte 
lersenyben az izlandi 
fson előtt A másik ma- 
I versenyző. Csőm István 
fczépmezőnyben végzett 
J eredménye a magyar 
fl újabb sikere egy- 
1 atal nagymester ez- 

I "kásos látványos, 
bin a tív stílusban ját- 
J Az alábbiakban Tuk- 
Iv elleni győztes játsz­
it mutatjuk be.

BYX—TUKMAKOV

LAS PALMAS, 1978

SZICÍLIAI védelem

|?1 c5 2. HÍ3, d6 3. dl, 
14. Hd4:, HÍ6 5. Hc3, a6
13 IDivatosabb itt 6. Fg5,
1 azonban szívesen ját- 

nagyományos módon,
I így elkerüli az agyon- 
kett, divatos változato- 
I Azonkívül meglepetést 
Irtogat.) 6... e€ 7. g4! 
esz nagymester által be­
lelt dinamikus támadó 

Világos azonnal 
|róbálja leszorítani söté- 

támadásba lendül a ki- 
fcárnyon.) 7... h6 (Szá­
lba jön itt 7... e5, 8. 
1?6 — is.) 8. Vf3 (Üj 
liat, a gyakori húzás itt 
|Sax vezérmanőverének 
1hogy nem fedi fel azon- 
fcrveit és fenntartja a 
li. illetve a rövidsánc 
pségét.) 8... Hbd7 9. 
|Hc5 10. f3, e5 11. Hb3, 
JHa sötét 11... Hb3: — 
poll volna, akkor vilá- 

ab3:, Fe6 13. Fc4 után 
iba tudta volna venni a 
In fontos d5 mezőt.) 12. 
Idc5: 13. Vg3, Fel 14. h4 
lészetesen nem volt jó 
p: Ed6! miatt.) 14... 

Ve5:, 0—0—0

■izma kritikus pontjá- 
unk Világos király- 
támadása elöl sötét a 

|arnyon helyezte ki- 
I biztonságba, de ezt 
ralogáldozat árán te- 
lax pontosan végigszá- 

a változatokat és fi- 
j?gdöntést talált, amint 
fogjuk túlkombinálja 
|ét ) 16. Fc4! (Ez a lé- 
lesztülhúzza sötét szá- 
I Most 16... Fc4:-re 
I jönne, ami után lóg 

B-’a'og és világos időt 
I királyának bizton- 
lelyezéséhez. így Tuk- 
Bak nincs más válasz- 
I jabb gyalogáldo- 

kozni a bonyodal- 
16 ... Fd6 17. Fe6:+, 

J Vf5, Fe6: 19. Ve6:, 
I- Vf7! íEz a lépés ré- 
■ne volt Sax tervei - 
1 Vf5-re sötétnek Hd5! 
J játéka lett volna, 
látni fogjuk, a vezér­
lős szerepe lesz f7- 
1 • Hd5 21. 0—0—0! 
Ipés dönti meg végső 
lötét kombinációját.
I Hc3:-re 22 Bd6:, 
[23 Kbl, Hc3+ 24 
|6 után világos Ve8- 
P?-v Ff4-gyel nyert 
F— He3, 22. Bd6: 
Itszik a Vf7 lépés ér­
ig az e8-on állő sötét 

22 . .. Bf8 23. Vg7:. 
Ve5:, Bd6:, Bd6: 25. 

><a7 (A helyzet tisz- 
J a lebonyolítás után 
fek két gyalog előnye 
[Ráadásul a sötét hu­
taiban van. Sax né- 
felves húzással fejezi 
izmát 1 26. Vd3. B*3 
lHf5 (Súlyos elnézés.
1 állása már min- 
én veszve volt.) 28. 
fölét feladta.

Filep Tibor 
sakkmester

AKK

A vízi balesetek
megelőzhetők

Minden nyáron történnek elveszti lélekjelenlétét 
olyan vízi balesetek, ame- víz alá merülhet 
lyek kellő elővigyázattal el- |
kerülhetők. A balesetek meg- Ha valakinek érzékeny a

es a

előzésére néhány tanács:

Napozás után megizzadva 
nem szabad hirtelen vízbe 
ugrani. A szív és az érrend­
szer súlyos zavarát okozhat­
ja a hirtelen lehűlés. Előbb 
menjünk be térdig érő víz­
be, öblítsük le többször a 
felhevült testet, s a lassú le­
hűlés után ússzunk beljebb. 
Gumimatracról életveszélyes 
felhevült testtel mély vízbe 
ugrani!

Aki nem tud úszni, ne 
tartózkodjon szabadban de-

füle, a hallójáratba kerülő 
hideg víz is zavarhatja úszás 
közben, mert nem tudja he­
lyesen érzékelni helyzetét 
Megijed, erős szívdobogást 
kaphat, és könnyen baj tör­
ténhet. Ezért akinek érzé­
keny a füle, ne ússzon víz 
alatt, vagy használjon füldu­
gót, olajos vattát, fürdősap­
kát.

Saját érdekünkben szigo­
rúan tilos olyan helyen für­
deni, ahol fürdést tiltó fel­
irat van. A víznek ilyen he­
lyen veszélyes szakaszai van-

réknál mélyebb vízben egye- i nalr ■■ -,... . , ..........nak (hmar, örvény stb)
egyensúlyát, eleshet, és' még neme8yszer követel-’

sekély vízben is megfullad­
hat. Ne üljön csónakba az, 
aki nem tud úszni.

Y
tek már emberáldozatot a j 
feliratot figyelmen kívül ha­
gyó fürdőzők közül.

Kunyhó a kertben
Ismeretlen területen ne 

ugorjunk fejest a vízbe! A 
víz alatt levő szikladarabok, 
cölöpök stb. súlyos, sőt ha­
lálos kimenetelű balesetet 
okozhatnak.

Ne virtuskodjunk a vízben ! 
A vízi sportoknak a testedzés 
a célja, és nem az életveszély 
keresése. Tehát ne ússzunk 
túlságosan messze a partról 
a mély vízbe.

Űszni nem tudó vagy gya­
korlatlan úszó gyermeken a 
vízben mindig legyen mentő­
öv. Ez biztonságot nyújt. 
Mentőöv nélkül csak akkor 
engedjük úszni a gyermeket, 
ha úszni tudó felnőtt fel­
ügyel rá.

Aki nem tud jól úszni, fej­
lessze tudását! „Vízbiztonsá­
got” jelent, ha tud a víz 
alatt is úszni és a vízen moz­
dulatlanul feküdni.

Úszás közben ne közelít­
sünk meg vízi járművet, még 
csónakot se. A kavargó víz, 
esetleges ütközés, sérülés, a 
rendszertelen hullámzás bal­
esetet okozhat, mert az úszó

Ne fürödjünk közvetlenül 
ebéd után, mert nem jó te­
le gyomorral úszni! Baleset 
származhat belőle.

Ne hagyjunk felügyelet 
nélkül kisgyermeket a víz­
parton! A gyermek nem tud­
ja felmérni a veszélyt, önfe­
ledten játszik, vonzza a víz, 
megbotlik vagy megcsúszik, 
elesik, és a sekély vízbe is 
belefulladhat.

Viharjelzés esetén akár 
fürdünk, vagy vízi járművön, 
gumimatracon tartózkodunk, 7 
azonnal igyekezzünk part- 
közeibe, hogy vihar esetén 
biztonságosan kiérjünk a 
partra.

Fürdés előtt ne fogyasz- 
szunk alkoholos italt, mert 
nagyon súlyos baleset szár­
mazhat belőle!

Gumimatraccal ne men­
jünk a mély vízbe, mert 
könnyen felborulhat, ha fel­
támad a szél. Aki a gumi­
matracon a napon elalszik, 
az nemcsak egészségével, ha­
nem az életével is játszik.

(Fási)

A beköszöntő Jó idővel egyre 
több napsütéses órát tölthetnek 
gyermekeink a szabadban. A vá­
rosok zöldövezetében és a fal­
vakban azonban kevés játszótér 
áll az apróságok rendelkezésére, 
ezért gyakran otthonunk közvet­
len közelében kell gondoskodni 
játéklehetőségről.

Romantikus nyári búvóhely 
válhat egy gallyakból összeállí­
tott kunyhóból, amelyet irányí­
tásunk mellett maguk a gyerme­
kek is fölépíthetnek. A kunyhó 
helye a kert egy félreeső zugá­
ban legyen, ahol a gyermekek 
játékai nem zavarnak és a vete­
ményest sem fenyegeti a letapo- 
sás veszélye.

Kivágott akácok lombkoroná­
ján találni a legmegfelelőbb 
kunyhóépítő elemeket.

A szükséges alapanyagok a 
következők: tíz-tizenkét egy mé­
ter nyolcvan centi hosszúságú

fMeqhívás vacsoráén
— Szivem — mondta az asszony a férjének —, Kelemenék 

születésnapi vacsorájáról akarok veled beszélni.
— Felesleges — válaszolta ingerülten a férfi —, tudom, 

hogy mit akarsz mondani. Ne egyek mohón, ne piszkítsam 
be a ruhámat.

— Nemcsak erről van szó. A süteményt rendszerint kéz­
zel veszed le a tányérról, és az utolsó fogás után felugrasz, 

; mielőtt a háziasszony asztalt bontana.
— Jó, majd igyekszem kulturáltabban enni. Azt is meg 

I várom, amíg a háziasszony felkel az asztaltól.
— Ferikém, én nem bízom az ígéretedben. Te javíthatat­

lan vagy.

Drágám, nem bírom az örökös szemrehányásaidat. Ha 
annyi hibám van, akkor talán az lenne a legjobb, ha elvál­
nánk. Te szép vagy, még férjhez mehetsz. Éppen most olva­
som az újságban, hogy az angol királyi családban sűrűn van­
nak válóperek. A gloucesteri herceg is válik feleségétől.

Ne hülyéskedj. Inkább vigyázz Kelemenéknél. Nem 
I akarom, hogy rossz véleményük legyen rólad.

— Ne macerálj folyton — mérgelődött a férj.
Te meg ne beszélj velem ilyen ingerülten. Tudod mit? 

Mondjuk le ezt a vacsorát.

— Szó sem lehet róla. Nem sérthetjük meg az osztály- 
vezetőmet.

— És engem megsérthetsz? Egyébként, ha válni akarsz, 
nem gördítek akadályt elébe. Én is olvastam azt a cikket az 
angol hercegekről. Válik Vili. Henrik egyik leszármazottja 
is, egy fiatal lány, ki híres női autóversenyző. Lehet, hogy ö 
is úgy eszik, mint VIII. Henrik: kézzel tépi a húst, azután a 
csontokat a háta mögé dobálja. Ilyen nő kellene neked, jól 
meglennétek egymással.

A férj elmosolyodott:
— Már megszoktalak, szívem. Tudod mit, határozottan 

megígérem, hogy vigyázni fogok Kelemenéknél.
A vacsora jó volt, a férfi megpróbált lassan, szépen és 

mértékletesen enni. A felesége elégedetten nézegette őt ét- 
* kezés közben. Kelemenné megmutatta a lakás új függönyeit, 

es halkan panaszkodni kezdett a másik asszonynak, vigyázva, 
hogy férje ne hallja meg:

— Irigyellek édesem, a férjed nagyon szépen eszik, bezzeg 
az enyém mohó, és csámcsog. Most is hallhatod; szürcsöli a 
feketét. Boldog nő vagy, neked nincs okod ilyen panaszra

— Nem, nekem nincs — hangzott a válasz, de az asszony 
alig állta meg{ hogy ki ne öntse szívét, ne mondja meg az 
igazat, és ne beszéljen a vacsora előtti vitáról.

—Y Másnap otthon vacsoráztak. A férj gyorsan evett, mint 
3 máskor, foltos lett a zakója, egyszóval ismét a régi volt. Az 

, - - x \crj—i asszony dühösen nézett rá és veszekedni kezdett vele. A férj
_L _ C^!f" ^ egy ideig hallgatta, azután megszólalt:

* ' ^ y — Szívem, hová tetted a tegnapi újságot? Gondosabban el
akarom olvasni azt a cikket a Vili. Henrik női leszármazott­
jairól. Ha hozzám jönne, mégis feleségül venném . . .gally, melynek átmérője négy 

centiméter, ezenkívül két erős. 
villában végződő ág és egy öt 
centiméteres átmérőjű, egy mé­
ter harminc centiméteres szál­
egyenes gally, vagy egy teher­
bírásban ezzel egyező fémrúd, 
esetleg acélhuzal. A fákon kívül 
könnyen hajlítható drótra, ki­
sebb és vékonyabb gallyacskák­
ra, valamint avarra, esetleg az 
avart helyettesítő műanyag fó­
liára kell szert tennünk. Miután 
az építéshez szükséges alapanya­
gokat összegyűjtöttük, kezdőd­
het a kunyhó elkészítése.

Először a kijelölt helyen ás- 
i sunk egy méter, egy méter húsz 

hosszúságú, hatvan, illetve het- 
: ven centiméter szélességű és 

húsz centi mélységű alapot. A 
kiemelt földre még szükség lesz, 
ne hordjuk el. Ezután a gödör­
ben Járkálva döngöljük le a föl- 

j det.
A két villás végű ágat helyez-

Palásti László

Elveszett szülők
Ez a reggel 

olyan, mint a többi. A Nagy 
lány első és öntudatlan moz­
dulatával a magnót kapcsol­
ja be, a Középső és Kicsi 
egymást taszigálva rohamoz­
za meg a szülői ágyat, ahon­
nan csak véget nem érő hu-

NYÁRI SALÁTÁK
Az ízletes saláták igen jó i pögtetjük. Majd a répát, saj- 

vendégvárók. Elkészítésük tot és mazsolát összekever- 
egyszerű, nem időigényes. Vi- , jük.
tamintartalma miatt igen i Salátaöntetet készítünk. A 
ajánlatos. j joghurtot 1 citrom levével és

1 kevés cukorral elkeverjük, 
Vegyes saláta j sózzuk, borsozzuk és reszelt

citromhéjjal ízesítjük.
Hozzávalók 4—6 személy j Egy tálat kibélelünk a meg-

reszére ] mosott salátalevelekkel. A
4 keménytojás, 40 dkg hú- sárgarépát, sajtreszeléket be- I öntetet. Tetejét vágott petre- í tenl-

zavona után hajlandók ki- 
zük a gödör két végének közép- mászni, és végre elindulni a
vonalába, fakalapács segítségó- f ■_, , ,

I vei, úgy mélyítsük a talajba, fürdőszoba fele. 
hogy semmilyen Irányba ne A konyhában a meglehető- 
mozoghasson. Helyezzük rá az öt sen kába Atya cukrozza meg
centiméteres átmérőjű ágat és a a harmadszor a kávéiát
drót segítségévei erősítsük a fák n narmaaszor a Kávéját,
villás részéhez. Az alap kiásásá- es óriási erőfeszítéssel úgy 

Majonézből, uborkáiéból és i vai és a kunyhó fő tartóelemei- tesz mint aki se lát se hall
Zkar£°' keTeket í:ésZÍLrezén'iSmáár,,,úttsVvagayunkn^m: ^rnagam izgatottan futko-
tunk. oOzzuK, borsozzuk cs vábbi munkálatokat nyugodtan sok felemás zoknik, elhagyott 
kevés cukorral ízesítjük, rábízhatjuk a gyerekekre. A ki- cipőfűzők, és feltúrt fiókok 
Kaprot, petrezselymet snid- i ásolt résT pereme mentén

_______  , a hosszúságon arányosan eloszt-get megmossuk, apróra j va helyezzük el a gallyakat, alsó 
vágjuk és a salátaöntethez : végüket ferdén a földbe nyomva, 
keverjük. Fogyasztás előtt ro- ,ö,!l6 végük a merevítő fölött x

a ~_1 I, .. I . alakban találkozzék páronként.d z el keverjük Csak ŐSZ- | az aiakzatot igen könnyű a 
SZe a burgonyása Iá tával a/ merevítőághoz dróttal odaerösí-

sos paradicsom, 1 db uborka 
2 piros és zöldpaprika, 1 
nagy fejes saláta, 1 nagy cso­
mag retek, 2 fej lila hagyma, 
snidling, zsázsa, őrölt bors.

A tojásokat meghámozzuk 
és 8 részre vágjuk. Az ubor­
kát megmossuk és vékonyan 
felszeleteljük. A paprikát 
mossuk, ki magozzuk és vé­
kony karikákra vágjuk. A fe­
jes salátát egészben megtisz­
títjuk. majd 4, vagy 6 rész­
re vágjuk és óvatosan meg­
mossuk és lecsöpögtetjük. A 
retket és a zsázsát szintén 
megmossuk, hagymát meg­
tisztítjuk és karikákra vág­
juk.

Az összes hozzávalót egy 
nagy tálra tesszük, majd 
snidlinggel és borssal meg­
hintjük. Sózzuk, borsozzuk, 
kevés citromlével és olajjal 
meglocsoljuk.

1 adag kalóriaértéke körül­
belül 120.

(Elkészítés ideje: 45 perc.)

Sárgarépa saláta

Hozzávalók: 4—6 személy 
részére

80 dkg sárgarépa. 40 dkg 
sajt, 8 dkg mazsola, 2 pohár 
joghurt, 1 citrom, 1 evőkanál 
cukor. 1 csipet só, 1 csipet 
bors, 6 levél zöldsaláta.

A sárgarépát megtisztítjuk 
és a sajttal együtt nagyobb 
darabokra reszeljük. A ma­
zsolát megmossuk és leeső-

letöltjük.
Az öntetet külön tálba tá­

laljuk.
1 adag kalóriaértéke 460.
(Elkészítési ideje: 40 perc.)
Burgonyasaláta
Hozzávalók: 4—6 személy 

részére
1 kg burgonya, 40 dkg 

zöldborsó (mirelité), 2 dl hús­
leves (kockából). 4 evőkanál 
ecet, fekete bors, só, 1 csipet 
cukor, 1/2 kg kolbász, 20 dkg 
ecetes uborka, 1 gerezd fok­
hagyma, 12 dkg majonéz, 
2—3 evőkanál uborkalé, 1 
kávéskanál mustár, 1 csomag

zselyemmel szórjuk meg.
1 adag kalóriaértéke: 630. 
(Elkészítési ideje körülbe- 

j lül 50 perc.)

Bolgár reteksaláta

4 db retket megmosunk és 
lereszelünk. 1 db paprikát 
kimagozunk és apró darab­
kákra vágjuk és a retekkel 
összekeverjük. 1 pohár jog­
hurtot öntünk rá és snidling­
gel megszórjuk.

Bőségtál — vitamindús

Hozzávalók: 1/2 kg sertés­
kapor, 1 csomag petrezselyem j comb, vagy lapocka, 1 db 
és snidling. j citrom, só, bors, 1 babérlevél,

A burgonyát héjában kö- i 1 kávéskanál mustár. 1 ká-
rülbelül 20 percig főzzük, 
(gyorsfőző edényben). Majd 
hideg vízzel leöblítjük és 
meghámozzuk. Kihűtjük és 
kissé vastag karikákra vág­
juk. A zöldborsót leve nélkül 
a burgonyához keverjük. A 
húslevest kevés ecettel, bors­
sal, sóval és cukorral ízesít­
jük és ízlés szerint fűszerez­
zük. Ezt a levet a burgonya­
zöldborsó keverékre öntjük, 
majd 1 óra hosszat állni 
hagyjuk.

A kolbászt és az uborkát 
vékonyan felkarikázzuk.

A fokhagymát megtisztít­
juk és hosszában felvágjuk. 
A salátás tálat bekenjük ve­
le. Az összes hozzávalót a tál­
ba tesszük.

Mindezek elkészültével a kuny 
I hó vízszintes irányú stabilizálá­

sa következik, ez történhet erős 
drót vagy vékonyabb gallyak se­
gítségével.

A teljes váz fölépítése után a 
borítás elkészítése a következő 
lépés. Megoldhatjuk a dolgot egy, 
az egész vázat átérő fóliával, 
amelyet a talajon téglákkal rög­
zítünk. Ez a megoldás egyszerű­
sége miatt tetszetős, ellene szól 
az, hogy a fólia alatt Igen me­
leg van és a kuckó egyáltalán 
nem lesz szellős. A második 
megoldás egy kis beruházást 
igényel, ugyanis a gallyakat ér­
demes letakarni szúnyogháló­
val, amelyre apró ágacskákat, 
száraz füvet és száraz avart kell 
fölhordani, itt-ott, ahol szüksé­
gét látjuk rafiával átköthetjük 
a „burkolóanyagot”, végezetül a 
külső felületet is beboríthatjuk 
hálóval, védve a csöpp kerti la­
kot a szél ellen 

Az ismertetett megoldások kö­
zül csak a nylon fólia vízhatlan. 
Esőzések alkalmából azonban 
mindenképp fölázik a talaj, ezért 
akármilyen variációja is készült 
el a kunyhónak, érdemes köré 
vízelvezető árkot húzni, legalább 
egv kapavágásnyl mélységűt. A 
belső mélyedés kitöltése történ- 

A húst 2 cm nagyságú koc- | hét a kiásott föld eev részének
vlsszalapátolásával és ledöngő- 
lésével, de meghagyhatjuk a ti­
ásott részt, ez esetben laposabb 
téglákkal rakjuk ki. Ez utóbbi 
megoldás a víz elvezetésének 
szempontját figyelembe véve 
hasznosabb.

Számítanunk kell arra. hogy a 
kunyhóban esetleg hűvösebb 
van, mint a szabadban, ezért, 
ha gyermekeink a kertben Ját­
szanak, gvékény. pokróc és

véskanál kakukkfű. 4 fej vö­
röshagyma, 4 db burgonya. 3 
sárgarépa. 1/4 kelkáposzta, 1 
db póréhagyma, 2 szelet hú­
sos füstölt szalonna.

kákra vágjuk. Citromlével és 
apróra vágott citromhéjával, 
sóval, borssal és mustárral, 
kakukkfűvel pár óra hosszat 
állni hagyjuk.

A feldarabolt burgonyát, 
hagymát, kelkáposztát, sár­
garépát, póréhagymát fazék­
ba tesszük, rátesszük a húst, 
megsózzuk, babérlevelet és 
szalonnát is teszünk hozzá. 
Sütőbe tesszük és 70 percig 
sütjük. (Körülbelül 250°-on.) 
Fogyasztáskor ketchuppal 
ízesíthetjük még.

között, miközben legidősebb 
gyermekem szobájából az 
Abba együttes vésztjóslóan 

! harsogja: mani, mani, ma- 
j ni .. . A fürdőszobában gya­
nús a csend, kinyitom az aj- 

' tót, ott áll a Középső csurom­
vizesen. és megvetően pucér 
húgára mutat:

— Ez megette az összes 
j fogkrémet!

— Már csak ez hiány­
zott ... — motyogom.

Szerencsére Atya időközben 
kilábalt reggeli mélaságából, 
már csak percekre tör majd 
rá, amikor az öltöztetésnél 
komótos rendszerességgel ösz- 
szecseréli a gyermekek ru­
háit. Valahogy mégiscsak el­
készülünk, ez az egyik rej­
tély, amellyel családom na­
ponta elkápráztat.

Kitódulunk a folyosóra, az 
ajtót előrelátóan nem csukom 
be. Először a Középső rohan 
vissza zsebkendőért, aztán a 
Nagylány fejti le magáról 
futtában a kék pulóvert, hogy 
visszavegye a pirosat, ame­
lyet egyébként percekig nem 
talál. Atya következik nyo­
mában. Kicsivel, tisztázatlan 
céllal, utolsóként én osonok 
vissza szerényen, a benn fe­
lejtett kulcsért.

Végre elindulunk. Elöl 
Atya, karján Kicsivel, nagy 
egyetértésben, a Csicseri bor­
só dallamára. Mögöttük a 
Középső és én kézenfogva, 
fiam elnéző modorban a gép­
kocsi márkákra oktat, míg

L*m'VzKlndenké,,,>en ,eeven 8 mellettünk egy fáradt zsiráf
A látszólag egyszerű építmény, 

amelynek elkészítése néhány 
órát kíván csak, de gyermekeink 
Játékaiban a palotától az Indián 
vlevamlg sok mindent szimboli­
zálhat. Csáky Ida

lépteivel a Nagylány halad, 
arcán a szokásos világuna­
lom.

A bölcsőde ajtajában a Ki­
csi megfeledkezik fölényes

is pontosan | engedékenységéről, mellyel a 
világ dolgai iránt viseltetik; 
alig lehet be vonszolni. Amíg 
vetköztetem, családom tagjai 
gyászosan téblábolnak, még a 
Nagylány is résztvevő arccal 
topog kishúga körül. Mikor a 
Kicsi apró fenekét riszálva 
eltűnik az ajtó mögött, Atya 
szemlátomást visszazökken 
hajnali mélaságába. Odahajol 
a kulcslyukhoz, hogy utolsó 
pillantást vessen kedven­
cére.

— Már a bilin ül — közli 
felindultan.

— Gyerünk! — mondom 
könyörtelenül, miközben 
igyekszem elkerülni a Nagy­
lány fürkésző tekintetét.

Az óvodáig pár lépés csak, 
ezalatt a Középső fantaszti­
kus gyorsasággal elhagyja 
férfiúi méltóságát, viharosan 
búcsúzkodik, újabb megpró­
báltatásnak téve ki család­
tagjait. A lépcsőfordulóból 
még drámaian visszaint, nő­
vére lelkesen puszit dobál, 
teljesen elfelejtkezve króni­
kus ernyedségéről. A busz­
megállóban aztán ő is elbú­
csúzik. elindul az iskola felé. 
Utána bámulunk, messziről 
nézve a Nagylány meghatóan 
bájos ifjú hölgy, mintha nem 
is az én makrancos csibém 
volna.

— Harmincnyolcas lába 
van — mondja Atya. a lé­
lekbúvár.

— Szia mami, szia papi — 
ordítja a Nagylány, felénk 
fordítva cseppet sem közö­
nyös arcát.

— Menj már — mondom 
porig sújtva.

Ott állok a buszmegállóban, 
oldalamon egy ugyancsak po­
rig sújtott Atyával, teljes el­
ves zettségben a csemetéink 
nélkül.

— Jön a busz — mondja 
Atya zordan.

Fölszállunk, a tömeg szoro­
san egymáshoz taszít.

— Végre kettesben — sú­
gom, és gyengéden beleásítök 
Atya gallérjába.

Átfogja a vállam, még job­
ban magához húz. és a meg­
vető, fölháborodott és irigy 
tekintetek kereszttüzében 
szerelmesen a fülembe leheli: 
— Két kiló krumplit vegyek 
vacsorára ?

Bogárdi Mária
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CENTRUMHÉTFÜ
ágyneműgarnitúrák, 
fürdőruhák, 
napszemüvegek, 
jersey méteráruk 
csillárok

200/
/o

Fejlesztőmérnök és technológus 
tervező munkakörbe pályázatot 
hirdetünk. Építész-, épületgépcsz- 
mérnök és üzemmérnök, valamint 
vegyipari gépész és gépészmér­
nökök jelentkezését várjuk. Je­
lentkezés helye: Szabolcs megyei 
Állami Építőipari Vállalat, sze­
mélyzeti és oktatási osztálv, 4400 
Nyíregyháza, Toldi u. 1. sz." A je­
lentkezők közül 2 főt kívánunk 
foglalkoztatni.

Érettségivel rendelkező gyors- 
és gépírót alkalmaz a Magyar 
Nemzeti Bank Hajdú-Bihar me­
gyei Igazgatósága. Jelentkezés 
Hatvan u. 15. II. em. 214. sz. szo­
ba.

Esztergályos, asztalos, lakatos, 
helyzetfúrós szakmunkásokat, be­
tanított munkásokat lakatos és 
felületkikészítő műhelyünkbe, to­
vábbá segédmunkásokat, takarí­
tónőt, őrportást keresünk félve 
leire. TANÉRT 1. sz. mechanikai 
gyáregysége, Debrecen, Hámán 
Kató út 76.

felvesz
az Alföldi Vendéglátó 

Vállalat egyetemi menzája, 
Egyetem tér I. sz.

alkalmaz
a Vénkert presszó. 

Jelentkezés a presszóban, 
Ibolya u. 23. sz. alatt.

A Hajdú megyei Állami Építő 
ipari Vállalat felvételre keres kő­
műves, ács, vasbetonszerelő, he­
gesztő, asztalos, lakatos, üveges, 
hidegburkoló, bádogos, festő, szi­
getelő, föld kot ró kezelő, autódaru­
kezelő, villanyszerelő szakmun­
kásokat, valamint panelszerelő­
ket, betonozókat, kubikosokat és 
segédmunkásokat. Munkásszállás, 
főétkezés biztosítva. Jelentkezés 
a munkaerő-gazdálkodáson, Deb­
recen, Kálvin tér 11. szám.

A Hajdú-Bihar megyei Víz- és 
Csatornamű Vállalat vízhálózat 
csőfektetéshez kubikos brigádo­
kat (földmunka gépesítve), vala 
mint kútfúró segédmunkásokat 
alkalmaz. Jelentkezés: Debrecen 
Hét vezér u. 19—21.

Mezőpeterdi Dózsa Mgtsz mér­
legképes főkönyvelőt és állatte­
nyésztési agronómust keres fel­
vételre. Fizetés a TOT irányel­
ek szerint. I) kategória. Jelent 

kezés írásban vagy személyesen 
a tsz elnökénél.

számítógépes feldolgozások

ADATRÖGZÍTÉSI MUNKAIHOZ

Betanításukról gondoskodunk. 
Számítástechnikai területen fejlődési lehetőség. 

A szakirányú továbbtanulást támogatjuk.

JELENTKEZÉS:
Tiszántúli Áramszolgáltató Vállalat, 

Kossuth u. 4L
személyzeti és oktatási főosztály.

közgazdasági vagy vegyipari technikumot és felsőfokú 
rak tárgazdálkodási tanfolyamat végzett

A munkakör ellátásához erkölcsi bizonyítvány 
szükséges.

DEBRECEN, PALLAGl IJT 13.

Dolgozókat alkalmaznak
A Hajdúhadház—-Téglás ÁFÉSZ 

azonnali belépéssel felvesz hús- 
és hentesáru-eladót, rakodómul! 
kásokat. Cím: 4242 Hajdúhadház 
Mester u. 26.

A H.-B. m.-i Tanácsi CJtépítö 
Vállalat, Hajdúszoboszló, Hőfor­
rás u. 164. sz. útépítéshez állandó 
munkára 5-6 fős brigádokat fel­
vesz. Vidéki dolgozóinkat min 
dennap hazaszállítjuk. Jelentkez 
ni lehet a vállalat munkaügyi ősz 
tályán: Hajdúszoboszló, Hőforrás 
u. 151.

Az állami gazdaságok állatte­
nyésztési gépszerviz csoportja fc 
jő- és hűtőgépek karbantartásá 
hoz lakatosokat alkalmaz, gépko 
csivezetői engedéllyel rendelke­
zők előnyben. Jelentkezés: a 
Debreceni Állami Gazdaság régi 
központjában, Lentztelepen, Bakó 
Sándor csoportvezetőnél.

Mosogatásra és takarításra la­
boratóriumi munkást keresünk. 
Jelentkezés: Állategészségügyi in­
tézet, Bornemissza u. 7. Vírusla­
bor osztályvezetőjénél.

Az ELZETT Müvek Berettyóúj­
falui Gyára felvételre keres gép- 
és vegyipari szakközépiskolái 
végzett fiatalokat, technikusokat, 
esztergályos, marós, köszörűs, 
szerszámkészítő szakmunkásokat, 
gyakorlott minőségellenőröket, 
szakma nélküli női, férfi munka- 
vállalókat szövő és gépmunkás 
munkakörökbe. Jelentkezni lehet 
a gyár munkaügyi osztályán, 4101 
Berettyóújfalu, Széchenyi út. Pf:

A H.-B. m.-i Tanácsi Építőipari 
V állalat felvételre keres kőmű­
ves, víz- és központifűtés-szerelő, 
festő, üveges, ács, állványozó, vil­
lanyszerelő, bádogos, víz- és hő­
szigetelő, marót, autómotor-sze­
relő, építőgép-szerelő, könnyű- és 
nehézképkezelő szak-, betanított 
és segédmunkásokat, kubikos-, 
betonozóbrigádokat. Jelentkezés: 
Debrecen, Simonffv u. 11.

Fiatal lányok jelentkezését vár­
juk az Üjpesti Gyapjúszövőgyár 
1978. szeptember 1-én induló fonó 
szakmunkásképző iskolájába. Fel 
vétel: 14 éves életkor betöltése 
8. általános iskolai végzettség. 
Tanulmányi idő: 2 év. Az I. osz­
tályos tanulók tanulmányi ösz­
töndíjat az I. félévben egységesen 
310,— Ft-ot, a II. félévtől tanul­
mányi eredménytől függően 
310,— Ft-tól 500,— F't-ig. Továb­
bi társadalmi ösztöndíj 500,— Ft 
havonta. A tanulóknak kollégiu 
mi elhelyezést, tankönyvet, mun 
karuhát, iskolaköpenyt és haza- 
utazási költséget biztosítunk. A 
tanulók az étkeztetésért csekély 
összeget térítenek. Szakmunkás­
vizsga megszerzése esetén tovább­
tanulási lehetőség biztosítva van. 
Jelentkezni lehet: Üjpesti Gyap 
juszövőgyár, 1045 Budapest IV., 
Berni út 1.

Gépírókat keres felvételre <t 
Hajdúnánási Állami Gazdaság. 
Jelentkezés személyesen vagy 
írásban. Címünk: 4085 Tedej.

A TITASZ V. Debreceni Erő­
műve felvételre keres irányítás- 
technikai, elektronikai műszeré­
szeket, villanyszerelőket, műsza­
ki ügyintézői, műszaki rajzolói 
munkakörbe gépipari szakközép- 
iskolát végzett dolgozókat vagy 
technikusokat. Váltóműszakus 
munkakörbe alkalmazunk 8. álta­
lánost végzett kazánkezelőket, 
vízlágyító kezelőket. A kezelői 
képesítéssel nem rendelkezők ré­
szére tanfolyamot biztosítunk. 
Jelentkezés az Erőmű termelési 
osztályán.

A Hajdú-Bihar megyei Tűzol­
tó-parancsnokság pénzügyi elő­
adói munkakörbe 5—10 éves gya­
korlattal számviteli főiskolai vagv 
annak megfelelő képesítéssel fér­
fi dolgozót 35 éves korig felvesz. 
Jelentkezés: Debrecen, Csapó u. 
43. sz.

APRÓHIRDETÉSEK
Mikcprrrs központúiban 
szobás, összkomfortos 

családi ház bek/ltn/hc 
tőén eladó Ugyanott. .’•50 
négyszögöl szőlő énl**x- 
1/ídnl Mlkepércs, Szabad- 
rag útja 2/A

LAKÁS

Klcserelrm m:i .fel szo­
bás, ebédlöíUlkés, össz­
komfortos, gázfűtéses ta­
nácsi lakásom egyszoba- 
konyhás, spájzos. komfor­
tosért a belvárosban Vö­
rös Hadsereg útjára 
Müller Géza, Dózsa Gy 
út 1 fszt 1.

Nyíregyházi másfél szo­
bás. összkomfortos OTP- 
lakas készpénzért azonna- 

beköltözéssel eladó 
.Jósaváros" jeligére a 

kiadóba

ÁLLAT
5 db NH kaptar méh 

eladó Tamasi, Nvirab- 
ránv. Jókai u

Velencei-tónál (Agar- 

don), Balatoníureden 
épülő társasüdülőben
lakrészek előjegyezhető* a 
budapesti 49 sz ügyvé­
di Munkaközi»«:, égnél, 
XII kér , Alkotás u 11 

Kérjen tájékoztatói! Te- 
iefonszam 153-698, 351-
165

Mindenfele szép bútor 
vétele és eladasa Arany 
János u 13 Telefon 
11-896

JÁRMŰ
250 köbcentis Jpwa 

utánfutóval. pb fehér, 
zománcozott gáztűzhely 
eladó Kadosa u 7

EGYÉB
(íaraz* kiadó Érdek­

lődni Poroszlay út 72 II 
em 9 alatt. Hegedűs, 
délután 5 után 

Krizantémtermexzte»ben 
legjobban bevált nagy vi­
rágú fajták Snowdon fe­
hér és sárga. May Schoe- 
smlth fehér, darabja 3. 
Ft. Wim Lange porcé - 
lán rózsaszín. Connie
Mayhev aranysárga, Gló­
ria fehér. Blanche törpe 
fehér gyökeres palánta, 
darabja 2.— Ft Jácint­
hagyma Innocence fe­
hér kg-ja 100. Ft Ba­
logh Vigh István, 6900 
Makó. Teleky Blanka u 
14 fcrtejövök előnyben

A hajdúszoboszlói Mezőgazdasá­
gi Szakmunkásképző Intézet 
szakoktatói állást hirdet. Jelent­
kezhetnek azok, akik mezőgazda 
sági gépész felsőfokú, vagy főis­
kolai végzettséggel és legalább 3 
éves gyakorlattal rendelkeznek, 
illetve mezőgazdaságigépész- 
technikusi végzettséggel, 10 éves 
szakmai gyakorlattal. Fizetés a 
6 1977. (VII. 27.) OM—MŰM szá­
mú együttes rendelet alapján. Az 
álláshely 1978. augusztus 16-ávaI 
tölthető be. A szakoktatónak nö­
vénytermesztő gépész szakmában 
erőgéptan gyakorlat vezetése lesz 
a feladata. A pályázatot részletes 
önéletrajzzal, oklevélszám megje­
lölésével a hirdetés megjelenésé 
tői számított 2 héten belül az in 
tézet igazgatójának kell megkül­
deni. 4200 Hajdúszoboszló, József 
Attila utca 25. szám.

A Hajdú-Bihar megyei Vendég 
látó Vállalat felvételre keres hű­
tőgépszerelő, asztalos szakmun­
kásokat, valamint kevés begya­
korlást igénylő munkákhoz kar 
bantartó segédmunkásokat. Je­
lentkezés: Szervizüzem, Arany 
Bika-udvar.

A Debreceni Orvostudományi 
Egyetem műszaki főosztálya 
azonnali belépéssel felvesz vil­
lanyszerelő, felvonószerelő és 
víz-, gázszerelő szakmunkásukat. 
Jelentkezés a karbantartási ősz 
tályvezetőnél.

Közgazdasági technikumot vég 
zett, illetve gyakorlott anyagga' 
dálkodót, gyógyszergyártó és 
-előkészítő munkakörbe férfi 
dolgozókat, valamint csőszerelő 
két, villanyhegesztőt, villanysze« 
relőt, műszerészt, karbantartó se­
gítőket, segédmunkásokat, 16 évet 
betöltött lányokat azonnali belé­
péssel felveszünk. BIOGAL 
Gyógyszergyár, Debrecen, Palla- 
gi út 13.

A Hajdú-Bihar megyei Állatte­
nyésztési Felügyelőség körzeti 
felügyelői munkakör betöltésére 
középiskolai végzettségű szakem­
bert keres. Jelentkezés személye­
sen vagy írásban: Debrecen, Vö­
rös Hadsereg útja 54. sz. II. em.

A Hajdú-Bihar megyei Vendég­
látó Vállalat felvételre keres 
könyvelési gyakorlattal rendelke­
ző nyugdíjas munkavállalókat 
részmunkaidős foglalkoztatásra. 
Jelentkezni lehet: a vállalat kész 
letellenőrzési osztályán, Vörös 
Hadsereg útja 54.

A Hajdúböszörményi Faipari 
Vállalat belső ellenőr, számviteli 
vezető, könyvelő, műszaki ügy­
intéző, gyors- és gépíró, valamint 
fizikai munkakör betöltésére dol­
gozókat alkalmaz. Jelentkezés: 
Hajdúböszörmény, Külső Hadhá­
zi út 14.

A Dohányipari 
Vállalatok Trösztje

PÁLYÁZATOT HIRDET

munkakör betöltésére 
közgazdasági egyetemi, 

vagy pénzügyi számviteli 
főiskolai végzettséggel 

és legalább 5 éves 
gyakorlattal 

rendelkezők részére.

A pályázatokat 
a tröszt gazdasági 

igazgatóságához
(4002 Debrecen, 

Attila tér 3.)
kérjük postán beküldeni.

Felveszünk gépírónőt, sztk-ügv- 
intézőt, katonaságtól leszerelt, I 
kategóriával rendelkező, gyakor­
lott gépkocsivezetőket, kőműves 
segédmunkást, hűtőházi rakodó­
kat, kézilányokat, konyhai se­
gédmunkásokat és részmunka- 
időben hentest. BARNEVAi . 
Debrecen, Diószegi út 1.

A hajdúszoboszlói Búzakalász 
Termelőszövetkezet műszaki elő­
készítői munkakörbe felvesz gé­
pésztechnikusokat (kezdőket is). 
Jelentkezés a termelőszövetkezet 
központjában, Hajdúszoboszló, 
Újvárosi útfél 4.

Gyakorlattal rendelkező anyag 
könyvelőt alkalmaz a Hajdúsági 
Bőrgyár Jelentkezés: Debrecen 
Vágóhíd u. 3.

Az ebes! Vörös Csillag Mgtsz 
kőműves, ács, tetőfedő szakmák­
ba munkásokat alkalmaz debre 
ceni munkahelyekre. Jelentkezni 
lehet Ebes, Rákóczi u. 12. sz. alatt 
hétfő, szerda, pénteki napokon 
8—10-ig.

gyártástechnológia szakon végzett

legalább 5 éves gyakorlattal

beosztásba.
„Leinformálható 43 594 ” jeligére, 

részletes önéletrajzzal és fizetési igény megjelölésével 
a Hirdetőbe kérjük leadni.

NAPRÓL NAPRA

Tavaly még újdonság volt a kétféle FABULON NAPTEJ, kétféle 
erősségű fényvédő faktorral. Azóta ezt a jól bevált napozópárt 
megszerette a közönség.
Most egy harmadik készítmény teszi kellemessé a napozást 
a FABULON BALZSAM.
A FABULON BALZSAM napozás utáni bőrnyugtató: hűsíti és 
pihenteti a bőrt segít megőrizni a barnaságot Érzékeny bőrűek 
rendszeres testápolásra is használhatják, mert értékes 
természetes kollagóntartalma elősegíti a bőr megújulását

MEZŐGAZDASÁGI ÜZEMEK!

A gabona időbeni betakarítása népgazdasági 
érdek is.

Még tart az

Napozáshoz: 
Fabulon naptej

Napozás után: 
Fabulon balzsam

SZK—5 kombájn 10 000,— Ft
SZK—6 kombájn 15 000,— Ft

előleg fizetése mellett azonnal szállítható.

Rendelhető

4013 Debrecen, Diószegi út 3—5. 
Telefon: 12-580.

A Merkur
Személygépkocsi­

értékesítő Vállalat 
debreceni kereskedelmi 

üzemegysége

Gépíró számlázót, tmk- 
vezetőt gépipari vagy 
villamosenergia-ipari kö­
zépiskolai végzettséggel 
és elektrikusi képesítés­
sel, gépkocsivezetőt, leg­
alább 5 éves szakmai 
gyakorlattal és gépjár­

műforgalmi szakközépis­
kolai végzettséggel, va­
lamint 0-revíziós mun­

kára férfi betanított 
munkásokat.

Debrecen,
Monostorpályi út 39.

fabútor»
naptej
fényvédő

FAKTOR

fabulon
balzsam

Géplakatosokat 
hegesztő vizsgával, 
építőgépszerelőket, 
könnyűgépkezelőket 

karbantartó 
villanyszerelőket, 

lakatosokat 
felveszünk.

Monostorpályi út
5—7.

közgazdasági 
szakközépiskolát végzett 
női dolgozókat,
nyersanyagátvevóket,
személy- és tehergépkocsi­
vezetőket, zetorvezetőket, 
villanyszerelőket, 
géplakatosokat, zárás- 
technológiával kapcsolatos 
gépbeállító munkára, férfi 
és női segédmunkásokat. 
Ne jelentkezzenek azok, 
akik az utóbbi 1 évben 
2-szer, vagy annál többször 
változtattak munkahelyet.

jelentkezés

a GYÁR MUNKAÜGYI 
OSZTÁLYÁN

HA.IDU-BIHARI NAFLÖ - 1978. JUNIUS 25.

Sergio Gonelia

Gonelia 1933-bal 
1951-ben. 18 évi
tett bírói vizsgát, 
geiie jellemző, hol 
már az olasz Eif 
fújta a sípot 197 
a FIFA-keretnek 
dott többek közotl 
ban Belgrádban lí 
ző előtt sorra kei :| 
vákia—NSZK Eu| 
döntőn, amelyet 
meretes — 120 pe 
fordulatokban ga/.l 
lem után 11-es rúl 
csehszlovákok ml 
Gonella régi isma

DVSC-Tl
Szombaton 

szólták le a DVSij 
nes pályáján a| 
VSC—Tisza Cipó 
B-s kézilabda b .1 
kőzést. A DVSC] 
Máthé, Halláné, 
szár, Purguly B! 
szeállításban szert!

.ló ideig kiegyenj 
küzdelem, majd

Június 24-éi 
délután elkezdi 
Il-be jutásért k 
zó küzdelmei

Kisvárc
A L) Kinizsi si| 

1200 néző előtt, 
ték vezető bír,
játszották le a 
SE—D. Kinizsi 
mérkőzést 1) Kirí 
kas — Mártha, N« 
dás. Szabó. Vasail 
zsa, Tóth. Púja, (| 
Iák), Andirkó 

Az első m I 
Kisvárda támadói 
kiegyenlített vol: 
lem — egy alkaloi 
sárhelyi közel [ 
mellé fejelt A 
bal oldali szál I 
Szilágyi a halói 
labdát 1—0. A ■ I

Hajdúsz
A HajdúszoboszJ

ugyancsak szómba! 
Jászberényben 
ellen játszott 
ezer néző előtt 
Győri játékvezető 
sával bonyolították! 
szoboszló: Szöllósil 
Király. Acs. Fari 
A . Mezei L . Nagyi 
Bodonyi, Síket, K.J 

A játékidő nag>| 
ben a jászberényi^ 
mezőnyfölényben 
viszont a szobosz 
kábban. de ves/il 
madtak Az első ja|

Nyíregyházán 
meg az ifjúsági 
leli bajnokságár 
meit, melyen izj 
nyék voltak, s I 
menyek születte 
végén, a Népstat 
dezendő országi 
alábbi debrecen 
repelhetnek 

Fi&k. 1959-es 
Bodó (110 m gí 
m), Adám J. (8C 
Kiss L. (800 és II 
(5000 m) és Na(
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A Dohányipari 
Vállalatok Trösztje

ÁLYÁZATOT HIRDET

lmunkakör betöltésére 
Közgazdasági egyetemi, 
lágy pénzügyi számviteli 
|f »iskolai végzettséggel 

és legalább 5 éves 
gyakorlattal 

rendelkezők részére.

A pályázatokat 
a tröszt gazdasági 

igazgatóságához
(4002 Debrecen. 
Attila tér 3.)

►>rjük postán beküldeni.

■ veszünk qépirónőt, sztk-ügv- 
löt. katonaságtól leszerelt, E 
boriával rendelkező, gvakor- 
Igipkocsi vezetőket, kőműves 
«munkást, hűtőházi rakodó- 
1 kézilányokat, konyhai se- 
bunkásokat és részmunká­
in hentest. BARN EV A L, 
íeren. Diószegi út 1.

I h .jdúszoboszlói Búzakalász 
lelőszövetkezet műszaki elö- 
Itöi munkakörbe felvesz gé- 
lerhnikusokat (kezdőket is), 
itkezés a termelőszövetkezet 
lomjában. Hajdúszoboszló, 
Irosi útfél I.

^korlattal rendelkező an vág - 
[velőt alkalmaz a Hajdúsági 
Ivar Jelentkezés: Debrecen. 
|híd u. 3.

ebesi Vörös Csillag Mgtsz 
íves, ács, tetőfedő szakmák- 
hunkásokat alkalmaz debre- 
Imunkahelyekre. Jelentkezni 
1 Ebes, Rákóczi u. 12. sz. alatt 

I- szerda, pénteki napokon 
|ig.

Ikon végzett

korlattal

jeligére,
I igény megjelölésével 
1 leadni.

A Merkur
Személygépkocsi- 

I- tékesítő Vállalat 
|>receni kereskedelmi 

üzemegysége

píró számlázót. tmk- 
Vtőt gépipari vagy 
kmosenergia-ipari kö- 

Iskolai végzettséggel 
Hektrikusi képesítés- 
gepkocsivezetöt, leg- 

pb 5 éves szakmai 
ikorlattal és gépjár- 

lorgalmi szakközépis- 
Iti végzettséggel, va- 
l'int 0-revíziós mun- 

férfi betanított 
munkásokat.

Debrecen, 
lonostorpályi út 39.

Ilas.igi

Népiskolát végzett 
Kozókat.
F’ agat vevőket,
J- és tehergépkocsi- 
let. zetorvezetőket, 
Szerelőket, 
ltosokat, zárás- 
lőgiával kapcsolatos 
llito munkára, férfi 
legédmunkásokat. 
ftitkezzenek azok,
I utóbbi 1 évben 
Nagy annál többször 
Ittak munkahelyet.

TKEZÉS 
MUNKAÜGYI 

A’AN

& *£ C -$£D~ •
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Nemzetközi labdarúgó-mérkőzések

Hajdű-Biher—Biher
ifjúsági és felnőtt találkozó a DMIE-pályán

Sergio Gonella Aki a mai döntő főszerep 
lője lehet: Rob Rensenbrink

A döntő játékvezetője 
és főszereplője

A hajdú-bihari és a szom­
szédos romániai Bihor me­
gye sportkapcsolatai egyre 

j: szélesednek, s a megállapodá- 
1 sok szerint ma délután labda­

rúgásban kerül sor a két me­
gye felnőtt és ifjúsági válo­
gatottjának összecsapására.

Az elmúlt esztendőben 
Nagyváradon már mérkőz­
tek egymással a két megye 
felnőtt és ifjúsági váloga­
tottjai, akkor a hajdú-bihari 
ifjúságiak kétgólos győzel­
met arattak, viszont a felnőtt 
válogatott egy góllal alul- 

hazaiakkal szem­
visszavágók kö-

Gonella 1933-ban született, 
1951-ben, 18 éves korában
tett bírói vizsgát, és képessé­
geire jellemző, hogy 1963-ban 
már az olasz Első Ligában 
fújta a sípot. 1971 óta tagja 
a FIFA-keretnek. ö bírásko­
dott többek között az 1976- 
ban Belgrádban 100 ezer né­
ző előtt sorra került Csehszlo­
vákia—NSZK Európa Kupa 
döntőn, amelyet — mint is­
meretes — 120 perces drámai 
fordulatokban gazdag küzde 
lem után 11-es rúgásokkal a 
csehszlovákok nyertek meg. 
Gonella régi ismerősünk, a

magyar klub- és válogatott 
csapatok számos találkozó­
ján bíráskodott, így az 1973- 
ban Belgrádban rendezett 
J ugoszlávia—Magyarország 

(1—1), 1973-ban az Ü. Dó­
zsa—Bayern München (1—1) 
BEK- és a Bp. Vasas—Sun- 

I derland (1—0) KEK-, vala- 
j mint az 1977. évi Ü Dózsa— 
' Atletico Bilbao (2—0) 
UEFA-Kupa mérkőzéseken 
bíráskodott. Anyanyelvén kí­
vül franciául és németül be­
szél. Civilben a Banca di 
Interesse Nazionale igazga­
tóhelyettese Torinóban.

DVSC-Iisza Cipő 19-14 (7-7)
Szombaton délután ját­

szották le a DVSC bitume­
nes pályáján a Debreceni 
VSC—Tisza Cipő női NB 1. 
B-s kézilabda bajnoki mér­
kőzést. A DVSC Hajnal — 
Máthé, Halláné, Filep, Hu­
szár, Purguly, Botkáné ösz- 
szeállításban szerepelt.

Jó ideig kiegyenlített volt a 
küzdelem, majd a 30. perc­

ben a martfűi csapatból 
Csordást durvaságért kiállí­
tották. A debreceniek jól ki­
használták az emberelőnyt, 
és a hajrában biztosan nyer­
tek A debreceniek góljait 
Máthé 8, Huszár 8, Botkáné 
2 és Purguly szerezték.

Közepes iram, harminc 
percig küzdelmes játék, meg­
érdemelt DVSC-győzelem.

maradt a 
ben. Most 
vetkeznek.

A Bihor 
dó-bihari

megyei és a haj­
ifjúsági váloga­

tott mérkőzését fél 3-kor kez-

1 dik meg a DMTE nagyerdei 
sporttelepén, ezután, egyne- 

' gyed_ 5 órától kerül sor a 
felnőttek találkozójára. A 
hajdú-bihari ifjúsági válo- 

I gátoltat Szabó Béla, a fel­
nőtteket pedig Domán Gyula 
edző készítette fel és állította 

, össze. Az ifjúságiaknál töb­
bek közt szerepel a magyar 
ifjúsági válogatottban is ját­
szó Fidler, Mohácsi, Durucs- 
kó, a felnőtteknél találhat- 

; juk majd — többek közt — 
dr. Csapót, Magyart, Kacsurt. 
Halmit, Kocsist, Horkait, 

í Lengyelt, Szkupit, Patakit, 
i Palát.

A romániai csapatok ma 
! re8gel érkeznek Debrecenbe, 
j és a DMTE vendégeként a 
1 hétfői napot is itt töltik.

Brazília bronzérmes
Brazília—Olaszország 2:1 (0:1)

Osztályozó 
az NB ll-be jutásért

Június 24-én, szombaton 
délután elkezdődtek az NB 
il-be jutásért kiírt osztályo­
zó küzdelmei. A D. Kinizsi

Debrecenben kikapott a Krs- 
várdától, a Hajdúszoboszlói 
Bocskai Jászberényben dön­
tetlent ért el.

Kisvárda—D. Kinizsi 3-0 (2-0)
A D Kinizsi sporttelepén. 

1200 néző előtt, Szávó já­
tékvezető bíráskodásával 
játszották le a Kisvárdaí 
SE—D. Kinizsi labdarúgó- 
mérkőzést. D. Kinizsi: Far­
kas — Mártha, Németi, Bor­
dás, Szabó, Vásárhelyi, Mó- 
zsa, Tóth, Púja, Orosz (Zsi- 
lák), Andirkó.

Az első negyedórában a 
Kisvárda támadott, később 
kiegyenlített volt a küzde­
lem — egy alkalommal Vá­
sárhelyi közelről a kapu 
mellé fejelt. A 37. percben 
bal oldali szabadrúgás után 
Szilágyi a hálóba fejelte a 
labdát 1—0. A 45. percben a í

vendégek gyors adogatással 
átjátszották a védelmet és 
Kiss J. gólba rúgta a labdat
2— 0. Fordulás után a Kini­
zsi mezőny fölény ben volt, 
de a vendégcsapat jobban 
adogatott, tervszerűbben ját­
szott és a 75. percben a gyors 
Tóth J. újabb gólja végleg 
eldöntötte a két pont sorsát.
3— 0.

A jobb csapatteljesítményt 
nyújtó, pontosabban adoga­
tó és a támadásokat gyor­
sabban vezető Kisvárda meg­
érdemelten nyert. Jók: Nagy 
(1), Kulcsár (3), Tóth J. (5), 
Gyüre (7), illetve Vásárhe­
lyi és Mózsa.

A River Plate stadionban 
telt ház előtt, szombaton a 3. 
helyért lépett pályára a vi­
lágbajnokság még négy, „áll­
va maradt” csapata közül a 
brazil és az olasz. Az izraeli 
Klein sípszavára 77 260 szur­
koló előtt kezdődött a játék.

Brazília kezdett, de az ola­
szok támadtak. Az első perc­
ben Antognoni 20 m-es sza­
badrúgását ütötte ki vetődve 
Leao, majd csaknem ugyan­
arról a helyről küldött újabb 
Antognoni-bomba a kapufa 
csücskéről vágódott mellé. Az 
5. percben Dirceu fejbe rúgta 
Rossit, Antognoni újabb sza­
badrúgása gyengén sikerült. 
A játék irama, izgalma nem 
igazolta Bearzot és Coutinho 
előzetes nyilatkozatait, misze­
rint csapataik megmutatják: 
ez lett volna a méltóbb dön­
tő.

A 116. percben Nelinho jobb 
oldalról erősen meglőtt és be­
felé csavarodó szöglete tette 
próbára Zoffot. Csaknem ál­
landóan az olasz térfélen 
folyt a játék, mert az elöl ha­
gyott Rossi és Bettega képte­
len volt tartani az olykor 
megkapott labdát.

A 32. percben Dirceu 25 m- 
es bombájába Gentile beletet­
te a fejét — Zott szerencséjé­
re. A 35. percben Nelinho sza­
bálytalankodott Rossi ellen, 
sárga lapot kapott. Élénkültek 
az olaszok, öt perc alatt több 
támadást vezettek, mint az

I múltak, majd Batista ke­
ménykedett — újabb sárga 
lap a braziloknak.

Reinaldo állt be Gil he­
lyett a folytatásra. A brazi- 

i lók kezdtek jobban, az ola- 
I szók visszahúzódtak, újra 
bemutatták a védekezés ma­
gasiskoláját. Az 53. percben 
Dirceu az olasz 16-oson belül 
kézzel tette maga elé a lab­
dát, így begurítását Men- 
donca 5 m-ről hiába továb­
bította a hálóba. Reinaldóval 
veszélyesebb lett a brazil 
csapat. Az 57. percben jó el- 
iUtása után Mendonca érke­
zett beadásra, de Scirea elso­
dorta. a játékvezető továb­
bél intett, a brazilok bünte­
tőt vitattak. A 60. percben 
Nelinho 20 m-es szabadrú­
gása vágódott a sorfalba. Ro­
berto viaskodott ezután az 
olasz védőkkel, amikor már 
helyzetbe került volna, ki­
várt. A 64. percben Nelinho 
kapta a labdát a 16-os oldal­
vonalánál, Zott is beadást 
várt. Nelinho jobb külsővel a 
jobb felső sarokba bombá­
zott (1:1). A gól után Cere- 
zót Rivelino váltotta fel. A 
66 percben Batista nagy ka­
páslövése ment mellé. A 71. 
nercben már vezettek a bra­
zilok Rivelino átadását Dir­
ceu 20 m-röl egyből vágta a 
jobb sarokba. (2:1). A 73. 
percben Gentile kapott sárga 
lapot kíméletlen belemenése

egész félidőben, és a 39. perc- j után. A 78 percben C. Sala 
ben gólt értek el. Rossi menti állt be Antognoni helyett. A 
el a jobb oldalon, jó beadását ; hajrában sorozatban követett

Hajdúszabaszlú—Jászberény 0-0
A Hajdúszoboszlói Bocskai 

ugyancsak szombaton délután 
Jászberényben a Lehel SC 
ellen játszott osztályozót, 
ezer néző előtt. A találkozót 
Győri játékvezető bíráskodá­
sával bonyolították le. Hajdú­
szoboszló: Szöllősi — Csathó, 
Király, Ács, Farkas, Mezei 
A., Mezei L., Nagy S. (Kuki), 
Bodonyi, Siket, Kálmán.

A játékidő nagyobb részé­
ben a jászberényiek meddő 
mezőnyfölényben játszottak, 
viszont a szoboszlóiak rit- 

de veszélyesen tá- 
Az első játékrészben

kábban,
madtak.

Bodonyi, majd Kálmán tisz­
ta helyzetből a kapust talál­
ták el a labdával. Szünet 
után Siket szabadrúgását 
bravúrral hárította a Lehel 
kapuvédője, majd ugyan­
csak bravúrral hárított egy 
közeli fejest Szöllősi is.

Küzdelmes mérkőzésen 
fontos pontot szerzett a Haj­
dúszoboszló, amelyből első­
sorban Szöllősi, majd Csathó, 
Acs, Mezei A. és Kálmán 
tűnt ki.

A mérkőzések visszavágó­
ját a jövő szerdán rendezik.

az üresen hagyott Causio 4 
m-röl a tehetetlen Leao mel­
lett a hálóba fejelte (1:0). A 
41. percben Rossi bal oldali 
szólója után Causio előtt 
gólszerzési lehetőség adódott, 
lövését előbb Leao védte, 
majd a kipattant labdát a 
felső lécre vágta. A 44. perc­
ben Rossi jobb oldalról in­
dult rohamra, a kifutó Leao 
mellett a bal oldali kapufára 
lőtte a labdát. A brazilok ke- 
zezés miatt büntetőt rekla-

el mind a két csapat sza 
bálytalanságokat. Az olaszok 
most már erőteljesen támad­
tak A 87. percben Rivelino 
szabálytalankodott Bettega 
ellen, nehezen állt fel a bra­
zil sorfal. Huzavona után a 
jobboldalig átívelt szabadrú­
gást Bettaga fejelte 8 m-röl 
a felső lécre. Ez volt az utol­
só lehetőség az olaszok előtt.

Ezzel Brazília a XV. VB 
bronzérmese, Olaszország pe­
dig negyedik. (MTI)

Egy harmadik 
és három negyedik hely

Atlétika
Nyíregyházán rendezték 

meg az ifjúsági atléták terü­
leti bajnokságának küzdel­
meit, melyen izgalmas verse­
nyek voltak, s közepes ered­
mények születtek. Augusztus 
végén, a Népstadionban ren­
dezendő országos döntőn a/ 
alábbi debreceni atléták sze­
repelhetnek.

Fiúk. 1959-es születésűek: 
Bodó (110 m gát, 100 és 200 
m), Adám J. (800 és 1500 m) 
Kiss L. (800 és 8500 m), Deák 
(5000 m) és Nagy (kalapács).

— 1960: Ágoston (100 és 200 
m), Dohány (távol), Ferenczi 
(gerely), Végh (kalapács). — 
1961: Kiss G (100 és 200 m). 
Orosz (100 és 200 m), Kocsij 
(800 m). Szűk B. (110 m és 300 
m gát), Ilesik (magas), Bagdi 
és Simon (rúd), Fályka (kala­
pács), Elek (diszkosz és kala­
pács).

Lányok. 1960: Kristóf (1500 
és 3000), Kovács K. (magas ái 
súly). — 1961: Holhos (gerely) 
és Molnár (diszkosz).

Győrött rendezték meg a 
középiskolák 1977—78. évi 
kézilabda kupa és bajnokság 
országos döntőjét. Háro, 
debreceni középiskola nég 
csapata harcolta ki a döntő 
ben való szereplés jogát. / 
Bethlen Szakközépisko) 
leány csapatai a kupa és 
bajnokság résztvevői volt; 
a Landler Szakközépisko 
fiú együttese a kupában in­
dult, míg a Vegyipari Szak-; 
középiskola lányai a bajnok­
ságban való indulás jogát 
harcolták ki.

A debreceni középiskolások 
végeredményben egy har­
madik és három negyedik he­
lyezést szereztek. Eredmé­
nyek. Leány bajnokság 
Vegyipari—Bethlen 11:9, 
Vegyipari—Jászapáti Gimn. 
9:8, Bethlen—Jászapáti
Gimn. 15:6, Vegyipari—Ré­
vai Gimn. 22:8, Bethlen—Ré­
vai Gimn. 10:8, Csurgói 
Gimn.—Vegyipari 16:8, Csur­
gói Gimn.—Bethlen 10:8, Se­
bes Közgazd.—Bethlen 9:7, 
Sebes Közgazd.— Vegyipari 6:5 
1. Sebes Közgazdasági Szak- 
középiskola (Békéscsaba), 2. 
Csurgói Gimn., 3. Vegyipari

Szakközépiskola, 4 Bethlen 
Szakközépiskola.

Leány kupa. Földes Gimn. 
—Bethlen 15:14. Révai Gimn. 
—Bethlen 23:13, Bethlen— 
Alpári Közgazd. Szakközép 
12:8, Bethlen—Csurgói
Gimn 12:8, Szamuely Szak­
közép—Bethlen 11:10. 1. Ré­
vai Gimnázium (Győr), 2. 
Szamuely Szakközépiskola 
(Győr), 3. Földes Gimnázium 
(Miskolc), 4 Bethlen Szak- 
középiskola.

Fiú kupa. Révai Gimn.— 
Landler Szakközépiskola 
22:17, Zippernovszki Szak- 
középiskola—Landler Szak- 
középiskola 20:19, Landler 
Szakközépiskola—Hild Szak- 
középiskola 15:15, Zrínyi 
Gimnázium—Landler Szak- 
középiskola 16:14, Landler 
Szakközépiskola—Gép- és 
Műszeripari Szakközépisko­
la 22:20, 1. Révai Gimná­
zium (Győr), 2. Zrínyi Gim­
názium (Nyíregyháza), 3. 
Zippernovszki Szakközép- 
iskola (Pécs), 4. Landler 
Szakközépiskola.

A kupaküzdelemben 6—6, 
a bajnokságban 8—8 csapat 
küzdött a bajnoki címért é,s 
a helyezésekért Győrött.

Hogy*" tovább?
Vasárnap befejeződött a labdarúgó NB II-ben az 

utóbbi évtized legizgalmasabb bajnoksága. Az eredmé­
nyek ismertek. A Salgótarján mellett a Vasas Izzó ju­
tott be az NB I-be, a DVSC pedig a harmadik helyen 
végzett. Debrecenben az utóbbi hónapokban, hetekben 
nagy várakozás előzte meg a DVSC minden egyes 
bajnoki mérkőzését, hétről hétre rekordközönség előtt 
lépett pályára a vasutas csapat. NB II-es meccsen ta­
lán sehol és soha nem volt kint annyi néző, mint a 
Vágóhíd utcai sporttelepen, a DVSC-—Vasas Izzó és a 
DV®C~Kazincbar,cika találkozón. Mindebben kifeje­
ződött a tiszántúli nagyváros sportszerető közön­
ségének igénye, hogy NB I-es csapata legyen, enélkül 
„csonka” a város sportélete.

A kiélezett küzdelemben a tavasszal nagyszerű tel­
jesítményt nyújtó vasutas gárda az utolsó akadályban 
megbotlott, ami azt jelenti, hogy az elkövetkezendő 
bajnoki idényben továbbra is az NB II-ben szerepel 
az együttes. Szurkoló, játékos minden bizonnyal nehe­
zen nyugszik bele a történtekbe, de most már nincs 
mcd változtatásra. Ha higgadtan és tárgyilagosan ér­
tékeljük a DVSC szereplését, meg kell állapítanunk, 
hogy annak ellenére, hogy a csapat nem jutott fel az 
NB I-be. az utóbbi másfél évtized legjelentősebb deb­
receni labdarúgó sikere a DVSC dobogós helyezése. 
A vasutas csapat 21 mérkőzésen (!!) veretlen maradt, 
s olyan nagy létszámú közönséget vonzott haz.ai mér­
kőzéseire, amelyet a vezető NB I-es klubok is megiri­
gyelhetnének ...

A debreceni labdarúgásban a helyzet mégsem ma­
radt változatlan, mert az NB III. megszűnése következ­
tében a DMTE bejutott az NB II-be és még két Hajdú- 
Bihar megyei csapat — a D. Kinizsi és a Hajdúszo­
boszló — osztályzót játszhat a magasabb osztályba ke­
rülésért. így megszűnt tehát az osztálykülönbség a 
DVSC és a DMTE között. Közismert, hogy a DMTE 
már megalakulásakor azt a célt tűzte maga elé, hogy 
az egyesület labdarúgócsapata rövid időn belül az él­
vonalba kerüljön. így jelenleg a városi sportélet egyik 
lontos kérdése a „hogyan tovább”, vagyis milyen sze­
repet játszhat a két azonos célért küzdő együttes a baj­
nokságban?

A napokban rendkívül fontos sportpolitikai tanács­
kozásra került sort a megyei pártbizottságon, amelyen 
részt vettek a megve és Debrecen párt- és állami ve­
zetői és meghívást kaptak a DVSC és a DMTE kép­
viselői. Ezen a tanácskozáson rendkívül fontos sport- 
politikai döntések, illetve álláfoglalások születtek.

A megye és a város párt- és állami vezetői úgy íté­
lik meg a DVSC szereplését, hogy a gyenge őszi telje­
sítmény után a tavaszi sikersorozat minden elismerést 
megérdemel Az együttes 53 pontot szerzett és csak 
egy hajszál választotta el a feljutástól. Ebből adódik, 
hogy miután lényeges változás a csapat játékos állo­
mányában nem várható, az elkövetkező bajnoki idény­
ben a DVSC-nek reális esélye van, hogy kiharcolja a 
feljutást. A DVSC az NB II-ben 53 pontot szerzett és 
bronzérmes lett, a DMTE az NB Ill-ban a 9. helyezést 
szerezte meg 42 ponttal. Ez a sportteljesítmény nyújt 
reális alapot azokhoz a sportpolitikai döntésekhez, 
amelyek meghatározzák a jövőben a debreceni labda­
rúgás irányvonalát. Mindez azt jelenti, hogy változat­
lanul a Tiszántúl legnagyobb futball hagyományokkal 
és széles közönségbázissal rendelkező együttesétől, a 
DVSC-től várják a város vezetői, hogy bekerüljön az 
NB I-be. A DMTE, amely megalakulásakor labdarúgói 
számára az NB I elérését tűzte ki célul, jelentős lépést 
tett Ez örvendetes. A DMTE-töl az várható, hogy az 
NB II-ben jó középcsapattá váljon, reális alapot te­
remtve az egyesület vezetőinek távolabbi célkitűzései­
hez Még jelen pillanatban nem lehet tudni, hogy az 
osztályozókon a D. Kinizsinek, illetve a Hajdúszobosz­
lónak sikerül-e kiharcolni az NB II-be jutást. Ha igen. 
az ő szerepük is tisztázódik majd.

A döntés, amely a fent említett tanácskozáson meg­
született. egyértelműen, világosan határozta meg a cél­
kitűzéseket és a tennivalókat. Kétségtelen, a DVSC — 
amely ott állt az NB I kapujában — reális eséllyel 
pályázhatja meg a bajnoki címet. Helytelen volna, ha 
‘ninden debreceni együttes, amely az NB II-ben szere­
pel, azonos célkitűzésekkel, azonos támogatással indul­
na a küzdelembe Ez törvényszerűen vezetne oda. hogy 
Pár forduló után már egyik sem lenne versenyben. Az 
a csapat érdemli meg a nagyobb támogatást, amely 
jelenleg jobb játékos állománnyal rendelkezik, amely­
nek reális esélye van a bajnokság megnyerésére, de 
nem hagyható figyelmen kívül az érzelmileg a DVSC- 
hez kötődő sokezres szurkolótábor sem!

Természetesen minden egyesületnek megvannak a 
határozott elképzelései, így volt ez eddig is és így lesz 
a jövőben is. A debreceni klubok között is lesz rivali­
zálás, hiszen a cél — az NB I — azonos. Egy dolog 
azonban kétségtelen, a rivalizálás csak akkor lesz ked­
vező, ha a debreceni egyesületek (elsősorban a DVSC- 
re és a DMTE-re gondolunk) sportkapcsolatai korrek­
tek lesznek, ha a városi sportélet érdekeit elébe tud­
ják helyezni klubérdekeiknek Az elmúlt években több 
esetben voltunk tanúi annak, hogy a klubsovinizmus 
visszavetette egyes sportágak fejlődését Debrecenben. 
Éppen ezért rendkívül nagy az említett egyesületek és 
szakosztályok vezetőinek felelőssége. Debrecennek 
nem évek múlva, hanem minél hamarabb szüksége 
van NB I-es csapatra, ezért dolgozni és tenni minden 
labdarúgással foglalkozó sportvezetőnek kötelessége. 
Ezt követeli meg a megyei és városi párt- és tanácsi 
vezetők napokban hozott fontos sportpolitikai állásfog­
lalása. Ez a döntés tisztázta a feladatokat, reális érté­
kelést adott a csapatok szerepléséről és meghatározta a 
tennivalókat.

Ma még beszédtéma a most befejeződött bajnokság, 
de azt hiszem, nincs értelme a múlton merengeni. 
A szakmai értékelést elvégzik a szakemberek, a leg­
fontosabb feladat hozzálátni ahhoz a munkához, hogy 
a bajnoki rajt kezdetén ütőképes, feljutásra esélyes 
debreceni csapat kezdje meg a bajnokságot. Bebizonyo­
sodott, hogy csak azok a csapatok futhatnak be első­
ként a célba, amelyek az első perctől kezdve elszán­
tan küzdenek a bajnoki címért. Bízunk benne, hogy az 
átigazolási időszak az elmúlt évihez hasonlóan sikeres 
lesz és már az őszi fordulóban ott látjuk az élen a 
DVSC-t és újra visszatér a közönség a Vágóhíd utcai 
pályára, és természetesen sikeres szereplést várunk a 
DMTE-től is.
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Megrendülteit tudatjuk, hogy 79 éves korában, 197g m 
mus 19-én váratlanul elhunyt Gönczy József elvtárs a sín! 
cialista Hazáért Érdemérem kitüntetettje, a Magyar Gör 
dülőcsapágy Művek nyugdíjasa, aki 1921 óta volt tani» J 
pártnak. “

Végső búcsúztatása 1978. június 29-én, csütörtökön 14 óra­
kor lesz a debreceni Köztemető díszravatalozójában.

MSZMP Debrecen városi Bizottsága

Éjszaka is dolgozaak

Június 30-án a mátai lo­
vaspályán megkezdődnek a 
XIV. hortobágyi nemzetközi 
lovasnapok versenyei, be­
mutatói. A háromnapos ren­
dezvénysorozat rendező szer­
vei: a Hortobágyi Intéző Bi­
zottság. a Hortobágyi Álla­
mi Gazdaság, a Magyar Lo­
vas Szövetség, a Hortobágyi 
Állami Gazdaság MEDOSZ 
Sportköre, az Országos Lóte­
nyésztési Felügyelőség és a 
Hajdú-Bihar megyei Idegen­
forgalmi Hivatal.

Az ugróversenyekben 130 
versenyző indul majd. köztük 
40 külföldi (az NSZK-ból, 
Ausztriából, Csehszlovákiá­
ból és Lengyelországból).

A csehszlovák és lengyel 
versenyzők kosztümös népi 
lovasjátékot is bemutatnak.

A fogathajtó világbajnok­
ságon induló magyar csapat 
is részt vesz a versenyen.

A rendezők június 30-án. 
július elsején és másodikén 
ötvenezer vendégre számíta­
nak Az elővételi adatok 
alapján kétezer külföldi néző 
már biztos, elsősorban Cseh­
szlovákiából nagy az érdek­
lődés. de franciák is biztosí­
tották már helyüket.

A nagy érdeklődésre való 
tekintette] autóbusz-külön­
járatok indulnak Debrecen­
ből.

Június 30-án 8 órakor
kezdődnek a megnyitó ver­
senyek. a programban díjug­
ratás szerepel. 14 órától ren­
dezik meg a Hortobágyi 
Nagydíj elődöntőjét.

Jú|ms elsején 8 órától az 
érdeklődők a díjugratást, a

lovastornat és póni bemuta­
tót, valamint a lovaskarusz- 
szelt tekinthetik meg. A
részt vevők díszfelvonulása 
14 órakor kezdődik. Ezután 
kerül sor az ünnepélyes
megnyitóra. Megnyitót mond 
dr. Angyal László, a Horto­
bágyi Intéző Bizottság titká­
ra. A Debreceni Népi Együt­
tes táncai után a programban 
négyesfogat-karusszel szere­
pel. Megkezdődik az országos 
hajtóverseny (díjhajtás), 
majd a közönség a díjugrató 
versenyt tekintheti meg — 
közben díjlovaglás-bemutató 
is lesz. Kellemes szórakozást 
ígér a csikós bemutató, a esi 
kosok sík versenye. a bátra 
fogata, a rackanyáj behajtó 
sa, a ménesvágta is.

Július 2-án 8 órától az 0 |
szágos hajtóversenyben az; 
akadályhajtás következik. A 
lovastorna és póni bemutató 
után rendezik meg a Hort7>- 
bagyi Nagydíj középdöntőjét 
A délelőtti programban va- 
dászugratás és lovaskarusszel 
is lesz még. 12—14 óra között 
a szünetben tartják a lótom- 
bolat. 14 ólától a részt vevők 
felvonulásával folytatódik a 
rendezvénysorozat. A Debre­
ceni Népi Együttes táncai I 
után négyesfogat-karusszel I 
következik, majd a Horto­
bágyi Nagydíj döntőjét ren­
dezik meg. A további prog­
ram: magasugratás, díjlovag­
lás-bemutató, esi kósbemu ta­
tó. csikósok sík versenye, bát­
rak fogata, barátság staféta­
ugratás, a rackanváj és a 
szürke gulya behajtása mé­
nesvágta.

A Hajdú megyei Állami Építőipari Vállalat éjszakai
dált ífÍ?ó”k,S- CPÍÍÍ 8 ™cgyc lakait, iskolái* óío- 
dait (Foto: Koszeghy György)

EGYRE TÖBB TURISTA 
látogat hazánkba. Az év első 
ct hónapjában 3 millió 300 
ezer külföldi járt hazánkban, 
33 százalékkal több, mint a 
múlt év hasonló időszaká­
ban. Mintegy egyharmaduk 
májusban lépte át az ország­
határt. Az Országos Idegen- 
forgalmi Tanács gyorsmérle­
ge szerint a külföldiek több 
mint fele turistaként érkezett 
Magyarországra, s csak egy­
negyedük volt átutazó. 
Ugyanebben az időszakban 
1,3 millió magyar állampolgár 
utazott külföldre, 10 száza­
lékkal több mint tavaly ! 
ilyenkor. Közülük 88 ezren 
tőkés országba látogattak.

Kitüntetés
A Magyar Népköztársaság 

Elnöki Tanácsa Szoboszlai 
Lajosnénak, a Magyar Gör­
dülőcsapágy Művek dolgozó­
jának nyugállományba vonu­
lása alkalmából a Munka Ér­
demrend bronz fokozatát 
adományozta. A kitüntetést 
Soltész István kohó- és gép­
ipari miniszter adta át Buda­
pesten a Kohó- és Gépipari 
Minisztériumban.

Gönczy József 1898-ban 
született Debrecenben. Gép­
lakatos szakmát tanult, s a 
munkásemberek életét élte. 
Rövidesen kapcsolatba kerüli 
a debreceni munkásmozga­
lommal, amelynek mindvégig 
aktív harcosa maradt. 1921- 
től 1944-ig a vasasszakszer­
vezet tagja és vezetőségi tag­
jaként részt vett a munkások 
szervezésében, a parasztság 
körében pedig agitációs tevé­
kenységet folytatott. A 
munkásmozgalom aktív har­
cosaként részt vett röplapok 
terjesztésében, sztrájkok 
szervezésében. Emiatt több 
ízben is összeütközésbe ke­
rült az ellenforradalmi rend­
szerrel. 1926-ban, 1933-ban és 
1940-ben le is tartóztatták, 
1944 ben pedig internálták.

I A felszabadulás után be­
kapcsolódott munkásosztá- 

: tyűnk új világért folyta­
tott harcába. Területi bizott- 

j ségi tag, igazoló bizottsági el- 
. nők, szakszervezeti titkár 
volt. A néphatalom győzelme 
után a párt- és társadalmi 
élet különböző területein te­
vékenykedett. A Magyar 
Gördülőcsapágy Művek dol- 

; gozó jaként ment nyugdíjba 
Nyugdíjazása után a párt 
egyik belvárosi alapszerveze- 

; tében dolgozott.
Harcos, munkásmozgalmi 

magatartásáért, tevékenysé­
géért megkapta a Szocialista 
Hazáért Érdemrendet, kitün 
tették a Tanácsközársaság 
Emlékéremmel és a Felszaba­
dulási Jubileumi Emlékérem 

I met- valamint több magas, ................. .. /rtuyc
szakszervezeti kitüntetéssel.

1978. június 25., vasárnap 
Vilmos napja 
A Nap kél 3.48 — 
nyugszik 19.45 órakor

ÉVFORDULÓNAPTÁR

NEB1 HANGSZEREK VA­
SARA. Az országos népzenei 
alkotótábor rendezvényeinek 
sorában vasárnap, 25-én 
délelőtt 10 órától rendezik 
meg Hajdúszoboszlón a mű­
velődési ház előtti téren a 
népi hangszerek vásárát.

MAGYAR ÉTTERMET 
NYIT a helyi vendéglátó és 
kereskedelmi szövetkezet 

J Lublin óvárosában, a vár- 
negyedben. Viszonzásként ez 

! év őszén Debrecenben a 
Mester utcán nyitja ki' ka­
puit a Lublin nevű söröző.

SZEPTEMBERBEN NYIT 
a Lada bisztró. A Debrecen­
be érkező autósok korsze­
rűbb és gyorsabb kiszolgálá­
sának elősegítésére gyorsét­
kező nyílik Debrecenben, a 
Szoboszlói úti benzinkút kö- j 
zelében, a Vincellér utca 
sarkán. A szeptemberben 
nyitó bisztrónak kerthelyi­
sége is lesz.

FELÚJÍTJÁK A HORTO­
BÁGYI CSÁRDÁT. Kicseré­
lik a tetőt első nemzeti par­
kunk hires épületén, a csár­
dán. Az ősszel kezdődő át­
alakítást a vendéglátó helyi­
ségek néhány különterem­
mel való kibővítésével is ösz- 
szekapcsolják.

JÓL ÉLNEK A PARTI 
IECSKÉK. A tavaszi zöldár 
tetözése óta három és fél 
métert apadt a Tisza Csong- 
rád megyei szakaszán, min­
denütt visszahúzódva med­
rébe. A hullámtereken és a 
partok mentén azonban vas­
tag hordalékot rakott le. A 
sűrű iszaptömegben kérészek 
és egyéb rovarok milliárdjai 
rejtőznek. A parti fecskék 
csakhamar felfedezték a bő­
séges lakoma lehetőségét és 
megszállták a folyó megterí­
tette „asztalt”. Jöttek a vá­
rosokban lakó molnárfecs­
kék is — a vendéglátó Tisza 
gazdag lakomával fogadja a 
rovarokkal táplálkozó ma­
dársereget.

NYITNAK A NYÁRI 
EGYETEMEK A Természet- 
tudományi és Ismeretterjesz­
tő Társulat — a vendéglátó 
városok egyetemeivel és fő­
iskoláival együttműködve — 
az idén 15 városban rendez 
nyári tanfolyamot hazai és 
külföldi érdeklődők részére. 
Debrecenben augusztus első 
két hetében Krúdy Gyula 
születésének 100. évforduló­
ja jegyében rendezik meg a 
nagy múltú irodalomtörténeti 
nvári egyetemet.

7ÓBB MÚZEUM. Az utób­
bi években 247-tel növeke­
dett a múzeumok és kiállító- 
helyek száma. Ma már több 
mint 400 múzeumi egység 
működik. A következőkben 
a múzeumok működési felté­
teleinek, hatékonyságának 
fejlesztésére kell összponto­
sítani a figyelmet.

ORSZÁGOS BŐRIPARI 
KIÁLLÍTÁS nyílik egy hét 
múlva Pécsett. Az iparág el­
ső hazai közös bemutatóján 
— a. Köztársaság téri isko­
lákban — félszáz vállalat és 
szövetkezet vonultatja fel a 
közszükséglet és a divat igé­
nyeihez egyaránt igazodó leg­
újabb termékeket. Ott lesz az 
ország tizenöt leghíresebb 
bőrfeldolgozó kisiparosa is.
A határon túlról Baranya 
-zovjet testvérterülete. Lvov 
mutatkozik be.

LOTTÓ NYEREMÉNY- 
I JEGYZÉK. A Sportfogadási 
' és I ottóigazgatóság közlése 
:zerint a 25. játékhéten öt- 
találatos szelvény nem volt. 
Négy találatot 61 fogadó ért 
el. nyereményük egyenként 
116 354 forint. Három talála 
tot 6966 fogadó ért el, nyere­
ményük egyenként 509 forint. 
A kéttalálatos szelvények 
száma. 222 605 darab, ezekre 
egyenként 20 forintot fizet­
nek. A nyeremények az ille­
ték levonása után értendők, 
a közölt adatok tájékoztató 
jellegűek.

várható időjárás
vasárnap estig: átmenetileg 
erősen felhős idő átfutó zá­
porokkal, zivatarokkal, majd 
felhőátvenulások. élénk, több­
ször erős, időnként viharos 
déli, később északnyugati, 
északi szél. a várható legma­
gasabb nappali hőmérséklet 
északnyugaton 19, délkeleten 
23 fok körül. A Balaton vize 
szombaton 11 órakor Siófok­
nál 22 fokos volt. (MTI)

BESSENYEI GYÖRGYRE 
EMLÉKEZVE rendeznek ün­
nepséget június 29-én 16 óra­
kor Bakonszegen, a Magyar­
ság című röpirat keletkezé­
sének 200 évfordulója alkal­
mából.

MUNKAVERSENY a 
megye kereskedelmi, ven­
déglátó és szövetkezeti szer­
vezeteiben folyó munkaver- 
senyt tárgyalja és értékeli 
következő, júliusi ülésén a 
KPVDSZ Hajdú-Bihar me­
gyei Bizottsága.

BŐVÍTIK az Országos 
Ere- és Ásványbányászati 
Múzeumot. Megkezdték a 
rudabányai Országos Érc- és 
Ásványbányászati Múzeum 
bővítését. A már meglevő 
kiállítási épület mellett új 
pavilont emelnek, s ebben 
Földváry Aladár Kossuth-dí- 
jas geológus hagyatékát mu­
tatják be.

HÁZIASSZONYOK FÓ­
RUMA Június 26-án, hétfőn 
délután 16 órakor háziasszo­
nyoknak rendez fórumot a 
Hazafia« Népfront belváros 
Hl körzeti bizottsága Debre­
cenben. a Monti ezredes u. 3. 
izám alatti párt helyiségben

ÁLLATORVOSI ÜGYE­
LET. Debrecenben az állat­
orvosi ügyelet június 25-én 
és 26-án az alábbiakban ala­
kul: szombat déltől vasárnap 
reggel 7 óráig dr. Zsupoz 
Sándor, Debrecen. Hatvan u. 
41. sz. IV. em. az ügyeletes 
állatorvos; vasárnap reggel 
héttől hétfőn reggel 7 óráig 
dr. Szilágyi László, Debrecen. 
Széchenyi utca 92. (tel.: 
14-957) az ügyeletes állator-

. Hetven évvel ezelőtt, 1908 ju. 
nius 25-én született Nagyszombat 

: ban és 1960 Januárjában halt meg 
l Budapesten Antos István közgaz 

dász, az MSZMP Központi Bv 
zottságának tagja, pénzügvmi 
mszter.

Budapesten szerzett közgazda­
sági doktorátust. 1938-tól papír- 
kereskedő volt, majd nyomda 
és kiadóvállalatot alapított. A 
felszabadulás után, 1945-ben be­
lépett a Magyar Kommunista 
Pártba. A gazdasági élet megin­
dításában fontos szerepet játszó 
Pénzintézeti Központ egyik szer­
vezője, majd az Országos Gazda 
sági Tanács főtitkára volt. 1345- 
töl államtitkár a Pénzügyminisz­
tériumban. Jelentős szerepe volt 
az infláció megfékezésében, a jó 
Pénz megteremtésében. 1953-tól 
országgyűlési képviselő, az or­
szággyűlés terv- és költségvetési 
bizottságának elnöke. 1954-ben 
kinevezték a Közgazdaságtudo­
mányi Egyetem tanszékvezető 
tanárává.

Csaknem másfél éven át ve 
zette az. MDP Központi Vezető­
ségének terv- és pénzügyi osztá­
ly*«. Az ellenforradalom leveré­
sét követően a pénzügyminiszter 
első helyettese, 1957 májusától 
pénzügyminiszter volt, s a párt 
VII. kongresszusa 1959-ben hevá 
lasztotta az MSZMP Központi Bl 
zottságába.

132 ARATÖ-CSÉPLÖT VÁ­
SÁROLTÁK az idén a Sza- 
bolcs-Szatmár megyei mező- 
gazdasági termelőszövetke­
zetek. Ezzel nemcsak az el­
használódott, kiöregedett gé­
peket pótolják, hanem gép­
parkjuk állományát is növel­
ték Az idén már 964 arató- 
cséplö áll a megye állami és 
szövetkezeti gazdaságai ren­
delkezésére a 102 ezer hek­
tárnyi kalászos betakarításá­
hoz.

HANGVERSENY. Az Or­
szágos Filharmónia és a Ma­
gyar Népköztársaság Művé 
szeti Alapja közös rendezésé 
ben június 26-án, hétfőn este 

I 7 órakor a Zeneművészeti 
j Főiskola hangversenyterme 
i ben. Debrecenben a Budapes- 
I t* Kamaraegyüttes ad hang­
versenyt. Vezényel Szűcs 

I Lóránt, közreműködik Fá- 
I bián Márta (cimbalom). Je- 
j gyek a helyszínen válthatók

INDUL A BAKTERHÁZ 
Az Unió munkásszinpad 
ma, június 25-én délután ha 
romtól Komódiban mutatja 
be a Rideg Sándor regé­
nyéből készült komédiát

vasárnap

BUDAPEST
POZSONY (2. műsor)

ví^hTi CSÓZéS ,n?iában »««bay utcáit elöntötte az ár- 
v.z. Több tízezer ember hajléktalanná vált. A károkat még 
nem lehet felbecsülni (Telefotó — AP—MTI—KS) *

9.03 Műsorismertetés. 9.05 Idő­
sebbek is elkezdhetik . . . 9.10 
Hírek. 9.15 Formák. Belga film­
sorozat gyerekeknek. 9.35 Zseb­
tévé. 10.00 Koldus és királyfi 
Csehszlovák Ifjúsági játékfilm! 
11.10—11.55 óvodások fílmműso- 
ra Kisfilm-összeállítás. 14.33 
Műsorismertetés. 14.35 Nótaszó 
15.00 Főszerepben: Kabos Gvula 
íc'.y«3 „ÜKV (magyar film).
16.25 Reklám. 16.30 Műsorainkat 
ajánljuk. 16.55 Lehet egv kér­
déssel több? Vetélkedőműsor.
17.25 A Közönségszolgálat táié- 
koztatója. 17.30 Esti mese. 17.40 
Idősebbek is elkezdhetik 
17.45 Hírek. 17.50 Reklám. 18.00 
A Hét. 18.50 Teles port Labdarú­
gó VB. Döntő. 21.00 fis hama-

*ötétséK ■ • • Angol film 
22.35 Made in Austria. Zenés 
film. 23.00 Hírek.

18.00 Pozsonyi híradó. 18.15 Ne 
féljünk a matematikától! (ve­
télkedő). 18.55 Szép remén vek 
(angol film). 20.50 A bőrönd 
(tv-játék). 21.45 Kultúra -73 
(publicisztikai műsor). 22 10 Hí­
rek.

"Tfelhasználása. 
19.00 Tt-híradó. 19.30 Tom Fen­
nel végzetes éjszakája (tv-lá- 
?ík«V T20"!5, Dukuinentummúsor. 
21.30 Tv-hírado. 22.00 Közvetítés 
a szocsi politikai dalfesztivál­
ról, felvételről.

BUKAREST
POZSONY (2. műsor)

7.00 Sport mindenkinek. 8.20 
Hon Quijote. Gvermekfilmsoro- 
zat, 5. rész. 8.45 Családi kör. 
10.45 Zenés műsor. 12.05 Vasár­
napi album. 16.35 Tengeri uta­
zás. Filmsorozat 4. rész. 17.40 A 
képernyő a kicsinyeké. 18.00 
Tv-hlradó. 18.40 önöké az an­
tenna. 19.40 Elnökjelölt. Film 
21.15 Tv-hlradó. 21.25 Labdarú­
gó-világbajnokság döntője

JzovJet katonák kikép 
Tentumfilm). 19.45

212a aÍ Vhg.yak <szovJet film). í'."20, Akrobata repülő (portré- 
film). 21.40 Tízéves az Incheba 
a pozsonyi nemzetközi vcgylpa n vásár. 22.05 Hírek. P

BUKAREST

POZSONY (1. műsor)

A NYÍREGYHÁZI RÁDIÓ 
MŰSORA

8.00 Hírek. 8.15 Kicsinyek mű­
sora. 8.50 Gyermekdalok. 9.10 A 
Sportka számainak húzása. 9.25 
Heti hírösszefoglaló. 10.00 Sa­
lakpályás motorkerékpár VB. 
14.00 Gombaszög ’78 (helyszíni 
közv.) 15.00 Hírek. 15.20 A tele­
vízió müsorajánlata. 15.55 Fran­
cia film. 17.35 Zenés szórakozta­
tó műsor. 18.30 Tv-hiradó. 18.55 
Labdarúgó VB. Döntő. 20.45 Tv- 
opera. 22.35 Sport híradó.

17.00—18.30 Vasárnapi jegyzet 
Előzetes a Jövő hét zenei mű­

sorából — Bemutatjuk a nyír­
egyházi 110-es Szakmunkáskép­
ző Intézet ifjúmunkás kórusát. 
Riporter: Rózsavölgyi Erzsébet 

Stúdiónk új zenei felvételei 
Sportról sportra, zenével.

ix1^0°AM.agy^r nye,vú adás. 
18.20 A legkisebbeknek. i8 io Tv-híradó. 18.50 Panoráma. \l.™ 
io **a***ser család (folyt, film 
18. rész). 20.15 Kérdésekre vála-
2SrJ)UnvkHá!0h15 H Román dalok. 
udó° V1,ághíradó- 21.20 Tv-hír-

A NYÍREGYHÁZI RÁDIÓ
műsora

SZABADTÉRI FILMVE 
TÍTÉS. A stadion őrültjei 

című francia filmvígjátékot 
vetítik június 26-án 20 órá­
tól a kerekes telepi strandon

VÉRADÓKAT TÜNTET 
1 EK KI. 126 kiváló véradó 
részvételével ünnepséget ren 
deztek június 16-án Püspök­
ladányban, a nagyközség mű 
velődési házában. A Vörös 
kereszt helyi és járási vezető­
ségének képviselőin kívül je­
len voltak az ünnepségen a 
nagyközség vezetői is. A ki­
tüntetéseket — harmincszo­
ros véradásért, illetve a Ki 
váló Véradó kitüntetés arany 
ezüst és bronz fokozatait — 
kulturális műsor keretében 
vették át az önzetlen véradók

KÖZLEMÉNYEK

HÉTFŐ

POZSONY (l. műsor)

16.55 Hírek. 17.10 Tudomány es 
technika. 17.40 Középiskolások 
műsora. 18.25 A tőmegtakarmá-

-'időül*30 Hírek - Lapszemle 
Időjárás — Tánczenei kíván­

ságműsor — Város „ I Berettyóújfalu ár°S sJESjff: 
Ágoston István - A S^hő' 
együttes játszik - VálaszolunkÄöinkfi"ak v- «uá£r i'rk
n"ka - Rríu “!zán,úli krö- 
- János dalaibólzet" ,OSla'0 - Műsorelő-

ALFÖLDI VENDÉGLÁTÓ Vál 
laiat, Debrecen 116. sz. Kerekes- 
!®!el>i f' Etel Debrecen, MNB 
340—10602 szövegű bélyegzője el­
veszett. Érvénytelenítjük. <x)

Áramszünet lesz 197s ju 
nius 28-án 7.30 órától 16 óráig Bu 
dal Ezsaiás u„ a Tar utcától ki 
felé végig. Galamb, Berta, Csá 
hány Esze Tamás, Kopja utcá 
kon végig, Vécsei u. az 1. számtól 
s utcáig. 1978. Június 29-én
IntL4atól 16 ór4‘* Ballag egész te 
isi» .a ? *• sz- föü‘ vonaláig. 
Í17d í“nlu* 3°-An 8 órától 16 órá 
d»£alltg<?? a cukrászdától a gaz­
daság bejáratáig. <X)HAJDÚ-BIHARI NAPLÓ A Magyar Szocialista Munkáspárt Hajdú-Bihar megyei Hj„í I ' .----------------—------------- --------------------------------------------------

dr. sflbó Imiddé. Terhes,.ti a Magya^plltó'-EWimttel'lujlgy1 hdraVt.ÍMnt^Elötifd'ih«  ̂Y'P81 s’t“-he|yeUdS, B„da utv*. Saarfceaatd d~wl-------------------

Ä USB, «SÄ6“ «■ S.Äí
' Alföldi Nyomda, Debrecen -
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Közéletünk! 
ány/ik a vií; 
de az eszmei­
ben azonos s 
nos tört 
zös ügyünk ■ | 
akarása A 
nak és a csőid 
ezzel kapcst I 
nak a mi tá 
ban, a mi c 
a szocializmu 
igenlő tai 
szocialista ne| 
ség csali 
főbb íj:/,.; I 

A követkeí 
politika er 
jött létre a ni 
ség. amelvní 
motorja a 
építése, az eg\ 
gozó osztály 
csoportok k-1> 
társadalmi 
Nem némák t 
kén egyforma 
se ez ugyana; 
hanem y, 
hallhatóan es 
fejtők. eg| 
megmutatok -f 
zös programrr| 
lón.

Ez az . 1S-./I 
ez az alkotó, 
ség fontos vitt 
pünknek gyártl 
dón , tudom! 
ben. mű ve | 
ben. a telje: 
valóságban, 
győznünk kel hl 
len gyarapítás, 
dó köteless 

Nagyon színi
teljess. I
ti egyetakar. 
sok és szőve!
rasztok új gentj 
nem ismerek 
tapasztalatuk!, 
lizmust, sem 
gazdálkodást, 
rat. a rég) fal 
beleszülettek 
szocializmusba 
ti egység, belp. 
tünk figyelemív 
lemzője. hogy .

I gyobb társad a 1 
I pet betöltő érti 
! magáénak vallj 
I dalmi párt po 
I támogatja is 

A szocialista | 
j társadalmi fe! 
i az emberi 
I nagy törekvése 
I elérhető célja vj 
í bályozza élú t 
I nemzeti egységj 
I feloldhatatlan 
I oldásán vitázurfl 
I a minden becs 
! gozó embert 
I szocialista épíl 
I ramjait műnk:!
I hogy mindenki 

ja benne a társ 
emberi perspel 

örülünk anna| 
felnőttek melle 
fel a fiatalság 
júság képes arr; 
csak a jelennel 
zon. hanem a 
többet gondoljorj 
idősebb generi 
örömmel teszi 
felismerte, hogy 
sadalmunk a jeli 
ben a jövő tarsí 

Van tennivaló 
kötni vágyó emt 
bálhatja erejet. 
sen élhet. a Jövő 
gozhat abban a 
dalban, hogy a ti 
valóban mindii 
jobb lesz Neme 
len valósága, ha 
vő perspektívájí 
vásza a szocial 
nemzeti egységn


